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Le Jour du Drapeau haïtien 
En mai, c’est la fête à Miami, y 
compris la Fête du Livre (photo)

Enfants et bilinguisme
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On vous fait 
découvrir 
cet artiste  
basé en Utah !

Comme chaque 
mois, on vous en 
fait découvrir de 

nouveaux !
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Dans 2 endroits 
de Floride seule-

ment, les nuits 
s’illuminent de 

milliers de petites 
lumières vertes !
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Une centaine d’organisations 
républicaines bâtissent ce Projet 
25 qu’elles souhaitent mettre en 
place en cas de victoire d’un 
candidat républicain à la prési-
dentielle de novembre 2024. 
L’une de plus célèbres fonda-
tions conservatrices semble en 
être le moteur : la Heritage 
Foundation. 

On a pu lire des analyses un 
peu folkloriques comme par 
exemple un article de Radio-Ca-
nada portant ce titre : « Projet 
25 l’arme de vengeance de Do-
nald Trump ». Dans la réalité, 
Donald Tump n’est pas derrière 
ce projet et, d’ailleurs, la quasi-

totalité des organisations répu-
blicaines ont toujours été très 
hostiles à Trump. Ses proches 
n’ont pris la tête du Parti Répu-
blicain qu’en mars 2024, c’est à 
dire neuf ans après sa première 
candidature au nom du parti. La 
Heritage Foundation avait par 
exemple été vigoureusement 
hostile à la première candidature 
de Trump. Mais, là où il y a dés-
ormais une réelle convergence 
de vues entre Trump et le Projet 
25, c’est pour « nettoyer Wash-
ington » de ce qu’ils appellent le 
« Deep State » (l’Etat profond) 
des fonctionnaires fédéraux. En 
effet, quand Trump a pris le pou-

voir en 2016, il n’avait pas uni-
quement les deux partis (Démo-
crate et Républicain) contre lui, 
mais aussi un très gros pourcen-
tage de l’administration, ce qui a 
paralysé son action. En consé-
quence de cette paralysie, le ca-
binet Trump a connu une valse 
de conseillers, dont le titre du 
livre « Fire and Fury » décrivant 
la manière de gouverner. 

Afin que cela ne se reproduise 
pas, les Conservateurs avaient 
déjà prévu de faire le ménage 
après la réélection de Trump en 
2020. Sauf… qu’elle n’a pas eu 
lieu. Le plan en question prévoit 
de renvoyer chez eux des di-

zaines de milliers de fonction-
naires fédéraux, et Project 25 a 
déjà préparé les listes pour les 
remplacer. 

Ce n’est pas nouveau, car la 
Heritage Fondation donne des 
listes de « bons fonctionnaires » 
aux présidents depuis Ronald 
Reagan. Mais, cette fois, l’am-
pleur est inédite ! 

Le Project 25 n’est pas du tout 
un « plan secret », et « l’armée 
conservatrice  » de fonction-
naires qui s’apprête à prendre le 
pouvoir en janvier 2025 n’y va 
pas les mains dans les poches, 
mais avec un agenda précis et 
prévu pour débuter dès le pre-
mier jour de la nouvelle prési-
dence, afin de changer 

l’administration mais avec des 
objectifs politiques précis. Là 
aussi, c’est un peu nouveau : en 
2020 Donald Trump avait de-
mandé au Parti Républicain de 
ne pas établir de programme po-
litique. Cette fois la Heritage 
Foundation prend les choses en 
main. C’est certainement Trump 
qui, au final, validera ou pas ces 
politiques, mais il semble lui 
même déterminé à changer 
beaucoup de choses (et pas 
seulement à terminer son "mur-
frontière" avec le Mexique). Il de-
vrait donc y avoir des 
propositions politiques cette 
année, ce qui changera de la 
campagne de 2020. Le fait qu’il 
y ait désormais des membres 

plus jeunes de la famille Trump 
a être impliqués au plus haut ni-
veau du Parti Républicain laisse 
aussi envisager que les quatre 
années d’une (hypothétique) 
présidence Trump soit relative-
ment active : il a un héritage po-
litique à léguer et ils sont 
nombreux dans le parti à souhai-
ter qu’une nouvelle présidence, 
si elle a lieu, soit plus productive 
et mieux organisée que la précé-
dente. 

Il y a beaucoup de détail sur 
les objectifs du Projet 25 sur le 
site internet : 
www.project2025.org

Rappelez-vous : Pour les mid-
terms de 2022, un ras de marée 
rouge (républicain) était attendu 
par les sondages, et... il n’est pas 
arrivé. Ils ont remporté de jus-
tesse la Chambre, mais pas le 
Sénat. Leur avance en vote po-
pulaire était assez peu élevée 
sur les Démocrates. Apparem-
ment, les Républicains comme 
les Démocrates sont convaincus 
que c’est la mobilisation des 
électeurs favorables à l’avorte-
ment qui a mobilisé les électeurs 
démocrates, après que la Cour 
Suprême ait stoppé la loi fédé-
rale régulant l’avortement aux 
Etats-Unis. 

Les deux partis de pouvoir 
aux USA ont tiré des consé-
quences de cette mobilisation 
électorale de 2022 : Trump est 
depuis lors très modéré sur cette 

question de l’avortement. Il ap-
pelle à trouver un « consensus ». 
Et les Démocrates, de leur côté, 
souhaitent de nouveau avoir un 
«  boost  » électoral en parlant 
beaucoup de l’avortement. Pour 
être plus efficaces, ils souhaitent 
faire voter en novembre les ci-
toyens de certains Etats sur la 
question de l’avortement, et ce 
sur le même bulletin que pour la 
Présidentielle. Ce sera le cas en 
Floride, à New-York et dans le 
Maryland, ce qui peut avoir un 
impact sur le nombre de députés 
à la Chambre. Mais ils essayent 
en plus de mettre le sujet sur le 
bulletin de vote dans le Montana, 
l’Arizona, des Etats plus « indé-
cis » au niveau de la présiden-
tielle (la Floride était aussi un 
«  swing state  » par le passé, 
même si elle vote beaucoup plus 

républicain désormais). 
En campagne électorale per-

manente contre Trump, depuis 
plusieurs semaines, les princi-
pales chaînes de télévisions, al-
liées aux Démocrates (sauf Fox 
News) parlent constamment de 
ce sujet, et elles ne vont proba-
blement pas arrêter jusqu’en no-
vembre.  

Selon l’institut de sondage 
Gallup, 52% des Américains se 
déclarent «pro-choice» et 44% 
se disent «pro-life». Bien évi-
demment, la donne n’est pas la 
même en fonction des Etats. 

Le délai (nombre de se-
maines) durant lequel l’avorte-
ment doit être légal, fait 
également changer les opinions 
en fonction du nombre de se-
maines proposées ou imposées  
par les Etats.

L’avortement enjeu parallèle de la Présidentielle

Le magazine de gauche pu-
blie une couverture choc avec ce 
titre : «  L’âge d’or des Juifs 
d’Amérique se termine », jalonné 
de photos de personnalités 
ayant marqué l’ère moderne, et 
de sous-titres inquiétants comme 
ce : « L’antisémitisme menace 
l’expérience américaine en elle-
même ». Pas certain qu’on en 
soit déjà arrivé-là, mais en tout 
cas on en est au moment où la 
réaction est devenue nécessaire. 

Dernière minute : fin avril, le 
chaos sur certains campus amé-
ricains, liés à la guerre Israël-Pa-
lestine, comprenaient de 
nombreux propos antisémites. 
Alors que nous mettions sous 
presse, le speaker of the house, 
Mike Johnson, menaçait d’en-
voyer la Garde Nationale dans 

les universités en question. A 
noter que personne dans ce 
pays ne les empêchent de dire 
ce qu’ils veulent. Seules les blo-
cages et violences sont interdits. 

The Atlantic annonce des temps 
moins roses pour les Juifs d’Amérique

EN BREF
SONDAGES 

Même si Trump est légèrement à 
la hausse, les sondages montrent 
que Biden rattrape son retard. Ceci 
est dû à une dégringolade de Ro-
bert Kennedy Jr (dans les son-
dages), qui après être monté à 
20% est désormais pronostiqué à 
7%. La campagne de RFK est de-
venue un peu atone : les deux can-
didats des partis géants lui laissent 
peu d’espace. Il va falloir voir si 
Kennedy passe à la vitesse supé-
rieure mais, en tout état de cause, 
qu’il fasse un score haut ou faible, 
il se pourrait que ce soit Kennedy 
qui «  fasse » le vainqueur de la 
prochaine présidentielle, puisqu’il 
fait bouger les scores au profit de 
l’un ou de l’autre. 
Bien évidemment, l’élection se 

jouera dans les « swing states » et 
jusqu’à présent les sondages les 
donnent plutôt toujours favorables 
à Trump.  Mais, comme on le voit, 
ça a encore le temps de bouger.

Qu’est-ce que le « Project 25 » des Républicains 

Le magazine The Economist 
publie une enquête assurant que 
c’est le cas. En voici des extraits : 
« Notre analyse suggère que les 
écoles secondaires donnent leur di-
plôme à des milliers d’élèves qui, il 
n’y a pas si longtemps, n’auraient 
peut-être pas réussi. Certains États 
ont baissé la barre plus que d’au-
tres. Dans l’Illinois, les taux d’obten-
tion de diplôme sont d’environ un 
point de pourcentage plus élevés 
que ce à quoi on pourrait s’attendre 
sur la base des seuls résultats sco-
laires ; en Caroline du Nord, ils sont 
supérieurs de près de huit points. 
Dans l’ensemble, nous avons 
constaté que les écoles secon-
daires publiques de notre échan-
tillon gonflent les taux d’obtention 
de diplôme d’environ quatre points 
de pourcentage par rapport à 15 

ans plus tôt. (…) La tendance à l’af-
faiblissement des normes peut être 
attribuée en partie à "No Child Left 
Behind  », une loi de réforme de 
l’éducation adoptée en 2002. Elle 
obligeait les États à suivre la part 
des étudiants obtenant leur diplôme 
en quatre ans et à fixer des objectifs 
annuels d’amélioration. Les écoles 
qui n’ont pas atteint leurs objectifs 
ont été sanctionnées, voire fer-
mées. Même si ces politiques 
étaient bien intentionnées, elles ont 
eu des résultats pervers. 

Pour maintenir les taux d'obten-
tion de diplôme à un niveau élevé, 
les enseignants ont imaginé des 
moyens créatifs d'augmenter les 
notes : permettre aux étudiants de 
repasser les examens, supprimer 
les pénalités pour les devoirs en re-
tard, ajuster les échelles de nota-

tion. "Nous faisons ce que j'appelle 
une gymnastique de notation », ex-
plique Eric Welch, spécialiste des 
études sociales dans le comté de 
Fairfax, en Virginie. D’autres préoc-
cupations sont également à l'œu-
vre. "La pression en faveur de 
l'équité éducative et, en particulier, 
de l'équité raciale, a été utilisée 
dans de nombreux endroits pour 
lutter contre des normes plus éle-
vées pour l'obtention d'un diplôme 
d'études secondaires, déclare Mor-
gan Polikoff de l'Université de Cali-
fornie du Sud. » 

L’enquête a aussi conclu que, si 
cette politique est néfaste, elle ne 
l’est pas pour les bons élèves, mais 
surtout pour ceux qui sont surcôtés, 
et qui en conséquence fourniraient 
moins d’efforts que s’ils voyaient 
leurs notes plus près du plancher. 

www.economist.com/united-
states/2024/03/10/new-numbers-
show-falling-standards-in-american
-high-schools

Les élèves américains 
sont-ils sur-gradués ?
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Le Courrier des Amériques 
est le journal, imprimé 13 fois 
par an, des francophones de 
Floride (Canadiens, Euro-
péens, Haïtiens...). Depuis oc-
tobre 2020 (et une interruption 
due à la Covid) ce titre a pris la 
suite de notre Courrier de Flo-

ride (les lecteurs utilisent par-
fois les deux noms). La seule 
différence est dans le nom. 
Tous nos articles sur la Floride 
sont toujours sur le site internet 
www.courrierdesameriques.com 

Le Courrier est le média fran-
cophone qui a le plus d’in-

fluence et de lecteurs aux 
Etats-Unis. L’un de nos 13 nu-
méros est “Le Guide de la Flo-
ride”. 

 
NOS RÉSEAUX 
AUX ETATS-UNIS 

Vous pouvez nous suivre sur 
notre page Facebook Courrier 
des Amériques. Nous avons 

également lancé un groupe Fa-
cebook pour les francophones 
aux Etats-Unis qui compte 
36000 membres : www.face-
book.com/groups/264386591225249/ 

Vous retrouverez des cen-
taines de vidéos sur les Etats-
Unis sur notre petite chaîne 
Youtube : www.youtube.com/chan-
nel/UC86PcB6wrcPjyHy3NAaQ9WA 
 
NOS RÉSEAUX EN FLORIDE 

La page Facebook du Cour-

rier de Floride est la page de 
médias francophone la plus sui-
vie dans un Etat des USA, avec 
plus de 43000 followers : 
www.facebook.com/courrierdeflo-
ride/ 

Sur cette page vous verrez 
que nous mettons aussi trois 
groupes publics à la disposition 
de nos lecteurs pour qu’ils puis-
sent communiquer : 

- Les Résidents Français 
de Miami et de Floride (pour 

les résidents permanents fran-
çais et francophones) : 32500 
membres. 

- Les Snowbirds Québé-
cois en Floride (et tous les Ca-
nadiens Français) : 88000 
membres. Il s’agit du plus grand 
groupe de Snowbirds, avec un 
million de lecteurs par mois (en 
plus des membres). 

- Ouragans en Floride (soli-
darité, infos) 5700 membres.

Une pub dans Le Courrier, 
et ce sont des dizaines de mil-
liers de francophones qui sont 
touchés (au cœur !). Et nos 
tarifs pubs sont à partir de 
149$ par mois (journal + inter-
net compris) ! 

POUR LA PUBLICITE, 
CONTACTEZ :  
Diane Ledoux : 
(954) 598-5075    

dianeledoux.heart 
blooms@gmail.com

Valorisez votre 
entreprise !

Le Courrier des Amériques 
qui sommes nous

http://courrierdefloride.com
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Lorsqu’une famille choisit de 
s’expatrier, tous ses membres 
sont impactés. C’est particuliè-
rement le cas des enfants qui 
sont confrontés 
à une culture et 
à une langue 
inconnues. En 
tant que pa-
rents, il est lé-
gitime d’avoir 
des inquié-
tudes et des in-
terrogat ions. 
Comment ac-
compagner l’apprentissage de 
l’anglais ? Comment conserver 
sa langue maternelle bien que 
les enfants ne la pratiquent plus 
au quotidien ? Faut-il favoriser 
une langue au détriment de 
l’autre ? 

 
GRANDIR DANS UN 
ENVIRONNEMENT 

BILINGUE : COMMENT 
SOUTENIR VOTRE ENFANT 

DANS SON 
APPRENTISSAGE ? 

Lors d’une expatriation, 
d’une d’immigration vers les 
États-Unis, votre enfant doit ap-
prendre une nouvelle langue 
pour communiquer. Que vous 
fassiez le choix de le scolariser 
dans une école bilingue ou 
dans le système scolaire amé-
ricain, maîtriser la langue du 
pays s’avère indispensable. En 
effet,la langue anglaise devient 
le moyen de socialisation et 
d’intégration avec les pairs. Re-
fuser de pratiquer la langue du 
pays d’accueil, c’est se fermer 
à toute sa culture.Pour autant, 
votre famille possède des ra-
cines, un héritage linguistique 
et culturel qui mérite d’être 
transmis, conservé. La question 
de favoriser l’une ou l’autre 
langue ne se pose pas. La pro-
blématique réside davantage 
dans la manière d’accompa-
gner l’enfant vers une maîtrise 
des deux langues.  Concrète-
ment comment faire en tant que 
parents ? 

 
APPRENDRE LA LANGUE 

DU PAYS D’ACCUEIL  
Contrairement aux enfants 

de couples bi-nationaux, les en-
fants d’expatriés, d’immigrés 
n’ont pas grandi avec l’anglais. 

Il est même fort probable que 
ceux-ci vivent leur première ex-
position en arrivant sur le sol 
américain . Vos proches vous 
ont pourtant assurés que les 
enfants apprennent vite mais 
vous sentez la panique monter. 
Comment vos enfants vont-ils 
se débrouiller ? 

 
LE RÔLE DE L’ÉCOLE 

Dans l’apprentissage d’une 
nouvelle langue, l’école a une 

place prépondérante. Elle se 
présente comme le trait-d’union 
entre la famille et le pays d’ac-
cueil. 

Pour les enfants scolarisés 
en milieu bilingue, l'atterrissage 
se fait en douceur. L’enfant 
conserve la possibilité de s’ap-
puyer sur sa langue maternelle 
en cas de difficultés. Ses cama-
rades d’école vivent une situa-
tion similaire, ce qui apporte un 
terreau fertile à l’intégration. 

Dans le cas d’une scolarisa-
tion à l’école américaine, le défi 
à relever devient fastidieux. Pas 
de panique, l’école propose des 
solutions d’aide et d’accompa-
gnement pour les primo-arri-
vants. A l’entrée dans une école 
publique américaine, un test 
d’anglais est proposé aux en-
fants afin de déterminer leur ni-
veau et leurs besoins. Suite à 
ce test, un professeur d’anglais, 
ESL, se chargera de prendre 
en charge votre enfant seul et 
au sein d’un groupe de même 
profil. 

Contacter ce professeur per-
met de proposer et de discuter 
d’aménagements qui facilitent 
l’acclimatation. Grâce à la tech-
nologie, la traduction vocale et 
écrite se fait aisément avec une 
tablette ou un smartphone. 
Cela aide l’enfant à faire ses 
premiers pas, à saisir les 
consignes et les informations 
essentielles. L’école met en 
place des supports visuels qui 
favorisent et renforcent la com-
préhension. De même, le travail 
d’équipe et les jeux de groupe 
induisent une pratique plus lu-
dique de la langue. L’ensei-
gnant offre de s’appuyer sur la 
pratique de l’écrit à travers des 
supports durables et réutilisa-
bles. L’enfant sera plus à même 
de fixer ses acquis. 

Enfin, de nombreux clubs ont 
lieu au sein de l’école, il ne faut 
pas hésiter à y adhérer. Ce sont 
autant d’opportunités de pro-
gresser. Et puis, qui n’a jamais 
eu envie de comprendre les rè-
gles du football américain ? 

 
LE RÔLE DE LA FAMILLE 
La question majoritairement 

posée reste celle de la langue 
à utiliser pour communiquer 
avec votre enfant. Soyez rassu-
rés, vous avez le droit de parler 
français ! D’une part car il est 
essentiel de pouvoir s’exprimer 
dans une langue que vous maî-
trisez afin de ne pas appauvrir 
son expression et sa compré-
hension. D’autre part, parler 
français à votre enfant c’est lui 
donner accès à des modèles 
de référence dans votre langue 
maternelle. 

Pour favoriser son envie 
d’apprendre une deuxième 

langue, il convient aussi la va-
loriser et de susciter l’envie.Si 
votre enfant choisit de vous 
parler en anglais, ne vous for-
malisez pas. Il est important de 
conserver votre ligne de 
conduite et lui parler en fran-
çais, il vous identifiera comme 
la référence dans la pratique de 
cette langue. 

Il est essentiel d’engager 
votre enfant à emprunter des li-
vres en anglais, de les lire en-
semble et de les commenter. 
Les échanges peuvent avoir 
lieu en français après une lec-
ture en anglais. Prenez plaisir à 
discuter des différences dans 
les intrigues, des noms des per-
sonnages, des contes et récits 
typiques, des références cultu-
relles évoquées. Il existe de 
nombreux jeux que vous pou-
vez emprunter dans les biblio-
thèques pour apprendre de 
nouvelles expressions et jouer 
avec les mots inconnus. Celles-
ci regorgent de livres audio, de 
podcast sur tous les sujets, 
c’est à vous de varier les sup-
ports et de trouver ceux que 
vous préférez. 

Les temps de repas et les 
moments de la vie quotidienne 
sont propices à la discussion. 
C’est l’occasion d’identifier les 
coutumes du pays, les fêtes. Et 
pourquoi ne pas les célébrer 
avec vos amis, voisins ? Ils se-
ront sans doute ravis de décou-
vrir les vôtres en retour. 

 
DEMANDER UNE 

AIDE EXTÉRIEURE 
Il arrive que l’expatriation en-

gendre des blocages et en-
traîne des répercutions 
psychologiques importantes. 
Elle est parfois simplement le 
révélateur d’un trouble anté-
rieur. L’incapacité à acquérir 
une nouvelle langue peut par-
fois n’être qu’un symptôme. 
Observer votre enfant est un 
bon indicateur. Si vous le trou-
vez triste, anxieux, renfermé , il 
faut tirer la sonnette d’alarme. 
Si vous observez des confu-
sions de lettres, de sons et et 
que votre enfant présente des 
difficultés d’expression dans les 
deux langues, parlez-en. 
L’école dispose de psycho-
logues et de conseillers formés 
à l’accompagnement. Votre pé-
diatre est aussi un allié à 
consulter en cas de doute. 

 
CONSERVER ET ENRICHIR 
SA LANGUE MATERNELLE 

La volonté de conserver et 
de transmettre sa langue lors 
d’une expatriation ou d’une im-
migration devient particulière-
ment forte. C’est par 
l’intermédiaire de la langue que 
l’héritage familial se transmet à 

la descendance. Ne dit-on pas 
qu’il faut savoir d’où l’on vient 
pour savoir où l’on va ? 

Mais comment transmettre 
votre langue, votre culture dans 
un pays étranger ? 

 
LE RÔLE DE LA FAMILLE 
Dès la petite enfance, le pa-

rent devient le vecteur de l’ap-
prentissage du langage. Les 
professionnels de la petite en-
fance recommandent de parler 
à son enfant pour lui décrire le 
quotidien, lui raconter le monde 
et lui fournir des modèles lin-
guistiques cohérents. L’enfant 
qui grandit, s’expose à des sti-
mulations langagières et des in-
terlocuteurs différents. Cela lui 
permet de développer une meil-
leure maîtrise de sa langue. 
Votre enfant apprend donc par 
la pratique en vous imitant. A 
vous de lui proposer des situa-
tions, des activités qui l’aideront 
à conserver et enrichir sa 
langue. 

 
Voici quelques idées pour 

la pratique langage oral en 
français : 

choisir un sujet d’actualité ▪
adapté à l’âge et organiser un 
débat en famille ; 

partager vos chansons ▪
d’enfance avec votre enfants, 
les films que vous aimez ; 

définir un temps pour des ▪
soirées françaises avec des 
thèmes, par exemple cuisiner 
un plat typique, faire deviner un 
personnage un lieu ; 

s’amuser à trouver les ex-▪
pressions équivalentes d’une 
langue à l’autre, se donner des 
défis à réaliser et des gages ; 

jouer avec votre enfants à ▪
des jeux d’imagination, nom-
mer ce qui vous entoure, faire 
partager vos ressentis, vos 
émotions avec des mots. 

 
Pour la pratique du lan-

gage écrit en français : 
entretenir une correspon-▪

dance avec des amis restés en 
France, les grands-parents, 
l’école ; 

écrire des messages ▪
comportant des erreurs et faire 
jouer votre enfant au correc-
teur ; 

communiquer par un ca-▪
hier pour les requêtes à la mai-
son, créer une boîte à 
suggestions pour la famille ; 

concevoir des jeux sim-▪
ples comme des cartes avec 
avec un dé pour épeler les 
mots à l’endroit, à l’envers et en 
mémoriser l’orthographe ; 

lire et offrir un choix de li-▪
vres en français. De nombreux 
sites livrent aux Etats-Unis, la 
Fnac ou Lireka, par exemple. 
Cibler quelques livres bilingues 
et lire une page à tour de rôle. 

lire des articles en fran-▪
çais sur des sujets qui vous 
concernent. Nous proposons 
sur notre site, des articles sur 
de nombreux sujets qui explo-
rent votre quotidien  

Prendre contact avec le ▪
dispositif FLAM qui permet de 
trouver des associations qui vi-
sent à  soutenir la pratique de 
la langue française à l'étranger. 

 
AFIN DE NE PAS CRÉER DE 

BLOCAGES, D’ANXIÉTÉ 
CHEZ VOTRE ENFANT: 
⇒ ne pas demander à l’enfant 

de se corriger, de répéter une 
production erronée jusqu’à ob-
tenir la bonne production ; 
⇒ lui fournir seulement le bon 

modèle sans insister ; 
⇒ diminuer la pression et les 

exigences autour des perfor-
mances liées à la langue ; 
⇒ se faire confiance et faire 

confiance à votre enfant ; 
⇒ éviter de se comparer et 

trouver son propre rythme, 
chaque famille est différente ; 
⇒ essayer plusieurs mé-

thodes et accepter de renoncer 
quand cela ne convient pas ; 
⇒ préférer le jeu et les situa-

tions informelles qui lient l’ap-
prentissage à un ressenti 
positif. 

 
SE CRÉER UN RÉSEAU 

D’EXPATRIÉS  
Se créer un réseau d’expa-

triés français offre l’opportunité 
de pratiquer de manière lu-
dique. Si le pays que vous avez 
choisi possède une grande 
communauté francophone, il 
vous sera aisé de trouver des 
partenaires d’échange. Sinon, 
vous pouvez commencer par 
contacter l’Alliance Française la 
plus proche pour obtenir des in-
formations. De même, vous 
pouvez effectuer un repérage 
sur Meet-up et sur les réseaux 
sociaux. Les groupes de fran-
cophones ou francophiles sont 
nombreux sur Facebook, par 
exemple. Rechercher des éta-
blissement qui enseignent le 
français et les contacter ap-
porte de précieuses informa-
tions. Ceux-ci sont souvent au 
courant des manifestations cul-
turelles et linguistiques dans 
votre région. 

 
TROUVER DES 

RESSOURCES EN LIGNE  
Vous êtes expatriés en plein 

désert et personne ne parle 
français ? Si vous avez une 
bonne connexion internet, vous 
êtes sauvés ! 

Pléthore de sites en ligne of-
frent des ressources pour étu-
dier le français, les sites du FLE 
sont une vraie mine d’or. En 
s’équipant d’une imprimante, 
utiliser des supports ludiques 
devient un jeu d’enfant. D’ail-
leurs, les enseignants parta-
gent en ligne de nombreuses 
ressources à imprimer. De 
même, des applications comme 
Babbel et Duo Lingo proposent 
une pratique régulière. 

Enfin, le tutorat en ligne 
connaît son plein essor, alors 
pourquoi ne pas recruter un 
étudiant pour des cours en 
ligne ?  

A savoir : vous pouvez trou-
ver sur notre site, un annuaire 
des services proposés en fran-
çais aux USA. C’est ici. 

Grandir avec deux langues 
constitue une expérience extra-
ordinaire mais pour qu’elle 
fonctionne toute la famille doit 
se prendre au jeu. Il est essen-
tiel d’être dans la bienveillance 
et de saisir toutes les proposi-
tions comme des opportunités. 
Chaque enfant apprend et pro-
gresse de manière différente, il 
est conseillé d’essayer plu-
sieurs méthodes afin de trouver 
ce qui lui convient. 

Le plus important c’est d’en-
tretenir cette volonté d’intégra-
tion et de transmission au cours 
de votre aventure. Les béné-
fices du bilinguisme tant sur le 
plan cognitif, social que profes-
sionnel, ne sont plus à démon-
trer. C’est un cadeau précieux 
à offrir à votre enfant pour 
avancer vers l’avenir. 

 
 
 
 

- Laureline COLAITIS

Vivre aux États-Unis : se 
construire avec deux langues ?

Un article de 
Laureline 
COLAITIS
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Après un certain temps aux 
USA, les francophones vien-
dront à connaitre le mot 
«  trust  » dans le sens de 
« confiance », peut-être aussi 
parce qu’il est inclu dans le 
nom ou l’enseigne d’une 
banque, et enfin, également, 
dans la manière un peu mysté-
rieuse de détenir des biens. 

Elle est mystérieuse car elle 
n’est pas reconnue comme une 
personne morale, et le titulaire des 
biens du trust (le « trustee » en an-
glais) n’est pas forcément le titu-
laire des «  bénéfices  » de ces 
biens.  

De plus, le trust est une institu-
tion née dans le système anglais, 
qui reste à part des autres juridic-
tions européennes. Répandu 
dans le monde anglophone, on a 
vu l’expansion des applications de 
«  trust » bien au-delà des fron-
tières des Etats-Unis, du Canada, 
de l’Australie, et même de la Nou-
velle-Zélande. 

Souvent, le « trust » peut servir 
pour organiser sa succession ; ce 
qu’on appelle en américain le « 
estate planning ».  Ces techniques 
font partie de l’optimisation fiscale 
afin de minimiser le montant des 
impôts sur les successions.   

Cette expansion mondiale du 
« trust » a motivé d’autres pays à 
adopter des lois, soit pour régir la 
situation des contribuables qui bé-
néficient des trusts étrangers, soit 
pour créer, en quelque sorte, des 
concurrents, c’est-à-dire, des tech-

niques analogues au fonctionne-
ment du trust dans le but d’effec-
tuer la transmission patrimoniale. 

Pourtant, l’optimisation fiscale 
n’est pas la seule utilité pratique 
d’un trust, qui peut être établi de 
manière à en protéger le bénéfi-
ciaire en appliquant des 
contraintes sur une personne dis-
pendieuse qui risque de dissiper 
sa fortune rapidement. En France, 
le législateur a répondu avec une 
réforme du code civil disposant 
d’une manière de bonifier la vie 
des proches en mettant, néan-
moins, les freins sur les dépenses 
excessives. 

La donation graduelle et la do-
nation résiduelle peuvent consti-
tuer des outils pratiques pour un 

Français ayant rétabli son domicile 
en France, malgré une naturalisa-
tion dans un autre pays, ou ayant 
simplement des successeurs sur 
place.  La donation graduelle est 
grevée d’une charge comportant 
l’obligation pour le bénéficiaire de 
conserver les biens qui en sont 
l’objet et de les transmettre à la 
suite de son décès à une seconde 
personne gratifiée et désignée 
ainsi dans l’acte.   

Dans le cas de quelqu’un qui 
serait plutôt économe, on peut 
choisir la donation résiduelle qui 
prévoit une libéralité qu’une per-
sonne sera appelée à recueillir de 
ce qui subsistera d’un don, entre 
vifs ou par testament, à une autre 
personne, gratifiée à la mort de la 
première. Le premier gratifié n’est 
pas obligé de conserver les biens 
reçus, mais la libéralité résiduelle 
l’oblige à transmettre les biens 
subsistants. 

Evidemment, ce n’est pas une 
décision qu’on peut prendre sur la 
base d’un court article de presse 
ou d’une lecture sur internet.  Ceci 
dit, si vous cherchez des conseils 
personnalisés et sur mesure 
concernant une succession future, 
la constitution d’un trust, ou la 
transmission patrimoniale, sur le 
plan national ou international, ap-
pelez : 

David S. WILLIG Chartered 
2837 SW 3rd Ave, Miami, FL 

(305) 860-1881 
Interlawlink@aol.com 

floridavocat.com 
www.facebook.com/David-S-

Willig-Chartered-
186613868040926

Le "trust" anglo-saxon 
et ses alternatives

Par Me DAVID WILLIG

Avocat d’immigration aux barreaux 
de Paris et de Miami, et notaire

Le 16 août 2024 débutera le 
bicentenaire de la gigantesque 
tournée d’adieu que réalisa La-
fayette aux Etats-Unis en 1824 
et 1825. A l'époque cet événe-
ment avait été considérable, à 
la hauteur du personnage, mais 
quand il revint aux USA il faut 
savoir qu'il était alors le dernier 
général en vie de l’Armée Conti-
nentale qui gagna l’indépen-

dance des Etats-Unis. 
Un comité « Lafayette 200 » 

organise pour l’occasion des 
centaines d’événements durant 
13 mois, suivant pas à pas le 
périple de Lafayette à travers 
les 24 Etats qu’il a traversé (sur 
les 26 que comptait le pays à 
l’époque), et il va y en avoir de 
grandioses ! Un grand nombre 
de Français devraient être mo-

tivés par cet immense événe-
ment de commémoration de 
l’amitié franco-américaine. 

Site internet : www.la-
fayette200.org 

USA : Participez au bicentenaire 
du « retour de Lafayette »

Bruno Grandsard est pour la 
première fois candidat, et ce sera 
lors de la Primaire démocrate du 
10e district de New-York, c’est à 
dire les quartiers les plus chics du 
monde : toute la pointe sud de 
Manhattan (Greenwich Village, 
SoHo, Wall Street…), mais aussi 
des parties de Brooklyn comme 
Dumbo ou Brooklyn Heights. 

Bruno est franco-américain, et 
originaire de l’ouest parisien. Ca 
pourrait paraître un peu gadget de 
donner une interview à un média 
français pour une telle Primaire, 
mais ça ne l’est pas : Bruno ratisse 
toutes les rues et tous les médias 
afin de glaner toutes les voix : ce 
sont les petits ruisseaux qui font 
l’Hudson River ! En l’occurence, le 
député sortant, Dan Goldman, a 
gagné la précédente primaire il y a 
deux ans avec seulement 18000 
voix…. Et Bruno Grandsard sera 
cette fois le seul challenger à défier 
Dan Goldman le 25 juin. « Pour 
pouvoir me présenter il a déjà fallu 
que je recueille 2500 signatures, en 
allant voir les gens dans les rues, 
donc ça peut aller assez vite. Cer-
tains me disaient que c’était la pre-
mière fois qu’ils voyaient un 
candidat dans la rue. Evidemment, 
je n’ai pas le profil de l’avocat mul-
timillionaire comme c’est la plupart 
du temps le cas au Congrès, mais 
justement un peu de changement 
ça fera du bien. » Même s’il n’est 
pas archétypique de l’élu améri-
cain, Bruno n’est pas de non plus 
un « candidat marginal » : après 
avoir étudié à Boston pour devenir 
diplomate, il a changé de voie et 
est devenu consultant en stratégie 
globale dans le business avec le 
Japon pendant 25 ans. « Donc j’ai 
toujours suivi la politique. Mais 
c’est surtout en 2019 que j’ai com-
mencé à faire beaucoup de volon-
tariat en faveur de Joe Biden 
durant les Primaires, et pour éviter 
que Trump soit réélu. Pour cette 
primaire à New-York, j’essaye de 
porter une alternative. Je milite 

pour que nous changions de sys-
tème avec des primaires ouvertes, 
et plus seulement réservées aux 
Démocrates inscrits. La proximité 
que j’ai avec les habitants, c’est 
une grande différence avec mon 
adversaire ; je ne suis pas là pour 
faire du théâtre. On peut parler par 
exemple des changements clima-
tiques et des impacts que ça va 
avoir sur New-York, avec la montée 
des eaux. C’est ma spécialité, et je 
propose un plan sur 100 ans, et 
une vraie prise en compte de la 
menace. Financièrement, ça ne re-
présente pas beaucoup plus qu’un 
plan sur 50 ans, mais par contre 
c’est beaucoup plus sérieux, no-
tamment pour la reconstruction ur-
baine ; le remplacement des vieux 
immeubles. Tous les New-Yorkais 
sont conscients des enjeux et nous 
devons y faire face. » La ville étant 
sur l’eau… effectivement il y a des 
problèmes importants à régler ! 

New-York connaît aussi des 
changements économiques d’am-
pleur. « Oui, il y a eu une crise im-
portante du coût de la vie en 
général. Trump avait enlevé la dé-
duction de la taxe locale, et du 
coup les impôts avaient fait un 
bond. Il faut qu’on revienne à l’an-
cien système, autrement les per-
sonnes qui payent le plus d’impôts 
sont tentés de partir. Nous devons 
rester compétitifs. Et puis il y a une 
corrélation entre le coût de la vie et 
le nombre de sans-abris. » 

Alors parlons-en, justement il y a 
beaucoup de sans-domiciles à 
New-York, notamment à Manhat-
tan. « Oui, on peut diviser en trois 
catégories. Il y a d’une part les mi-
grants, qui eux ne posent pas de 
problèmes de sécurité, mais en re-
vanche c’est très cher à gérer, et ça 
prend une part importante du bud-
get de New-York. Il faut trouver des 
solutions bipartisanes pour régler le 
problème de la frontière sud. Le 
Congrès n’a pas aidé. 

Ensuite il y a les personnes qui 
se retrouvent à la rue pour des rai-

sons économiques. New-York gère 
très bien cet aspect-là, afin de les 
réintégrer au plus vite. 

Et, enfin il y a ceux qui ont des 
problèmes de santé mentale. Au-
jourd’hui ils ne sont pas gérés. Il n’y 
a pas de réponse facile pour leur 
problème, mais on doit créer plus 
de centres, des abris avec aide mé-
dicale… Comme le révélait une en-
quête du New-York Times, presque 
tous les cas de violence gratuite 
viennent de personnes avec des 
troubles psychologiques. Il faut in-
tervenir. 

Après il faut quand même relati-
viser : à New-York la criminalité est 
plus basse que la moyenne natio-
nale. Mais c’est vrai que ça a em-
piré par rapport à 2019. » 

Voilà : Bruno estime que le ga-
gnant de la Primaire le sera avec à 
peu près 25000 votes… c’est donc 
faisable pour lui, et il consacre six 
mois de sa vie à aller chercher les 
électeurs un par un ! On a vu à 
l’époque la jeune Alexandria Oca-
sio Cortez être élue à la Chambre 
alors qu’elle était bartender et in-
connue du grand public : il n’y a pas 
que les avocats qui peuvent gagner 
dans la Big Apple ! 

 
www.bruno4congress.com

Un Français candidat à New-York : 
Bruno For Congress !

Il a donné son accord : le 
champion du monde français 
(2018) Olivier Giroud rejoint 
LAFC pour la somme de 
3.2M$ par an, et avec un pre-
mier contrat d’un an et demi, 
entre juillet 2024 et décembre 
2025. Il va retrouver l’ex-gar-
dien de but de l’équipe de 
France, Hugo Lloris arrivé en 
Californie en début de saison. A 
37 ans, Olivier Giroud a été 
dans sa carrière l’attaquant ve-
dette de Montpellier, Arsenal, 
Chelsea et, alors que d’autres 
joueurs auraient pris leur re-
traite, il a rejoint l’AC Milan avec 
lequel il a été champion d’Italie 
l’an passé. Olivier Giroud est 
aussi actuellement toujours 
joueur en équipe de France, 
avec laquelle il détient le record 
de buts : 57 lors de ses 131 sé-
lections. Même si Los Angeles 
FC est une belle équipe de 

MLS, il se pourrait toutefois que 
ce ne soit pas suffisant pour 
poursuivre en équipe de 
France, mais… tout est possi-
ble au même âge Lionel Messi 
(Miami) joue toujours pour la 
sélection Argentine ! En tout 
cas l’arrivée d’Olivier Giroud est 

un événement majeur pour la 
MLS. Malheureusement, Il ne 
rencontrera pas Messi en sai-
son régulière cette année car 
les deux clubs ne jouent pas 
dans la même conférence, 
mais peut-être en coupe ou du-
rant les phases finales de MLS.

Football : Olivier Giroud rejoint le LAFC
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Le 1er mai : 

Acapulco (saison 3) 
 

Voici une petite série toute simple 
mais fraiche et à grand succès. 
Dans la troisième saison d’Aca-
pulco, il est temps de concilier les 
erreurs du passé et de nouveaux 
départs passionnants. Maximo 
(plus âgé) retourne à Las Colinas 
qu'il ne reconnaît plus. 
 

Le 8 mai : 

Dark Matter 
 

Voici une série basée sur le 
roman Dark Matter ; un thriller 
dans un univers alternatif sur un 
homme qui est enlevé, drogué et 
se réveille dans une réalité dans 
laquelle il a fait des choix diffé-
rents. 
 

Le 17 mai : 

The Big Cigar 
 

Une série limitée de six épisodes 
qui raconte comment le leader 
des Black Panthers, Huey P. 
Newton, s'est appuyé sur son 
meilleur ami Bert Schneider, le 
producteur hollywoodien derrière 
le film « Easy Rider », pour 
échapper à une chasse à 
l'homme à l'échelle nationale et 
s'enfuir à Cuba tout en étant 
poursuivi en exil par le FBI. 
 

Le 22 mai : 

Trying (saison 4) 
 

Dans cette quatrième saison, 
nous avançons rapidement de 
six ans et découvrons que Nikki 
et Jason sont des adoptants ex-
périmentés ayant construit une 
charmante petite famille nu-
cléaire, enrichie par un réseau de 
soutien extraordinaire. Cepen-
dant, alors que leur fille adoles-
cente, Princess, commence à 
aspirer à un lien avec sa mère 
biologique, Nikki et Jason se re-
trouvent confrontés au test ultime 

de leurs compétences paren-
tales. 

 

 

Le 5 mai : 

Monsters At Work (saison 2) 
Le parcours 
de Tylor en 
tant que far-
ceur et son 
amitié avec 
Val font face 
à l'épreuve 
u l t i m e . 
Lorsque de 
n o u v e l l e s 

opportunités s'ouvrent de ma-
nière inattendue chez la société 
énergétique rivale FearCo, les 
collègues de Tylor chez Mons-
ters Inc. commencent à remettre 
en question sa loyauté.  

Le 10 mai : 

Doctor Who (saison 1) 
" D o c t o r 

Who" suit le 
Docteur et 
Ruby Sun-
day à tra-
vers des 
aventures 
infinies à tra-
vers le 
temps et 

l'espace dans le TARDIS. De 
l'époque de la Régence en An-
gleterre aux avenirs déchirés par 
la guerre, le duo défend les 
forces du bien tout en rencon-
trant des amis incroyables et des 
ennemis dangereux. 
 

Le 24 mai : 

The Beach Boys (docu) 
 

Célébration du groupe légen-
daire qui a révolutionné la mu-
sique pop et du son 
emblématique et harmonieux 
qu'ils ont créé qui personnifiait le 
rêve californien, captivant les 
fans pour les générations et les 
générations à venir. Le docu-
mentaire retrace le groupe de-
puis ses humbles débuts 
familiaux et présente des images 
inédites et de toutes nouvelles in-
terviews. 

 

 

Le 2 mai : 

The Idea of You (film) 
 Basé sur la cé-
lèbre histoire 
d ' a m o u r 
contemporaine 
du même nom, 
The Idea of You 
est centré sur 
Solène (Anne 

Hathaway), une mère célibataire 
de 40 ans qui entame une ro-
mance inattendue avec Hayes 
Campbell (Nicholas Galitzine), 
24 ans. , le chanteur d'August 
Moon, le boys band le plus en 
vogue de la planète.  
 

Le 9 mai : 

Maxton Hall – The World 
Between Us (saison 1) 

La série est 
basée sur le 
best-seller 
Save Me de 
Mona Kas-
ten. Lorsque 
Ruby est in-
volontaire-
ment témoin 
d'un secret 

explosif à l'école privée de Max-
ton Hall, l'arrogant héritier million-
naire James Beaufort doit faire 
face à l'étudiant boursier à l'esprit 
vif, pour le meilleur ou pour le 
pire : il est déterminé à faire taire 
Ruby. Leur échange de mots 
passionné déclenche de manière 
inattendue une étincelle...  

Le 16 mai : 

Outer Range (saison 2) 
 

Outer Range se concentre sur 
Royal Abbott (Josh Brolin), un 
éleveur qui se bat pour ses terres 
et sa famille, qui découvre un 
phénomène insondable aux 
confins de la nature sauvage du 
Wyoming, sous la forme d'un 
vide sombre. Le mystère entou-
rant le vide énigmatique sur le 
pâturage ouest du ranch de la fa-
mille Abbott s'approfondit dans la 
saison 2, alors que Royal et sa 
femme Cecelia (Lili Taylor) luttent 
pour garder leur famille unie à la 
suite de la disparition soudaine 
de leur petite-fille. 
 

Le 23 mai : 

The Blue Angels (docu) 
 

La patrouille des Blue Angels fas-
cine les gens, partout dans le 
monde, depuis plus de 75 ans. 
Aujourd'hui, Amazon MGM Stu-
dios et IMAX proposent un tout 
nouveau documentairequi fera 
s'envoler le public avec l'esca-
dron de démonstration en vol 
d'élite de la Marine comme ja-
mais auparavant. Filmées pour 
IMAX, les images immersives 
vous placent dans le cockpit pour 
une vue directe du vol de préci-
sion des Blue Angels, tandis que 

les prises de vue aériennes of-
frent une vitrine spectaculaire 
des manœuvres à couper le 
souffle. 
 

Le 24 mai : 

DOM (saison 3) 
 

Dans cette ultime saison de 
Dom, le compte à rebours a com-
mencé et nos protagonistes sont 
encore plus proches de la mort. 
D'un côté, Pedro trouve refuge à 
Rocinha, la plus grande favela de 
Rio, essayant d'échapper à la 
police mais en même temps me-
nacé par les trafiquants de 
drogue. De l'autre, Victor Dantas, 
conscient de la situation de son 
fils, doit faire face à un cancer du 
poumon et fait tout ce qui est en 
son pouvoir pour tenter une der-
nière fois de sauver Pedro. 

  
 

En mai : 

Bodkin 
 

Créé par Jez Scharf, ce thriller de 
comédie noire provient de la so-
ciété de production d'Obama – 
Higher Ground Productions, en 
association avec Wiip. La série 
parle entre autres « d’une équipe 
hétéroclite de podcasteurs qui 
ont entrepris d’enquêter sur la 
mystérieuse disparition de trois 
inconnus dans une ville côtière ir-
landaise idyllique ». 
 

Le 2 mai : 

A Man in Full (série limitée) 
 

Jeff Daniels est en tête d'affiche 
de cette nouvelle série limitée 
très attendue, qui sera compo-
sée de six épisodes. Il s’agit d’un 
magnat de l’immobilier confronté 
à une faillite imminente et qui doit 
repousser les vautours qui en-
tourent son empire en ruine. 
 
 

Le 2 mai : 
Beautiful Rebel (film) 

 

Nouveau en provenance d'Italie 

– Beautiful Rebel est un long mé-
trage biopic musical basé sur la 
vie de Gianna Nannini et com-
prend les acteurs Selene Cara-
mazza, Maurizio Lombardi et 
Stefano Rossi Giordani. 
 

Le 2 mai : 
Secrets of the Neanderthals 

 

Secrets of the Neanderthals est 
un nouveau documentaire britan-
nique qui vise à « explorer le 
mystère de la disparition des 
Néandertaliens et de leur mode 
de vie ». Sir Patrick Stewart ra-
contera le documentaire, sous la 
direction d'Ashley Gething. 
 

Le 3 mai : 
Unfrosted: 
The Pop-Tart Story (film) 

 

L’histoire captivante (avec un fort 
accent sur la comédie) de la cé-
lèbre guerre du petit-déjeuner qui 
a vu Kelloggs et Post s'affronter. 
Un énorme casting d'ensemble a 
été réuni pour Unfrosted, avec 
Jerry Seinfeld à la tête du casting 
et en tant que scénariste et réali-
sateur. 
 

Le 4 mai : 
Katt Williams: 
New Comedy Special 

 

Netflix sera live pour la deuxième 
fois avec un stand-up spécial de 
Katt Williams (après Chris Rock 
en 2023). 
 

Le 9 mai : 

Mother of the Bride (film) 
 

Mark Waters a réalisé ce nou-
veau film, qui arrive sur Netflix 
juste à temps pour la fête des 
mères, avec Brooke Shields, Mi-
randa Cosgrove, Benjamin Bratt 
et Rachael Harris. Le film raconte 
l'histoire d'une mère et de sa fille 
qui se retrouvent avec un ma-
riage à l'horizon. Les choses 
tournent mal quand Lana décou-
vre que le futur mari d'Emma est 
le fils de l'homme qui lui a brisé 
le cœur il y a des années. 
 

Le 16 mai : 
Bridgerton (sais 3 – Part 1) 

 

Les quatre premiers épisodes 
sur les huit qui composeront la 
troisième saison ! 
 

Le 17 mai : 
Thelma the Unicorn (animé) 

 

L’un des longs métrages d’ani-
mation les plus attendus sur Net-
flix en 2024 est sans aucun doute 
Thelma la Licorne « Thelma est 
une petite poney qui rêve de de-
venir une star de la musique gla-
mour. Dans un moment du destin 
rose et rempli de paillettes, 
Thelma se transforme en licorne 
et devient instantanément une 
célébrité mondiale. Mais cette 
nouvelle vie de gloire a un prix...» 
 

Le 24 mai : 
Atlas 

 

Suite au succès du film Netflix de 
Jennifer Lopez en 2023, « The 
Mother », nous n’avons pas eu 
longtemps à attendre son pro-
chain film d’action, qui comporte 
une touche de science-fiction 
cette fois-ci. Réalisé par Brad 
Peyton, ce film suit un soldat IA 
qui décide qu’apporter la paix, 
c'est de détruire l'humanité. 
 

Le 30 mai : 
Eric (série limitée) 

 

Abi Morgan, surtout connue pour 
des séries comme River et The 
Split, arrive sur Netflix avec son 
premier grand projet dont Bene-
dict Cumberbatch fait la une. 
L'histoire tourne autour d'un père 
qui cherche désespérément son 
fils. A cause du stress, une de 
ses créations de marionnettes 
prend vie dans sa tête. 
 

SÉLECTION DES SORTIES EN V A D  P O U R  M A I
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Le 1er mai : 

Want Love?... 

Want Love est un long métrage 
qui suit des individus dans leur 
expérience de la vie, de l'amour 
et des relations autour de "ren-
contres avec Dieu". Préparez-
vous à faire l'expérience d'une 
foi téméraire en Dieu. Ne prenez 
jamais un défi pour une défaite. 
Un film de Mysti Mocha 
Cozart et Brad Smith avec 
Cole Springer, Jason Allen 
Wear, Anna Maria Wright. 
 
Le 2 mai : 

Jeanne du Barry 

La vie de 
Jeanne Bécu, 
fille illégitime 
d'une coutu-
rière pauvre, 
née en 1743, 
qui a gravi les 
échelons de la 

cour de Louis XV jusqu'à deve-
nir sa dernière maîtresse offi-
cielle. 
Un film de Maïwenn avec 
Maïwenn, Johnny Depp, 
Benjamin Lavernhe. 
 
Le 3 mai : 

The Fall Guy 
Un cascadeur 
en perte de vi-
tesse doit re-
trouver la star 
disparue du 
film à succès 
de son ex-pe-
tite amie. 
Un film de 

David Leitch avec Aaron 
Taylor-Johnson, Hannah 
Waddingham, Ryan Gos-
ling. 
 
 
 
 

Le 3 mai : 

Mars Ex-
press 
Situé au 
23ème siècle 
sur Mars, l'in-
trigue suit l'en-
quête d'une 
affaire de 

meurtre menée par le couple 
formé par la détective privée 
Aline Ruby et son compagnon 
androïde Carlos Rivera. 
Un film de Jérémie Périn 
avec Léa Drucker, Mathieu 
Amalric, Daniel Njo Lobé. 
 
Le 3 mai : 

Dragonkeeper 
Dans la Chine 
ancienne, les 
dragons 
étaient autre-
fois les amis 
des humains, 
mais notre cu-
pidité a mis fin 
à leur alliance 

et ces créatures magiques ont 
été chassées. Des années plus 
tard, dans une forteresse isolée, 
une jeune esclave, Ping, noue 
une amitié improbable. 
Un film de Jianping Liet 
Salvador Simó 
 
Le 3 mai : 

Thabo and the Rhino Case 
Thabo (11 ans) 
veut devenir 
détective privé. 
Si seulement 
sa maison, le 
petit village 
africain, n'était 
pas le plus pai-

sible des paradis de la savane. 
Mais les choses prennent une 
tournure soudaine lorsqu'un rhi-
nocéros est assassiné dans le 
parc safari pour sa corne. 

Un film de Mara Eibl-Eibes-
feldt avec Litlhohonolo-
fatso Litlhakayane 
 
Le 3 mai : 

Lost Soulz 

Un jeune rap-
peur laisse tout 
derrière lui et 
se lance dans 
une odyssée 
de découverte 
de soi, de mu-
sique et d'ami-
tié au cœur du 

Texas. 
Un film de Katherine Prop-
per avec Sauve Sidle, 
Alexander Brackney 
 

Le 3 mai : 

Finding the Money 
Un groupe 
d'économistes 
se donne pour 
mission d'initier 
un change-
ment de para-
digme en 
bouleversant 

notre compréhension de la dette 
nationale et de la nature de l'ar-
gent. 
Un film de Maren Poitras 
avec Stephanie Kelton 
 
Le 10 mai : 

Kingdom of the Planet of the 
Apes 

Bien des an-
nées après le 
règne de 
César, un 
jeune singe 
entreprend un 
voyage qui 
l'amènera à re-

mettre en question tout ce qu'on 
lui a appris sur le passé et à 
faire des choix qui définiront 

l'avenir des singes et des hu-
mains. 
Un film de Wes Ball avec 
Freya Allan, Kevin Durand 
 
Le 10 mai : 

The Image of You 
Il s'agit de 
deux jumelles 
identiques, 
Anna et Zoé. 
Quand Anna 
rencontre un 
trader, elle 
pense qu'il est 

parfait, mais Zoe ne lui fait pas 
confiance, alors elle entreprend 
de découvrir la vérité à son 
sujet. 
Un film de Jeff Fisher avec 
Nestor Carbonell 
 
Le 16 mai : 

Greedy People 
Les habitants 
d'une petite 
ville insulaire 
doivent faire 
face à un 
meurtre sensa-
tionnel et à la 
découverte 
d'un million de 

dollars. Une série de mauvaises 
décisions bouleverse cette com-
munauté autrefois paisible. 
Un film de Potsy Ponciroli 
avec Lily James, Joseph 
Gordon-Levitt 
 
Le 16 mai : 

Back to Black 
La vie et la 
musique 
d'Amy Wine-
house, de 
l'adolescence 
à l'âge adulte, 
et la création 
de l'un des al-

bums les plus vendus de notre 
époque. 
Un film de Sam Taylor-
Johnson avec Marisa 
Abela, Eddie Marsan, Jack 
O'Connell. 
 

Le 16 mai : 

IF 
Une jeune fille 
qui vit une ex-
périence diffi-
cile commence 
à voir les amis 
imaginaires de 

tout le monde qui ont été laissés 
de côté alors que leurs amis 
réels ont grandi. 
Un film de John Krasinski 
de Ryan Reynolds, John 
Krasinski, Cailey Fleming. 
 
Le 16 mai : 

Babes 

Le film raconte 
l'histoire 
d'Eden qui 
tombe en-
ceinte à la 
suite d'une 
aventure d'un 
soir et s'appuie 

sur sa meilleure amie mariée et 
mère de deux enfants pour la 
guider. 
Un film de Pamela Adlon 
avec Shola Adewusi, San-
dra Bernhard 
 
Le 24 mai : 

Furiosa: A Mad Max Saga 

L'histoire de la 
guerrière rené-
gate Furiosa 
avant sa ren-
contre et son 
association 
avec Mad 
Max. 

Un film de George Miller 
avec Anya Taylor-Joy, 
Chris Hemsworth, Charlee 
Fraser. 

Le 24 mai : 

The Garfield Movie 

Après une réu-
nion inatten-
due avec le 
père perdu de 
Garfield - le 
chat Vic - lui et 
Odie sont for-
cés d'aban-

donner leur vie choyée pour 
rejoindre Vic dans un casse de 
grande envergure. 
Un film de Mark Dindal 
avec Chris Pratt, Samuel L. 
Jackson, Hannah Wad-
dingham. 
 
 
Le 24 mai : 

Kidnapped 

Un garçon juif 
est kidnappé 
et converti au 
catholicisme 
en 1858. 
Un film de 
Marco Bel-
locchio 

avec  Paolo Pierobon, 
Fausto Russo Alesi, Bar-
bara Ronchi. 
 
 
Le 30 mai : 

Terra Infirma 

La nature, le gouvernement et 
l'industrie s'affrontent dans le 
sud-ouest des États-Unis et le 
sud-ouest de la Chine, tandis 
que la nature se défend et que 
les gens luttent pour survivre. 
Un film de R.G. Green et 
Darylle Mak avec Bruce 
Greenwood, Wes Studi, 
Adam Beach.

S O R T I E S  C I N É  E N  M A I
Retrouvez toutes les sorties de films aux Etats-Unis avec les bandes-annonces sur notre page : www.courrierdesameriques.com/category/cinema/
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Il y a tellement de formes de 
pop art, pourquoi ne pas le mé-
langer avec un style western ? 
Sauf qu’avec Ben Steele c’est plus 
naturel qu’un mélange : le peintre 
habite de longue date à St George 
en Utah, le plus beau des Etats 
«  western  ». Ses créations sont 
donc parfaites pour accrocher par-
tout, en tout cas ces séries pop qui 
font sont succès. Il n’y a d’ailleurs 
pas que du western, mais aussi par 
exemple de belles peintures mélan-
geant un cadre américain avec des 
références à de grands artistes, 
Américains oui Européens. Il y a 
des choses plus Utah-esques dans 
son travail, un peu chatouilleux pour 
la société locale. Par exemple cette 
toile d’un homme qui se fait tatouer 
non pas un prénom de femme sur 
le biceps, mais toute une série. 
Quand on regarde son visage (et 
l’iconographie autour) il n’y a aucun 
doute, c’est Brigham Young, celui 
qui a amené les mormons à Salt 
Lake City (et qui était polygame 
comme les autres membres de 
l’église à l’époque (et il y en a tou-

jours aujourd’hui, même si la poly-
gamie est interdite aux USA). 
Young est en conséquence l’une 
des personnes les plus sacrées 

dans la culture locale… 
www.bensteeleart.com

Le Western Pop Art du peintre Ben Steele

Ben Steele. crédit photo : Christopher Michael

Gros succès pour ce que 
les médias ont présenté 
comme « l’album country de 
Beyoncé  » : dénommé 
« Cowboy Carter » (1). Ce 
deuxième volet du triptyque 
« Renaissance » est en fait 
assez R&B et pop, avec 
certes plusieurs morceaux 
country, mais en réalité un 
peu de tout, et avec comme 
d’habitude la voix très soul 
de Queen B. Certains mor-
ceaux sont en fait présentés 
par des stars de la country 
comme Dolly Parton, Linda 
Martell et Willie Nelson (et 
d’autres moins connus). C’est très 
réussi, et ainsi vraiment disparate 
d’autant que ce 8e disque de 
Beyoncé compte 26 chansons.  

"L’album est une multitude de 
sons que Beyoncé aime et avec 
lesquels elle a grandi, entre les vi-
sites puis les performances à 
l’arène de la Houston Rodeo – la 
country, le R'n'B original, le blues, le 
zydeco et la musique folk noire", dit 
le communiqué de présentation, et 
effectivement, l'approche "ameri-
cana" que Beyonce a de ses ra-
cines texanes et louisianaises est 
tout à fait plaisant. 

Au nombre des chansons, il y a 
Bodyguard par exemple qui est un 
titre percutant : succès assuré ou 
encore le « Most Wanted » en duo 
avec Miley Cyrus, qui n’est pas 

notre préféré de l’album mais bon le 
public l’a déjà consacré ! 

Ameriican Requiem est assez 
envoûtant, tout comme le très soul 
Protector Alligator Tears, mais aussi 
la reprise (non moins soul) de 
Blackbird (The Beatles) qui est sim-
ple et sera un succès évident. Glo-
balement les balades vous portent 
avec cette voix unique et on ne se 
lassera pas de celles citées juste 
avant, ou encore de « Daughter ». 

Il y a quelques hymnes faciles, 
comme Texas Hold’ Em. Aucun 
doute que ça va plaire (ça plaît déjà 
depuis le premier jour), mais bon 
pour des chansons « country FM », 
pas besoin d’attendre Beyoncé.! Il 
y a néanmoins quelques intentions 
sociales intéressantes, comme 
dans « Ya Ya » par exemple. Evi-

demment, c’est l’opposé d’un 
disque « underground », c’est tout 
à fait « main stream », mais dans le 
genre, encore une fois c’est très 

réussi avec une production fa-
meuse (quel son !). 

Le dépoussiérage de « Jo-
lene » (le vieux tube de Dolly 
Parton) ? Il était certainement 
utile, mais pas forcément né-
cessaire ! En tout cas il ren-
force cette touche « country » 
souhaitée pour cet album. 

Quittons la musique pour 
une touche un peu plus cri-
tique : on a écouté cet album 
sur Youtube et le clip de Texas 
Hold’ Em (comme d’ailleurs 
celui de 16 Carriages) est, 
comment dire… minimaliste 
dans tous les sens du terme. 
On ne sait pas ce qui contraint 

les stars d’aujourd’hui à faire dans 
la tenue (ultra) racoleuse : c’était ri-
golo à l’époque de Madonna, 
quand elle était la première à oser, 
mais bon… ça commence à dater. 
(2). 

Mais pour le disque, achetez-le, 
fermez les yeux, et décoll(t)ez ! 
Sans être des fans inconditionnels 
de Beyoncé, on a envie de le ré-
écouter. 

 
1 - Sorti le 29 mars 2024 chez 

Parkwood Entertainment et Colum-
bia Records. 

2 - Ceci n'est pas une "leçon de 
morale vestimentaire" (on s'en fiche 
bien) mais plutôt un questionne-
ment sur le respect des femmes, y 
compris et surtout celles qui se don-
nent en modèle aux ados. 

On a testé pour vous : l’album 
Cowboy Carter de Beyoncé

Dans ce roman enflammé et 
sensuel, Le Dernier Regard, il-
lustré par les œuvres pétillantes 
de Roland, Jacques Dominitz 
brosse les rapports hommes-
femmes et les différences de 
mœurs entre les États-Unis et 
la France. 

"Suzanne, ambitieuse chef 
de projets dans une agence de 
publicité new-yorkaise, mène 
une relation passionnée avec 
son patron, l’énigmatique et 
sensible Dominique. Cet amour 
ardent qui brûle entre la jeune 
Américaine et le Français de 

vingt ans son aîné doit pourtant 
rester secret : les employés ne 
doivent rien savoir sous peine 
de mettre l’avenir de l’entre-
prise en péril ! Mais alors que 
l’agence envoie Suzanne pré-
senter leur nouveau projet à 
Houston accompagnée de son 
directeur artistique, une compli-
cité se crée entre eux car, le 
beau Stan est loin de la laisser 
indifférente…" 

Éditions Jets d’Encre 
Sorti le 1er avril 2024. 172 

pages - Prix : 18,20 € 
www.jetsdencre.fr

Le Dernier Regard  : Un roman sur les 
relations hommes-femmes aux USA

Longtemps présentée 
comme «le nouveau Ford» : 
Tesla n’en est pas encore là. Le 
leader américain du véhicule 
électrique souffre de plusieurs 
troubles. Et en conséquence, 
en mars Tesla a eu une pre-
mère baisse de vente depuis 
2020, mais surtout une baisse 
de 55% de ses revenus au pre-
mier trimestre. En cause (selon 
ce que les experts disent) : une 

manque de nouveaux modèles, 
le dernier, le «cybertruck», ne 
s’étant vendu qu’à 4000 exem-
plaires depuis le mois de no-
vembre ! Et peut-être d’un 
véhicule moins cher, qui est an-
noncé mais toujours pas arrivé.   

Il y a aussi des questions sur 
l’autopilote de Tesla qui n’est 
toujours pas au point (puisqu’il 
y a toujours des accidents). 

Egalement la firme chinoise 

BYD a détrôné Tesla en tant 
que plus grand vendeur de vé-
hicules électiques. Et puis, sur 
le marché américain des «EV», 
il y a dorénavant Rivian, Hyun-
dai, ou  Ford. 

Ca ne remet pas en cause le 
leadership de Tesla sur le mar-
ché US et, si Tesla rebondit, ça 
n’obscurcit pas forcément 
beaucoup son avenir. Mais en 
en ce moment ça ralentit !

Tesla  : beaucoup d’indicateurs dans le rouge
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Miami Herald a publié un 
long article signé Lauren 
Peace et titré : «  Pourquoi 
grand-père remplit-il les éta-
gères chez Publix  ? Com-
ment le coût de la vie a 
changé en Floride ». Témoi-
gnages à l’appui, elle montre 
comment des personnes âgées 
sont venues prendre leur re-
traite en Floride et comment, 
avec l’inflation et l’augmentation 
du coût de la vie, elles ont été 
obligées de se remettre à tra-
vailler après quelques temps de 
retraite. HOA et assurances qui 
augmentent violemment, éco-
nomies qui n’ont plus la même 
valeur en raison de l’inflation… 
beaucoup n’arrivent plus à join-
dre les deux bouts. Pour 80% 
des Américains, il y a une crise 
des retraites (selon un rapport 
publié par le National Institute 
on Retirement Security).  

Commentaire éditorial : l’in-
flation est un véritable vol légal, 
et le rêve américain est en train 
de mal se terminer pour un 
grand nombre de ressortis-
sants.  C’est d’autant plus re-
grettable pour ces deux 
raisons :  

- Ce sont les plus faibles qui 

en pâtissent. 
- Ce n’est pas une fatalité 

d’avoir une économie (y com-
pris dans un système capita-
liste) dont les plus faibles sont 
victimes. Si des gens qui ont 
travaillé toute leur vie ne peut 
pas joindre les deux bouts, 
alors il faut réformer le système. 

En plein année électorale, 
c’est un sujet qui pourrait être 

intéressant de traiter pour les 
partis politiques et les candi-
dats. Il faut rester mesuré, ce 
n'est pas non plus tout le 
monde qui suffoque économi-
quement en Floride ni aux USA, 
mais en tout cas, merci à Miami 
Herald pour cet article : 

www.miamiherald.com/news/
state/florida/article287583670.h
tml

Les anciens et le coût de la vie en Floride

Voici, ci-après la "liste des noms 
d'ouragans" qui se formeront sur 
l'océan Atlantique en 2024. En fait, 
pour être tout à fait précis, il s'agit 
des noms de "tempêtes tropicales", 
qui sont des phénomènes cyclo-
niques dangereux mais qui ne ter-
mineront pas toutes en catégorie 
"ouragan". La saison des ouragans 
dure officiellement du 1er juin au 30 
novembre, mais il peut y en avoir un 
peu avant ou un peu après. Il faut 
toutefois que la mer soit particuliè-
rement chaude pour qu'ils aient une 
intensité sérieuse. Ca se produit la 
plupart du temps en août, septem-
bre ou octobre. 

Si vous êtes nouveau dans le 
sud des Etats-Unis, il vous faut sa-
voir que les ouragans les plus in-
tenses obligent à des évacuations 
et créent des dégâts inimagina-
bles : il faut être préparé. 

– Pour rejoindre notre groupe 
Facebook d'entraide en cas d'oura-
gans aux USA : https://www.face-
book.com/groups/1772969626097
806/ 

 
PRÉVISIONS : 

Tropical Storm Risk (TSR) a pu-
blié en décembre ses prévisions à 
long terme pour la saison 2024, 

prévoyant une saison supérieure à 
la moyenne avec 20 "tempêtes 
nommées" (contre 12 en moyenne) 
dont 9 ouragans, dont 4 majeurs (il 
s'agit des prévisions pour tout l'At-
lantique Nord, pas spécifiquement 
pour la Floride). 

Les prévisions sont rarement to-
talement exactes et notons que ces 
prévisions basées entre autres sur 
l'analyse du phénomène atmosphé-
rique La Niña permettent difficile-
ment de dire si ces ouragans vont 
entrer sur les terres des Antilles ou 
d'Amérique-du-Nord. 

 
RÉSUMÉ DE 

LA SAISON 2023 : 
2020 fut agité, 2021 fut assez 

calme, et en 2022 il y eut un nom-
bre assez réduit de tempêtes à être 
nommées (voir carte) mais trois ont 
touché la Floride dont Ian qui a ba-
layé en septembre les îles barrières 
de Fort Myers entraînant le décès 
de 149 personnes en Floride. Il y 
eut aussi des dégâts dans la région 
de Naples et Daytona Beach. En 
novembre, l'ouragan Nicole frappe 
à son tour, en catégorie 1, la côte 
Atlantique de Floride centrale, pro-
voquant des inondations, une éro-
sion de certaines plages, et 5 décès 

indirects (électrocutions...). 
En 2023 il n'y eut qu'un seul ou-

ragan à toucher la Floride, Idalia 
était en catégorie 5 le 30 août et il a 
créé beaucoup de dégâts dans cer-
taines villages du nord de la Floride, 
mais heureusement une zone peu 
peuplée. Comme il est passé au 
large de Tampa Bay, l'agglo a eu 
des inondations. 

 
LES NOMS DE LA SAISON 

CYCLONIQUE 2024: 
Les ouragans reçoivent ainsi des 

noms depuis 1953, attribués par 
l'Organisation Météorologique Mon-
diale. Si vous avez la sensation 
d'avoir déjà vu la liste de noms de 
cette année, c'est normal car 
chaque liste est réutilisée tous les 
six ans. A l'exception près des noms 
qui ont correspondu à un ouragan 
particulièrement destructeur : ces 
noms-là sont enlevés et définitive-
ment remplacés. 

Dans l'ordre des tempêtes qui ar-
riveront en 2024 : Alberto, Beryl, 
Chris, Debby, Ernesto, 
Francine, Gordon, Helene, Isaac, 
Joyce, Kirk, Leslie, Milton, Nadine, 
Oscar, Patty, Rafael, Sara, Tony, 
Valerie, William. 

 

Plutôt Francine, Hélène ou Valérie ? Voici les 
noms des ouragans de la saison 2024 !!

FEMA (l’Agence fédérale de ges-
tion des urgences) a annoncé que 
Cape Coral, Fort Myers Beach et 
Bonita Springs perdaient leur ré-
duction d’assurances sur les inon-
dations de 25% et Estero sa 
réduction de 20%, sans possibilité 
d’appel de cette décision avant 
2026, ce qui va augmenter la prime 
s’assurance de 300$ par an à partir 
du 1er octobre. FEMA a accusé 
certaines communautés de se re-

construire de manière inappropriée 
après l’ouragan Ian qui a dévasté 
les îles de la côte en novembre 
2022. "Le fait que le gouvernement 
fédéral ait pris cette décision sans 
aucune discussion préalable sem-
ble punitif", a déclaré Mike Green-
well, président du conseil 
d'administration de la commission 
du comté de Lee, rappelant que « 
Ian a été le troisième ouragan le 
plus coûteux à frapper les États-

Unis, et nombre de nos résidents 
sont encore sous le choc financiè-
rement de ses impacts. » Dans le 
communiqué, le maire de Cape 
Coral, John Gunter, a qualifié cette 
décision de « décision unilatérale » 
de la FEMA qui «  nuit aux habi-
tants » en l’occurence 115 000 as-
surés contre les inondations dans le 
comté de Lee.

FEMA augmente les tarifs d'assurance contre les 
inondations dans certaines villes du comté de Lee

Alors qu’ils visitaient les 
Everglades à l’ouest de Miami 
en hydroglisseur vendredi 29 
mars, avec l’une de ces entre-
prises qu'on trouve le long de la 
route TaMiami, et que le pilote 
accélérait en réalisant une 
courbe, un groupe de Québé-
cois s’est retrouvé à l’eau. Ils 
étaient là pour fêter leurs 35 
ans, voir les alligators, mais évi-
demment pas de si près ! Heu-
reusement, ils ont eu plus de 
peur que de mal, et ils ne sont 
resté coincés dans les maré-
cages qu’une dizaine de mi-
nutes avant que des secours 
arrivent, mais « avec de l’eau 
jusqu’au nombril » comme le dit 
Philippe Noël, un passager, aux 

médias du Québec. 
Mais il ne s’agit pas d’un sim-

ple fait divers. En effet, le direc-
teur de cette entreprise 
d’hydroglisseurs a été arrêté : il 
n’avait aucun permis pour opé-
rer. 

Reportage sur TVA 
ici : www.tvanouvelles.ca/2024/
03 /30 / l emba rca t i on -dun -
groupe-de-quebecois-chavire-
au-milieu-des-alligators 

 

Un hydroglisseur rempli de Québécois 
se renverse au milieu des Everglades

Vous pouvez retrouver des 
centaines de vidéos sur la Floride 

(et les Amériques) sur notre page : 
www.youtube.com/courrierdefloride 

ABONNEZ-VOUS... c’est gratuit !
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Avec l’essor du tourisme (et 
du «  snowbirding  ») canadien 
aux Etats-Unis, de nombreuses 
personnes ont besoin de faire 
transporter leur auto ou leur VR 
en Floride, en Arizona ou ailleurs, 
pendant qu’elles prennent 
l’avion et retrouvent leur véhi-
cule une fois arrivées à destina-
tion : c’est ce que propose KMC 
- toujours pour un prix compétitif - 
qui se démarque par son savoir-
faire, professionnalisme et service-
client exceptionnel. 

« KMC » ce sont les initiales de 
Kime Major et Michaël Couturier, un 
couple de Québécois qui ont dé-
marré cette entreprise en 2013. 
« On a commencé avec deux ca-
mions et aujourd’hui nous avons 
jusqu’à 35 camions sur la route. » 
Kime et Michaël sont tous deux na-
tifs de Montréal, mais ils ont lancé 
cette belle entreprise de transport à 
Laval. « Au départ nous faisions du 
transport de VR entre les usines de 
l’Indiana et le Canada, ainsi que du 
transport de VR en Floride pour les 
Snowbirds, puis éventuellement du 
transport de voitures. Au moment 
de la Covid la demande de trans-
port de Snowbirds et touristes vers 
la Floride a explosé : les Canadiens 
ne pouvaient alors passer la fron-
tière qu’uniquement en avion, donc 
il fallait transporter leur véhicule aux 
Etats-Unis. Depuis lors nous em-
menons tous les types de véhicules 
A-B-C, aussi bien des motorisés, 
des roulottes, fifth wheels, bateaux : 
tout ce que vous voulez, et évidem-
ment beaucoup d’autos et VR pour 
les Snowbirds. A la mi-avril on a six 
camions par semaine de la Floride 
vers le Canada, mais on peut faire 
du transport partout aux USA ou au 
Canada : pas de problème  : par 
exemple pour prendre une voiture 
en Ontario et la transporter en Cali-
fornie, ou pour rapatrier un véhicule 
accidenté ; tout est possible ! » 

 
LES SNOWBIRDS ONT LEUR 

VOITURE EN 15MN 
KMC se distingue car ils ont un 

terminal près de l’aéroport de Fort 
Lauderdale. Donc quand les 
Snowbirds arrivent à l’aéroport, ils 
sont conduits en navette jusqu’à 
leur véhicule qui les attend dans 
un endroit surveillé, et donc en 
parfaite sécurité. « Tout est com-
pris dans le tarif, il n’y a pas de 
frais cachés. Bien entendu, on 
peut aussi livrer le véhicule partout 
en Floride, avec un supplément en 
fonction de la distance. Au retour, 
de la même manière les véhicules 
arrivent à notre siège de Saint-
Eustache mais elles peuvent être 
livrées partout. » 

Et faut-il s’y prendre à l’avance 
pour avoir de la place dans les ca-
mions ? « Il faut faire attention car 
tout le monde veut partir et revenir 
en même temps, donc c’est vrai-
ment mieux de réserver à 
l’avance. Nous recommandons de 
réserver début septembre pour un 
départ à l’automne et en février au 
plus tard pour un transport de prin-
temps vers le Canada. » 

 
QUEL INTERET DE FAIRE 

TRANSPORTER SON AUTO ? 
Quand on compte l’usure du vé-

hicule avec ces longs allers-re-
tours, plus l’essence, plus les 
hôtels, l’ajout de millage sur le vé-
hicule et le risque d’accident, fina-
lement la différence à payer n’est 
pas si grande quand on fait appel 

à un transporteur. Mais évidem-
ment ça vous fait surtout gagner 
du temps et de la fatigue… et une 
semaine de plus au soleil en Flo-
ride ! 

Ajoutons encore que KMC fait 
des installations et réglages des 
fifth wheels, et aussi (et surtout !) 
qu’ils travaillent avec des chauf-
feurs expérimentés : « Nos chauf-
feurs ont au moins cinq ans 
d’expérience. Nous sommes vrai-
ment avant tout un service à la 
clientèle : le transport de votre vé-
hicule est garanti et il est extrême-
ment difficile de trouver quelqu’un 
qui ne soit pas satisfait de nos ser-
vices quand on regarde sur Goo-
gle ou les réseaux sociaux. » 

Kime voulait devenir policière et 
Michaël travaillait dans la 
construction de turbines élec-
triques quand ils ont eu la volonté 
de se lancer, et ils ont ainsi monté 
cette belle entreprise en partant de 
zéro. Ils ont récemment acquis un 
nouveau terminal en Indiana pour 
les transports de VR neufs et la lo-
gistique de voiture vers le Ca-
nada : bravo à tous les deux pour 
cette belle réussite ! 

 
Tél : 514-267-4865 

Info@transportkmc.com 
www.transportkmc.com 
www.snowbirdstran-

sportkmc.com 

Transport KMC : pour votre transport 
de véhicules entre le Canada et les USA

Voici une jeune femme, Soline 
Jellerson, qui connaît bien l’immo-
bilier en Floride, puisqu’elle a vécu 
à Jacksonville, Miami, Tampa Bay 
et dorénavant Cape Coral (à côté 
de Fort Myers). « Je suis Franco-
Belge, originaire d’Avignon, et j’ai 
fait un stage universitaire à Jack-
sonville en 2017. J’y ai rencontré 
mon mari et je suis restée. J’avais 
fait des études de marketing, mais 
j’ai toujours été en lien avec l’im-
mobilier, et j’ai passé ma licence 
pour commencer à aider les nom-
breux Canadiens et Français qui 
souhaitaient s’installer ici. » Elle a 
pu assister à deux bouleverse-
ments majeurs pour l’immobilier 
dans la région : les nombreuses 
personnes qui ont quitté le nord 
des USA durant la Covid (et ont 
fait flamber les prix de l’immo dans 
la moitié sud de la Floride) puis 
l’ouragan Ian qui a pulvérisé Fort 
Myers Beach et fait bien des dé-
gâts tout autour. « Il y a beaucoup 
moins de pression qu’en 2020, ça 
c’est certain, c’est valable partout 
en Floride, mais ici c’est de toute 
façon moins tendu qu’à Miami. 
Pour les dégâts sur la côte, c’est à 
peu près reconstruit partout, mais 
il n’y aura plus de petits com-
merces comme à Matlacha ou à 
Fort Myers Beach : les réglemen-
tations ont été renforcées sur les 
îles barrières, surtout face à la 
mer. Les prix étaient déjà très éle-
vés avant l’ouragan, donc bien sûr 
ça a augmenté. L’autre solution, 
c’est de faire comme moi : j’habite 
à Cape Coral avec le bateau 
amarré sur une rivière et en 20-30 
minutes, on va sur les plages de 
Sanibel ou Cayo Costa. Les prix 
sont tout à fait différents si vous 
n’êtes pas sur un canal. Vous pou-
vez encore avoir des 3 chambres 
et 2 salles de bain pour 300K ou 
350K.» 

 
Alors, faisons le tour des 

villes de la côte ouest avec So-
line :  

- Naples : « c’est toujours la 
ville la plus chic de la côte, avec 
de belles villas et une ambiance 
qui s’améliore à mesure que la 
ville gagne des habitants. Le vrai 
luxe en Floride, c’est ici et pas ail-
leurs ! ». 

- Bonita Springs & Estero : ce 
sont les villes qui ont le plus 
changé, elles perdent de plus en 
plus leur statut de  «  vieille Flo-
ride ». Il y a 10 ans vous pouviez 
encore acheter à pas cher une pe-
tite maison déglinguée et tout re-
construire, mais ça se termine. 

- Fort Myers & Cape Coral : 
vous avez un vrai beau centre à 
Fort Myers, des choses aborda-
bles, aussi bien à Cape Coral, des 
propriétés de luxe sur les îles-bar-
rières, mais aussi des vieux quar-
tiers très beaux, par exemple 
proche des maisons de Ford & 
Edison. L’offre est donc très com-
plète pour une petite Agglo. 

- Plus au nord : « il y a encore 
des régions un peu isolées, 
« vieille Floride », vers Englewood, 
et des choses un peu moins ruti-
lantes vers Port Charlotte ou 
Punta Gorda, où là c’est un peu 
moins cher, mais pas très amu-
sant. »  

- Sarasota, Bradenton et Ve-

nice : « c’est le paradis. En cher-
chant on trouve aussi beaucoup 
de choses différentes. Et puis Sa-
rasota est une vraie belle grande 
ville que je vous invite à découvrir. 
Où que vous soyez, si vous avez 
un bateau, ce sera le bonheur ! » 

- Tampa Bay : « Il y a plus de 3 
millions d’habitants dans l’agglo, 
alors vous pouvez être aussi bien 
sur le front de mer que dans des 
quartiers urbains dynamiques, ou 
encore à South Tampa proche de 
la nature.» 

Comme vous pouvez le voir, 
sur la côte ouest de Floride, vous 
allez de l’ultra-urbain à l’ultra-rural 
(vous pouvez même habiter à Ave 
Maria au milieu des Everglades), 
et il vous faudra donc un bon 
guide immobilier comme Soline 
afin de marier votre budget avec 
l’endroit qui vous conviendra le 
mieux. Et, si vous voulez vendre, 
ses talents dans le marketing vous 
permettront d’optimiser la valeur 
de votre bien. Maison, apparte-
ment, condo… n’hésitez pas à la 
contacter : un investissement sur 
la côte ouest c’est toujours très 
rentable ! 

Soline Jellerson : 
Century 21 

239.412.9779 
soline.jellerson@gmail.com 
www.swflimmobilier.com 

Soline Jellerson : Votre agent immobilier 
sur la côte ouest de la Floride
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Vraiment il n’y avait pas assez de 
parcs d’attractions à Orlando ! Alors 
que Miami essaye de fermer son 
seul parc (Seaquarium) un de plus 
a été proposé, «Orlando Surf Park» 
pour 45M$, dans l’ouest du comté 
d’Orange. Il y aurait une plage et 
différentes structures (volley ball, 
restau et tiki bar, entrainement 
athrlétic, L’entreprise de Coral 
Springs (Floride) dénommée 
Ocean Sport Development compte 
en ouvrir 30 aux Etats-Unis dans 
les 20 prochaines années

Un « Surf Park » à Orlando !

Cette ville qui compte certains 
charmes mais était un peu « dor-
toir » au nord-ouest Broward avait 
déjà eu la bonne idée de créer un 
mall extérieur en 2008, The Prome-
nade. Cette fois, ce n’est pas une 
bonne nouvelle pour les champs 
agricoles qui restaient à cet endroit : 
un « Downtown » va être construit 
entre ce mall et le casino Seminole, 
mais aussi avec 2360 unités de lo-
gements (maisons ou petits immeu-
bles).

Un «centre ville» à Coconut Creek

La montée des océans est une 
menace qui a déjà des implications 
concrètes sur la Floride (notam-
ment le sud), mais une étude pu-
bliée dans la revue Nature a publié 
une enquête montrant qu’il y a un 
autre problème au même endroit : 
les affaissements de terrain. Et, l’un 
cumulé à l’autre… ça devient pro-

blématique. Ces affaissements sont 
très localisés (ce n’est pas général), 
mais bien réels. Et, sans grande 
surprise, ce sont sur les îles bar-
rières que le phénomène est le plus 
remarqué : là où des tours ont été 
construites. Par exemple les Cham-
plain Towers qui se sont effondrées 
à Surfside (Miami) s’étaient enfoncé 

de 2mm par an entre 1993 et 1997. 
Certaines îles ont aussi été agran-
dies avant d’être bâties. Les im-
meubles ayant été érigés sur des 
tas de bois et de mangrove qui, 
avec le temps se décomposent et 
s’affaissent sous le poids. La qualité 
des fondations est donc très impor-
tante pour limiter le procédé. Le 

principal problème sur les buildings 
impactés ne sont pas forcément 
qu’ils descendent, mais surtout 
quand un côté descend plus vite 
que l’autre : ça peut créer des fra-
gilisations sur la structure. 

L’article de Nature est ici : 
www.nature.com/articles/s41586-
024-07038-3

Et maintenant certains endroits du Sud Floride coulent !

Un seul restaurant de Floride a 
deux étoiles : L’Atelier de Joël Ro-
buchon à Miami. Sur les 149 res-
taus de Floride présents dans le 
Michelin, 25 ont une étoile, dont 
neuf nouveaux : 

MIAMI : 
- EntreNos (floridien). 

- Ogawa (omakase) 
- Shingo (omakase) 
 
ORLANDO : 
- Camille (vietnamien) 
- Natsu (japonais)  
- Papa Llama (péruvien) 
- Victoria & Albert’s (dans un re-

sort Disney). 
 
TAMPA :  
- Ebbe (scandinave) 
- Kosen (omakase) 
www.guide.michelin.com/us/en/fl

orida/restaurants 
 

Neuf restaurants de Floride gagnent 1 étoile au Michelin

Le Baptist Health Iceplex 
est ouvert depuis le 20 mars, 
près du War Memorial dans le 
Holiday Park de Fort Lauder-
dale (Sunrise Blvd). Il com-
prend deux patinoires aux 
dimensions réglementaires de 
LNH. Les Florida Panthers s’y 
entraînent déjà depuis décem-
bre, mais l’accès n’était pas en-
core public. Il va aussi y avoir 
des entraînements d’autres 
équipes des Panthers (les 
jeunes etc…) et des camps 
d’entraînements aussi bien pour 
le hockey que pour d’autres dis-
ciplines de patinages. Ainsi le 
hockey gagne le cœur de ville 
(car la salle où se déroulent les 

rencontres est pour sa part près 
des Everglades à Sunrise). 

800 Northeast 8th Street , 

Fort Lauderdale, FL 33304 
www.ftlwarmemorial.com/h

ockey 

Fort Lauderdale : le centre d’entraînement 
des Florida Panthers est ouvert !

L’inflation étant toujours pré-
sente, les taux d’intérêts ne de-
vraient pas baisser, en tout cas 
probablement pas avant la fin de 
l’année. Mais, face à la hauteur des 
prix des logements, un grand nom-
bre d’acheteurs sont tout de même 
en attente. En mars 2024, il y a eu 
15% de moins de vente en Sud Flo-
ride qu’un an auparavant. Sur Bro-

ward, on est même passé de 3133 
ventes de logements résidentiels 
en mars 2023 à 1084 en mars 
2024 : la baisse est très significa-
tive. Est-ce que ça veut dire que ça 
va entraîner une baisse des prix ? 
Rien n’est moins sûr : il va surtout y 
avoir plus d’inventaire, car depuis la 
Covid c’était très court. 

Dans tous les cas, le fait qu’il y 

ait un peu moins de tension sur le 
marché est à considéré comme une 
bonne nouvelle. 

A Miami Dade le prix médian des 
maisons unifamiliales est à 650K$ 
et pour les condos c’est à 445K$. 
Sur Broward c’st 607K$ pour les 
maisons et 289K$ pour les condos.

Moins de ventes immo en Sud Floride

Un groupe Facebook privé a été 
créé par des personnes peu 
contentes des services de profes-
sionels de Floride. C’est bien leur 
droit. Mais, apparemment, certains 
se plaignent de manière véhé-
mente que nous n’acceptions pas 
dans les groupes Facebook dépen-
dant du journal « Le Courrier » leurs 
propos hostiles à ces profession-
nels. Nous avons déjà répondu par 
un long article le mois dernier que, 
d’une part, personne à notre 
connaissance n’a jamais porté une 
plainte en justice (ou à l’ordre des 
avocats) contre un avocat d’immi-
gration français en Floride (ou ail-
leurs aux USA). Si c’était le cas, 

nous en parlerions. Mais, en cas 
contraire, il s’agit de propos diffa-
matoires. La diffamation est tout 
aussi interdite aux Etats-Unis qu’en 
France. Par ailleurs les règlements 
de compte sont interdits dans nos 
groupes (c’est-à-dire des bavar-
dages hostiles à une personne ou 
à une société, sans qu’il n’y ait une 
plainte en appui, et donc une pro-
cédure dans laquelle la personne 
attaquée puisse se défendre). Pour 
faire simple : Le Courrier des Amé-
riques et ses groupes Facebook ne 
sont pas des poubelles. 

C’est très bien de traquer les per-
sonnes néfastes mais parfois, pour 
cela, il suffit d’acheter un miroir. 

Parmi les personnes qui n’appré-
cient pas notre manière de gérer 
nos groupes Facebook, l’une a fa-
briqué un faux profil en volant les 
photos d’une autre femme. Et bien 
évidemment il y a aussi des profils 
anonymes etc… On a tous remar-
qué une recrudescence de haters 
sur les réseaux. 

Si ce qu’ils disent sur les profes-
sionels en question est aussi vrai 
que ce qu’ils disent sur nous… ces 
Français sont alors en train de de-
venir un véritable (mini) problème 
pour la communauté française. 
Mais il y a de facto un fort doute sur 
le fait que la plupart d’entre eux ha-
bitent aux USA.

A propos des haters français sur Facebook 
Certains simples d’esprits ont eu des mots un peu durs à l’encontre du journal Le Courrier, relatifs à 

des affaires judiciaires dont nous n’avons pas (ou pas encore) parlé. Voici trois articles sur le sujet :

Depuis longtemps on entend dire 
du mal de certaines franchises te-
nues par des Français. L’une d’en-
tre elles fait parler (les parleurs, les 
haters...) depuis vraiment très long-
temps. Sur les réseaux sociaux, en 
avril un ex-franchisé ayant fermé 
depuis longtemps sa boutique as-
sure que sa plainte contre le fran-
chiseur français de Floride en 
question, va enfin être jugée. Et 
c’est vrai. Mais après avoir discuté 
avec ce franchisé, Le Courrier a fait 
ses vérifications : ce franchisé avait 
oublié de nous dire qu’il avait été, 
lui, condamné il y a quelques mois, 
en 2023, suite à une plainte du fran-
chisuer ! Donc, on va les laisser se 
débrouiller tout seuls et s’il y a une 
condamnation définitive de 
quelqu’un alors on en parlera. 

Mais on peut toutefois évo-
quer le cas des « déçus des fran-

chises françaises  aux USA». 
Jusqu’à la période de la Covid on 
entendait régulièrement dire qu’une 
série d’immigrants français avait 
acheté en rafale des boutiques 
d’une nouvelle « franchise miracle » 
alimentaire récemment créée par 
d’autres Français installés aux 
USA. Depuis lors on ne l’entend 
plus. 

Un bon conseil : si vous achetez 
un magasin d’une franchise toute 
nouvelle aux USA, qu’elle soit 
tenue par des Français, des Grecs, 
des Coréens ou n’importe qui… 
vous devriez y regarder à deux fois 
avant de croire aux miracles. Evi-
demment il y a des franchises 
créées par des Français qui fonc-
tionnent très bien, mais… une nou-
velle franchise c’est une nouvelle 
franchise et… ça n’autorise pas au 
rêve. 

En discutant avec les uns et les 
autres sur les cas de fermetures de 
boutiques franchisées, on se rend 
compte que dans un grand nombre 
de cas, il y avait souvent une 
grande inadaptabilité des Français 
qui ont connu des échecs : certains 
étaient aux 35 heures, d’autres fer-
maient le dimanche, plusieurs 
étaient très peu commerçants (ils 
servaient eux mêmes dans leur 
boutique mais ne savaient pas par-
ler anglais et étaient très peu ami-
caux). Il y a ceux extrêmement 
nombreux qui dépensent sans 
compter sans attendre d’avoir des 
résultats, et bien entendu il y a 
aussi un grand nombre de couples 
qui ne résistent pas au stress et di-
vorcent deux mois après être arri-
vés, entraînant la fermeture de 
l’aventure (et de la franchise). Il 
convient donc d’être bien conseillé 
avant de venir : si l’aventure améri-
caine n’est pas pour vous, il ne faut 
surtout pas continuer de rêver.

En toute franchise...

Certains expatriés ignorent 
(peut-être du fait de l’éloignement 
avec leur "local" (leur région d’ori-
gine) comment fonctionne un 
média local. Nous définissons notre 
propre calendrier et nous ne 
sommes pas soumis au même ca-
lendrier que la justice ou que les 
personnes mécontentes d’une si-
tuation dont elles s’estiment «vic-
times». Ca s’appelle « la liberté de 
la presse » (c’est dans le 1er amen-
dement de la constitution améri-
caine). Ce n’est d’ailleurs pas parce 
que certaines personnes sont mé-
contentes qu’elles sont justiciables. 
A notre connaissance Le Courrier 
est le seul journal français aux USA 
qui parle systématiquement de ces 
problèmes et de ces plaintes. Ré-
cemment nous avons enquêté et 
publié plusieurs articles par exem-
ple sur l’histoire de la française de 
Hollywood qui gardait l’argent des 
réservations d’hébergements de 
ses clients ; nous avons aussi pu-
blié à propos d’une plainte contre 
un Français de Miami accusé dans 
l’histoire d’une vente de maison à 
Détroit (quand on l’a appelé, son 

associé a immédiatment insulté 
notre média) ; également sur un 
autre Français de Broward qui a 
plus de 200 plaintes de Niçois 
contre lui et, dans son cas, c’est 
également pour une histoire simi-
laire à Détroit. Il a un mandat d’arrêt 
international contre lui (et, lui, il a 
été très poli avec nous). Nous 
avons publié sur un Français ex-
tradé de Floride pour des viols. 
Nous avons appelé (et nous nous 
sommes aussi fait insulter) un faux 
avocat d’immigration français de 
Californie accusé d’avoir détourné 
l’argent de l’investissement d’un de 
ses clients (tiens d’ailleurs il a "ou-
blié" de se présenter au tribunal le 
mois dernier !) : voilà pour quelques 
exemples récents qu’ont pu lire nos 
lecteurs. 

Quand nous avons connais-
sance d’histoires judiciaires impor-
tantes, nous faisons notre métier 
(avec quelques prises de risques 
de notre part que vous pouvez res-
pecter ou pas : comme vous vou-
lez !). Comme vous l’aurez 
remarqué, quand nous nous fai-
sons insulter nous n’en parlons pas 

dans l’article : nous ne sommes pas 
là pour parler de nous, média, ni 
pour vous faire pleurer sur notre 
sort. 

Dans le cas de la franchise men-
tionnée dans un article ci-dessus ou 
bien également dans le cas de per-
sonnes qui sont mécontentes d’un 
avocat : nous avons aussi fait notre 
métier. Si nous ne publions pas 
d’article sur un sujet, c’est que nous 
n’avons pas (ou «pas pour le mo-
ment») les éléments pour le faire. 
Avez-vous entendu dire qu’un autre 
« média français » faisait ce travail 
aux Etats-Unis ? Certains trouvent 
intelligent de tirer (à l’abri dans un 
groupe privé) sur le seul média qui 
le fait. Nous laissons les lecteurs 
juger. 

On ne dit pas tout ça pour faire 
passer un message aux personnes 
aigries (nous n’avons aucune envie 
de les instruire). Mais juste pour 
rappeler aux gens normaux (no-
tamment les jeunes qui ne le savent 
peut-être pas) comment les médias 
fonctionnent. Et, surtout, de faire at-
tention à ce qu’on peut lire sur les 
réseaux sociaux 

Gwendal GAUTHIER 
directeur du 

Courrier des Amériques

La presse locale et les escrocs

Dernière minute : Après avoir souhaité sur Facebook une bonne Pessa’h 
à nos lecteurs de confession juive sur la page Le Courrier de Floride, nous 
avons pu constater que des personnes antisémites étaient venues mettre 
des commentaires ambigus (elles savent que si leurs propos sont claire-
ment antisémites alors leurs comptes seront bannis par Facebook). C’est 
la première fois que ça arrive. Comme les propos n’étaient pas illégaux nous 
les avons laissé (bien entendu en leur répondant) car c’est important que 
chacun prenne conscience que la haine raciste, si elle est extremement mi-
noritaire, est toutefois présente ici aussi. Il faut agir pour y faire face.

Antisémitisme en ligne

12
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L'histoire de Juan Ponce 
de León est une saga épique 
de découverte, d'exploration 
et de conquête qui a laissé 
une empreinte indélébile sur 
l'histoire des futurs États-
Unis d'Amérique. Naviguant à 
une époque de grands explora-
teurs, Ponce de León était un 
homme qui incarnait l'esprit in-
trépide de l'âge des décou-
vertes, avec les rêves de gloire, 
de richesse et de renommée 
qui accompagnaient ces 
voyages. 

Né vers 1460 en Espagne, 
Ponce de León a été élevé 
dans une époque où la 
conquête de nouveaux terri-
toires était considérée comme 
un devoir sacré. Il fut page à la 
cour du roi Ferdinand le Catho-
lique, et il se joignit ensuite à la 
guerre pour reconquérir Gre-
nade. Il subsiste un doute pour 
savoir s'il effectua son premier 
voyage vers le Nouveau Monde 
avec Christophe Colomb lors 
du second voyage de ce der-
nier en 1493 ou avec Ovando 
en 1502. En tout cas, il colla-
bora avec ce dernier dans la 
conquête d'Hispaniola (actuel-

lement République dominicaine 
et Haïti), ce qui fut son premier 
acte notable. Il a rapidement 
gagné la faveur de la couronne 
espagnole grâce à ses exploits 
militaires et à sa loyauté sans 
faille. 

Cependant, c'est sa quête lé-
gendaire de la fontaine de jou-
vence qui l'a catapulté vers 
l'immortalité dans les annales 
de l'histoire. Vers la fin du XVe 
siècle, les rumeurs persistantes 

d'une source miraculeuse qui 
pouvait inverser le processus 
de vieillissement ont peut-être - 
selon la légende - enflammé 
l'imagination de Ponce de 
León. En 1513, alors qu'il était 
déjà gouverneur de Porto Rico, 
il entreprit une expédition auda-
cieuse pour découvrir cette fon-
taine mythique, à la tête de trois 
navires financés sur ses de-
niers personnels. 

Ce voyage l'a conduit vers le nord-ouest, jusqu'aux côtes de 
la Floride, une terre inexplorée 
à l'époque pour les Européens. 
Le 27 mars 1513, Ponce de 
León et son équipage ont 
aperçu la terre qu'il nommerait 
plus tard "La Florida" en raison 
de sa découverte pendant la 
période pascale, "Pascua Flo-
rida" en espagnol. C’était appa-
remment dans la région de St 
Augustine. Bien que la fontaine 
de jouvence n’ait jamais été 
trouvée, cette expédition a car-
tographié la Floride et ainsi ou-
vert la voie à la future 
colonisation espagnole de la ré-
gion, et a établi Ponce de León 
comme l'un des premiers Euro-
péens à explorer les terres qui 
deviendraient plus tard les 
États-Unis. Il a aussi découvert 
le Gulf Stream, qui allait devenir 
la route principale vers l’Es-
pagne. 

Mais l'histoire de Ponce de 
León ne s'arrête pas là. En 
1521, il retourna en Floride 

avec deux bateaux 200 
hommes et 50 chevaux dans 
l'espoir de fonder une colonie 
permanente vers l’actuelle 
Punta Gorda (côte ouest) avec 
des fermiers, artisans, prêtres. 
Cependant, cette fois-ci, il ren-
contra rapidement une résis-
tance farouche de la part des 
autochtones, les Calusa, et fut 
blessé à l'épaule par une flèche 
empoisonnée lors d'une ba-
taille. Ses colons et lui reparti-
rent pour La Havane à Cuba, 
où il mourut peu après de sa 
blessure. Sa tombe se trouve 
dans la cathédrale San Juan 
Bautista dans le Vieux San 
Juan à Puerto Rico. Il n’aura 
pas réalisé son rêve de coloni-
sation. 

Pourtant, l'héritage de Ponce 
de León perdura bien au-delà 
de sa propre vie. Sa découverte 
de la Floride a ouvert la voie à 
une exploration plus poussée 
des côtes est-américaines et a 
jeté les bases de la colonisation 

espagnole dans la région. De 
plus, son nom est resté gravé 
dans l'histoire de la Floride, 
avec de nombreuses villes et 
monuments portant son nom en 
hommage à son courage et à 
sa détermination. 

Au fil des siècles, l'histoire de 
Ponce de León est devenue 
une légende, un récit captivant 
d'aventure et de bravoure qui 
continue d'inspirer les explora-
teurs et les rêveurs du monde 
entier. Sa quête éternelle de la 
fontaine de jouvence peut-être 
demeurée infructueuse, mais 
son héritage en tant qu'explora-
teur intrépide et pionnier des fu-
turs États-Unis d'Amérique 
reste immortel. On peut même 
visiter une "fontaine de jou-
vence" à St Augustine, près du 
site où, le jour de la Saint Au-
gustin (28 août) 1565, un autre 
conquistador,   Pedro Menén-
dez, s'apprêtait à réussir là où 
Ponce avait échoué : construire 
la première ville.

Qui était Juan Ponce de León, 
découvreur de la Floride

Image de Ponce générée par l’IA, par et pour Le Courrier (comme celle de la couverture).

Le 13 mai à 19h30 venez célé-
brer la grande finale de la saison 
2024 de Musimelange avec 
« Tutti » : une vitrine «d’artistes 
musimélange» convergeant pour 
une performance extraordinaire. 
Le M Building vivra avec l’es-
sence de la saison, réunissant les 
divers talents qui ont défini Musi-
mélange au fil des années. 

The M Building : 194 NW 30th 
St – Miami, FL 33127 

www.musimelange.com 
 

Miami : «Tutti» au programme de 
Musimelange en mai : 

à ne pas manquer !
Anne Chicheportiche,  

l’organisatrice

Statue de Ponce sur le site de la Fontaine de Jouvence à St 
Augustine
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EN BREF
MIAMI : Y A-T-IL DES STARS 

SUR STAR ISLAND ? 
Le quotidien Miami Herald s’est 

posé la question (suite au raid Diu 
FBI sur la maison de P. DIdddy) et 
nous donne la réponse : en plus du 
rappeur, sont propriétaires sur 
cette petite île entre Miami et Miami 
Beach : Gloria et Emilio Estefan, le 
rappeur Rick Ross, Patricia et Phil-
lip Frost (homme d’affaires et phi-
lanthrope qui soutient les deux 
musées de Miami portant son nom) 
ou encore l’homme d’affaires Ken 
Griffin. 
 

AMAzON FRESH 
BIENTôT EN FLORIDE ? 

Il y a de fortes rumeurs (évoquées 
par les médias) sur l’ouverture 
d’une premier supermarché 
« Amazon Fresh » en Floride, dans 
la région de Bradenton. Cette 
chaîne de supermarchés créée en 
2020 a la particularité de ne pas 
avoir de caissiers. Amazon est 
aussi propriétaire de la chaîne 
Whole Foods, et il n’est pas éton-
nant qu’ils cherchent à se dévelop-
per sur d’autres créneaux de 
l’alimentation. 
 

LES MIGRANTS DE 
MARTHA’S vINEYARD 

Pour rappel, l’Etat de Floride avait 
affrété un avion pour que des mi-
grants arrivés au Texas ne vien-
nent pas en Floride, mais soient 
transportés à la place sur l’île de la 
jet set, Martha’s Vineyard, dans le 
New Jersey. Mais les immigrants 
disent qu’ils s’étaient alors vu pro-
mettre certaines choses (travail et 
protection...) et que c’était une 
«fausse promesse». Ils ont porté 
plainte, et sont désormais considé-
rées comme «potentielles victimes 
d’un crime». Comme en Europe, 
en matière d’immigration le sys-
tème judiciaire essaye de prendre 
le contrôle sur les élus. Les uns ont 
noté que la jet set ne se précipite 
pas pour accueillir les migrants 
dans ses palaces de Martha’s Vi-
neyard (ou dans les environs). 
Mais, d’un autre côté, beaucoup ju-
gent très inhumain aussi de s’amu-
ser à déplacer ces pauvres 
familles. 
 
FPL REDUIT SES FACTUTRES 
Ce printemps les factures FPL 

des résidents baissent de plusieurs 
dollars pour 1000kwh. C’est en fait 
la fin d’un supplément à payer suite 
aux traveaux dus à un ouragan.

La Chouette des terriers (Bur-
rowing owl) existe un peu par-
tout aux Etats-Unis et dans les 
provinces canadiennes de Saskat-
chewan et Alberta. Mais celle de 
Floride est la plus petite (22,9cm 
maximum) ce qui l’aide (avec son 
plumage camouflage) à se dissimu-
ler dans le paysage. La Chouette 
des terriers (aussi appelée « che-
vêche des terriers ») est une es-
pèce classée « menacée » en 
Floride depuis 2017.  

Cet article a déjà été publié en 

2021, mais sans les adresses et les 
conseils pour les approcher ! 

Elle a proportionnellement les 
pattes plus longues que les autres 
chouettes, afin de pouvoir faire la 
vigie dans les hautes herbe ou de-
puis les trous qu’elle creuse ; sa 
tête agissant comme une tourelle 
rotative munie de deux grands yeux 
jaunes comme son bec, qui scanne 
en permanence le paysage. On la 
trouve dans la prairie, mais aussi 
sur des pelouses en zone urbaine y 
compris dans les grandes agglos 
comme celle de Miami. 

Elles peuvent être pas trop loin 
d’un arbre, mais pas en dessous : il 
faut donc que ce soit un peu dé-
gagé. Si vous en voyez s’installer, il 
faut absolument les protéger. Cette 
chouette est mignonne, et se cache 
dans son terrier à l’approche des 
humains, mais elle est moins aima-
ble avec tout ce qui est plus petit 
qu’elle : sauterelles, grillons, co-
léoptères, souris ou encore oi-
seaux, grenouilles et serpents. Elle 
place même des déjections ani-
males devant son terrier afin d’atti-

rer des proies. 
Les chevêches des terriers sont 

parmi les oiseaux les plus mignons 
de Floride, et ils comptent de nom-
breux fans. La Tropical Audubon 
Society publie une liste des endroits 
où vous pouvez voir des oiseaux 
rares avec toutes les indications 
pour arriver au bon endroit : 
https://tropicalaudubon.org/birding-
locations 

Si certains oiseaux changent de 
branche constamment, au moins 
avec les chevêches, quand vous 

savez où est le terrier, vous savez 
où elles sont ! 

Comment les voir : la plupart du 
temps il y a des cones ou des 
cordes afin de délimiter l’endroit où 
vous devrez approcher, mais en 
vous signifiant aussi que vous 
n’avez pas le droit de dépasser ces 
limites. Certaines de ces chouettes 
sont plus trouillardes que d’autres. 
Ce n’est pas pour rien qu’elles ont 
un terrier, donc quand vous appro-
chez, elles peuvent plonger. Elles 
ressortiront au bout de quelques 
secondes ou minutes, et elles re-
commenceront à tourner la tête 
dans tous les sens, comme la tou-
relle d’un radar, pointant leurs yeux 
en or droit dans les votres. Généra-
lement il est possible d’approcher à 
2 mètres. De toute façon elles com-
mencent à stresser dès qu’elles 
vous voient passer à 5 ou 6 mètres 
mètres, donc quand elles choisis-
sent de vivre en zone urbaine elles 
stressent toute la journée. Pour leur 
confort : n’approchez pas trop près, 
ne touchez pas le terrier et, si vous 
voyez que vous les dérangez, ne 

restez pas longtemps. Autre conseil 
: n’approchez pas en ligne droite : 
faites des zig-zags comme ça elles 
se sentiront moins concernées par 
votre approche. 

www.tropicalaudubon.org/bir-
ding-locations 

 
QUELQUES ADRESSES 
EN SUD FLORIDE :  

BROWARD : 
Brian Piccolo Sports Park 
Les terriers sont marqués et 

donc faciles à trouver : il y en a plu-
sieurs. 9501 Sheridan St.,Cooper 
City, FL 33024 

 
Vista View Park 
Il y a des chevêches sur la col-

line. 4001 S.W. 142nd Ave.,  Davie, 
FL 33330 

 
Mainlands (Tamarac) 
Il s’agit d’un parc de résidences 

55+ (sans barrière d’accès) mais 
bon soyez discrets puisque ce n’est 
pas une destination touristique ! Au-
tour du Club House à l’adresse sui-
vante il y a au moins deux terriers 
protégés par des cordes : 4301 
Mainland Dr, Tamarac, FL 33319 

 
MIAMI DADE : 
Kendall-Tamiami 
Executive Airport  
Il y a des cones oranges pour 

marquer les terriers le long des 
routes de l’aéroport. Les ornitho-
logues amateurs doivent désormais 
s’enregistrer auprès du bureau des 
opérations de l’aéroport (305-868-
1700) avant d’observer les oiseaux 
à cet endroit. 

Voir aussi : 
www.myfwc.com/wildlifehabitats/pr
ofiles/birds/owls/burrowing-owl/

Où voir la Chouette des 
terriers en Sud Floride

Photo prise par nos soins dans 
un des endroits de Broward 
mentionnés ci dessous

quées et vous pouvez les dé-
bloquer simplement en deux 
clics avec l’app «PADL». Votre 
téléphone vous facturera alors 
25$ par heure. Il y a aussi des 
forfaits mensuels ou bi-annuels 
Ainsi, les groupes de planches 
se dressent prêtes à l’emploi 
dans des endroits de Floride où 
on a envie de faire du Paddle. 
L’autre intérêt, c’est de mainte-

nir un prix décent : par le passé 
on a vu des prix beaucoup plus 
chers que ça. D’ailleurs, appa-
remment ça contrait certaines 
concessions aux allentours à 
maintenir des prix pas trop éle-
vés. Sur Hobbie Beach (Miami) 
c’est 35$ par heure (et, ainsi, 
on peut en louer avec l’app de 
l’autre côté de la route (à droite 
du Marine Stadium) pour 25$. 

Pour les touristes qui nous li-
sent, faire du paddle en Floride, 
c'est vraiment sublime et ça 
vous permet de bien profiter 
des paysages. Ceci dit, le 
kayak c'est bien aussi pour pro-
téger vos téléphones ou appa-
reils photos : à vous de choisir ! 

 
 

www.padl.co

Des paddleboards (SUP) 
un peu partout en 

libre-service en Floride

Juste à droite du Marine Center 
(parking gratuit), dimanche 
à 14h : huit planches sur 
huit sont disponibles 
pour explorer le lagon  
ou aller à la plage sur 
Luijo’s Island

Pour des infos 
quotidiennes, 

rejoignez-nous sur  
Facebook ! 

www.facebook.com/ 
courrierdesameriques

Le 3 avril 2024, seize frères 
maîtres maçons se sont 
réunis dans un tem-
ple situé dans le 
quartier de Little 
Havana, à 
Miami, et « ont 
constitué une 
r e s p e c t a b l e 
loge travaillant 
au Rite Écossais 
Ancien et Ac-
cepté (REAA) et ont 
demandé son intégra-
tion au sein de la Grande 
Loge de France. » Ce n’est pas 
leur première loge en 
Amérique du Nord (il 
y en a déjà une à 
Montréal) mais 
c’est bien une 
nouveauté aux 
USA. 

La GLDF se 
définit comme 
étant la continua-
trice et l’héritière 

des premières loges pari-
siennes de 1728, et 

de la première 
Grande Loge 

constituée à 
Paris en 
1738. La 
G r a n d e 
Loge de 
France a 

pour sa 
part été 

structurée en 
sa forme actuelle 

en 1894. Elle fédère au-
jourd’hui 935 loges sur les 

cinq continents ras-
s e m b l a n t 

31000 frères. 
Elle se ca-
ractér ise 
en se dé-
c r i v a n t 
c o m m e 
por teuse 

de valeurs 
h u m a -

nistes.Le nom de cette nouvelle 
loge à Miami, « Les Disciples 
de Lafayette  », est un hom-
mage au général franco-améri-
cain, héros de la Guerre 
d’Indépendance, initié en 1775 
et très influent pour la défense 
des principes d’’égalité, de li-
berté et de fraternité, y compris 
durant ses séjours aux Etats-
Unis. 

A Miami, a cérémonie d’allu-
mage des feux a été présidée 
par Thierry Zaveroni, Grand 
Maître de la Grande Loge de 
France, assisté de quelques 
Grands Officiers Le Passé 
Grand Maître de la Grande 
Loge Unie des Antilles est pro-
priétaire de ces locaux. 

Il s’agit de la troisième obé-
dience maçonnique franco-
phone à fonder une loge en 
Floride du Sud ! 

L'adresse email pour contac-
ter la loge est 
lafayette1643@gmail.com 

Franc-Maçonnerie - La GLDF a fondé 
une loge francophone à Miami : 

"Les Disciples de Lafayette"

Vous pouvez retrouver des 

centaines de vidéos sur la Floride 

(et les Amériques) sur notre page : 

www.youtube.com/courrierdefloride 

ABONNEZ-VOUS... c’est gratuit !

Ca exite depuis plusieurs an-
nées (ça a commencé vers 
2019), mais on n’en avait jamais 
encore parlé : il y a des paddle-
boards (autrement appelées 
Stand Up Paddle Board (SUP)) 
ou encore, en québécois : 
planche à pagaie. Le système 
s’étant étendu un peu partout 

en Floride (50 endroits), ça 
commence à devenir intéres-
sant. En voici le principe : vous 
trouvez en extérieur des équipe-
ments complets (planche pa-
gaie et gilet de sauvetage) à 
proximité de sites agréables ou 
impressionnants pour faire du 
Paddle. Les planches sont blo-
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Bienvenue pour l’un des spec-
tacles les plus magiques que 
vous pourrez voir aux USA ! Il n’y 
a que deux endroits en Floride, 
sur les sept qu’on peut trouver 
aux Etats-Unis, où vous pouvez 
voir ce « bal des lucioles » qui 
dure de une à trois semaines 
(généralement deux) en mars 
et/ou en avril (nous sommes 
donc très en avance pour l’an-
née prochaine !!). Les lucioles 
sont en fait là tous les jours de 
l’année. Ce sont des endroits 
sombres en sous-bois, loin des 
villes et villages, où elles peuvent 
avoir le privilège de la lanterne. 
Elles apprécient aussi les endroit 
où il n’y a pas de produits chi-
miques ni trop d’humains à mar-
cher, car si elles virevoltent 
durant quelques jours, aupara-
vant elles auront passé deux ans 
en tant que larves sous la terre. 
Et donc, puisqu’elles sont pré-
sentes dans ces endroits, au 
moment de la reproduction, c’est 
ici que les mâles vont allumer 
leur phare. S’il plaît à la femelle, 
celle-ci va leur répondre. Ce qui 
advient ensuite ne regarde 
qu’eux ! Appelés ici « fireflies » 
ou « lightning bugs » ce sont des 
coléoptères, et il y a en fait 2000 
espèces de lucioles différentes. 
Dans un même endroit de Flo-
ride, il y en aura deux ou trois es-
pèces. Celle dont on parle ici se 
regroupe ainsi par milliers d’indi-
vidus. Mais on peut en voir (d’au-
tres espèces) en moindre 
quantité un peu partout dans le 
Sud des Etats-Unis (et c’est d’ail-
leurs un marqueur culturel im-
portant du Sud) dès la tombée 
du jour, mais pas en telle 
concentration. Celles qu’on 
trouve durant l’été dans n’im-
porte quel jardin du sud sont un 
peu différentes, elles volent 
assez vite et leur lueur déchire la 
pénombre. Dans les concentra-
tions du printemps dont nous 
parlons aujourd’hui elles bou-

gent bien moins vite, mais les 
mâles déclenchent un clignotant 
au moins une fois par seconde. 
Quand vous êtes totalement en-
touré par ces points verts cligno-
tants, la sensation est vraiment 
unique. 

C’est un privilège de pouvoir 
les voir ainsi en Floride, car par 
exemple l’une des sept concen-
trations est dans les Smoky 
Mountains et là il faut jouer et ga-
gner à une loterie sur internet 
afin de pouvoir accéder au site 
tellement il y a de monde à vou-
loir y aller. 

Point commun aux lucioles : 
elles émettent une lumière 
(jaune ou verte en fonction des 
espèces) quelques minutes 
après le coucher du soleil grâce 
à un système bioluminescence. 

PS : Ni à Jacksonville ni à Or-
lando : personne ne cherche à 
ramener des millions de touristes 
pour voir les lucioles, et les sites 
internet n’affichent parfois au-
cune info. Donc ça se mérite un 
petit peu de pouvoir accéder à 
ces sites au bon moment de l’an-
née. 

À FORT GEORGE ISLAND 
(JACKSONVILLE) 

Bon alors là, c’est quasi un se-
cret. Fort George Island est une 
île absolument magnifique (et 
gratuite d’accès) dans la tout 
aussi époustouflante Timucuan 
Preserve de Jacksonville. Il y a 
un petit sentier qui s’enfonce 
dans les bois à gauche du Ri-
bault Club : c’est là ! C’est un 
peu difficile à trouver, et il y a eu 
par le passé des conflits entre 

les personnes qui venaient, car 
un nombre certain d’idiots arri-
vaient avec des lampes frontales 
(quand on sait que les lucioles 
sont là car il n’y a qu’elles à pro-
duire de la lumière !). Une 
concession de kayaks assez 
proche organise des tours gui-
dés, et c’est plus prudent d’y 
aller avec eux, mais bon en 2024 
on n’a rien vu d’affiché sur leur 
site internet, donc… là aussi 
c’est un peu bizarre. 

 
BLUE SPRING STATE PARK 
(ORANGE CITY - ORLANDO) 

Blue Spring est l’une des plus 
célèbres des fameuses sources 
bleues qu’on trouve dans la moi-
tié nord de la Floride. Orange 
City est à environ 40mn au nord 
du centre d’Orlando. C’est un 
State Park et donc c’est très bien 
organisé. Ceci dit ce n’est pas 
mieux annoncé : rien d’indiqué 
(en 2024) sur la page du State 
Park. En revanche, si vous ap-
pelez ils vous disent tout : ils 
vous disent s’il y a des lucioles, 
à quelle heure arriver etc etc.. 
Mais vous pouvez venir en fait à 
n’importe quelle heure de la jour-
née afin de profiter du parc puis 
du coucher de soleil. 

Précision : dans le State Park 
vous pouvez faire du kayak sur 
la St John’s river, mais en re-
vanche durant la «  période 
froide » (y compris mars-avril) il 
n’est pas possible d’en faire ou 
de nager dans la Blue Spring car 
elle abrite des centaines de la-
mantins. Mais le chemin le long 
de la Blue Spring est ouvert donc 
vous pouvez allez voir les la-
mantins, et c’est sur ce même 
chemin que vous observerez les 
lucioles à la nuit tombée. La plus 
grosse concentration de lucioles 
est à l’extrémité, près de la 
source. Ceci dit il y en a partout, 
on vois bien que ça clignote 
aussi de l’autre côté (inaccessi-
ble) de la rivière Blue Spring. Il y 

a des introductions explicatives 
peu avant le coucher du soleil. 

L’entrée du parc est de 
quelques dollars, auxquels il faut 
en rajouter d’autres lors d’un 
péage à l’intérieur du parc spé-
cialement pour aller voir les lu-
cioles. Appelez-les quand même 
pour savoir à quelle heure ils 
vendent les billets pour les lu-
cioles car ça peut varier, et cer-
taines années le parc était saturé 
assez vite. Auparavant, il fallait 
même arriver le matin pour ré-
server les billets pour le soir 
(mais en 2024 ce n’était plus le 
cas, les billets pour les lucioles 
étaient vendus entre 17h30 et 

19h30). 
Le téléphone du State Park : 

386-775-3663 
www.floridastateparks.org/par

ks-and-trails/blue-spring-state-
park 

Ici « les amis de Blue Spring » 
donnent des alertes régulière-
ment :  

www.facebook.com/Friends-
BlueSpring/ 

Nous avons une page entière 
de photos, vidéo et infos consa-
crée à la Blue Spring sur notre 
site internet, dans ce cas comme 
dans les autres vous pourrez 
voir pourquoi ces endroits sont 
considérés comme magnifiques!

L’incroyable bal des lucioles au printemps à Orlando et à Jacksonville

Impossible d’avoir une photo reproduisant ce que vous vivrez 
(celle-ci avec une ouverture à 30 secondes à Blue Spring)

Cyndi : une des bénévoles qui vous expliquent tout sur les lu-
cioles au coucher du soleil à Blue Spring.

Luciole photographiée dans 
l'est des Etats-Unis.  
Crédit photo : Terry Priest CC BY-SA 4.0.

Voici une sortie que cha-
cun apprécie en Floride : 
pendant près de deux mois, 
entre fin mai et mi-juillet, plu-
sieurs plages vous convient 
à venir observer la marche 
nocturne des tortues 
caouannes, ces géantes des 
mers qui mesurent en moyenne 
90cm de diamètre, même si 
certaines peuvent faire plus de 
2m (en anglais leur nom est 
« loggerhead sea turtle »). 

Elle parcourent des milliers 
de kilomètres pour revenir pon-
dre leurs œufs sur leur propre 
lieu de naissance, les rivages 
de la Floride. Elles sortent de la 
mer, marchent jusqu’à la dune, 
y creusent un trou avec leurs 
pattes arrière, y pondent en 
moyenne 4 œufs, puis rebou-
chent le trou avant de retourner 
dans la grande bleue. Les éclo-
sions ont lieu en juillet et août 
et, là aussi, vous pouvez allez 
observer (et encourager) les 
bébés qui se précipitent pour 
rejoindre leur élément naturel : 
droit devant pour piquer une 
tête dans la mer ! 

Ces marches durent souvent 
très tard, au delà de minuit, et il 
faut ainsi se munir de lampes 
de poche, de produits contre 
les moustiques, et d’encas si 
besoin. Les enfants trop jeunes 
ne sont souvent pas autorisés 
à venir. Les réservations sont 
obligatoires, et il vaut mieux s'y 
prendre longtemps à l'avance, 
car il s'agit d'une activité popu-
laire. Il n’y a aucune garantie de 
voir une tortue, ça fait partie du 
mystère de la soirée, mais si 
ces sorties sont si appréciées, 
c’est évidemment parce que ça 

arrive très souvent. Générale-
ment le prix est de 15 à 20$. Le 
seul gratuit est celui de North 
Palm Beach (le parking est 
néanmoins de 5$). Conseil : 
vous pouvez d’ailleurs passer 
la journée sur une très belle 
plage comme celle de North 
Palm Beach et rester pour le 
« turtle walk ». Mais il faut dans 
tous les cas s'être inscrit, et 
parfois dès le début du mois de 
mai, afin d'avoir de la place. 
Pour le côté pédagogique, les 
hôpitaux pour tortues de Juno 
Beach et Boca Raton sont à pri-
vilégier. 

Il faut savoir que des cen-
taines de bénévoles sont aupa-
ravant venus nettoyer les 
plages de Floride afin que les 
animaux ne rencontrent pas 
malencontreusement des dé-
chets humains sur leur pas-
sage. 

Les dates et heures ne sont 
pas toujours mis à jours sur 
cette page car nous la publions 
en avril et tous les sites internet 
des parcs et centres marins ne 
sont pas forcément mis à jour 

Pour les généralités, voir ce site : 
www.cnso.nova.edu/seaturtles/walk-
hatchling-release.html 

 
Miami Dade : 
Le comté de Miami Dade 

n'avait pas mis ses infos à jour 
fin avril pour les "turtle walks" 
quand nous avons réalisé cet 
article, mais il est précisé que 
vous pouvez dorénavant "adop-
ter un nid de tortue" ! Vous trou-
verez toutes leurs ressources 
sur les deux pages internet sui-
vantes : 

www.facebook.com/Miami-
DadeSeaTurtles/ 

et : 
www.miamidade.gov/global/s

ervice.page?Mduid_service=se
r152820866453576 

– Key Biscayne  : En 2018 
ça s'était déroulé chaque ven-
dredi et samedi à 20h30 au Bis-
cayne Nature Center (6767 
Crandon Blvd.). Réservations 
au 305-361-6767 ext 112. 

Plus récemment il y avait des 
sorties pour l'éclosion, les jeu-
dis, vendredis et samedis entre 
juillet et septembre,  

www.biscaynenaturecenter.o
rg 

 
- Miami Beach: Haulover 

Beach Park : Il y a des sorties 
pour les éclosions entre juillet et 
septembre à 20h30 les jeudis, 
vendredis et samedis. 

10800 Collins Avenue, 305-
666-5885 

www.miamidade.gov/global/r
ecreation/ecoadventures/home.
page 

 
Autres villes 
en sud Floride : 
Des Turtle Walks étaient an-

noncés à 21h en juin et juillet le 
5 et le 22 juillet 2022 au John-
son State Park (6503 N. Ocean 
Dr.). Réservations requises ap-
pelez le plus vite possible au 
954-924-3859. 

www.floridastateparks.org/mi

zell 
– North Palm Beach : Ca se 

déroule en juin et juillet le lundi 
et le jeudi à 21h au magnifique 
"John D. MacArthur State Park" 
(10900 Jack Nicklaus Dr) : 
 561-624-6950 – Les réserva-
tions vont ouvrir le 28 mai 
2024  www.floridawildlifevie-
wing.com/florida_sea_turtles/M
acArthurStatePark.htm 

 
– Juno Beach  :  ça se dé-

roule d'habitude du 1er juin au 
31 juillet (réservations généra-
lement ouvertes le 1er mai), au 
très grand et très instructif hô-
pital pour tortues 

www.marinelife.org/turtlewalk 
– Boca Raton : de même, le 

très instructif hôpital pour tor-
tues « Gumbo Limbo Nature 
Center » organise des « turtle 
walks » généralement de la mi-
mai à la mi-juillet à partir de 

20h45 le mardi, mercredi et 
jeudi. 1801 N. Ocean Blvd. 561-
544-8605 

www.myboca.us/2096/Gumb
o-Limbo-Nature-Center 

– Hollywood : Il y a des ob-
servations possibles au Ann 
Kolb Nature Center 

www.broward.org/Parks/Pag
es/park.aspx?=1 

– Fort Lauderdale : en juin 
et juillet les mardi, mercredi et 
jeudi, et c'est à partir de 21h au 
départ du Museum Of Disco-
very & Science (401 SW 2 St – 
Fort Lauderdale), avant de se 
diriger vers la plage. La soirée 
dure jusqu’à 1AM. L'an passé 
les enfants de moins de 9 ans 
ne sont pas acceptés et la soi-
rée coûtait 21$. Questions : 
booking@mods.org. 

www.mods.org 
 

Une nuit sur une plage de Floride 
pour voir la marche des tortues 
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Bienvenue à New Smyrna Beach, petite ville aux charmes 
historiques et aux plages de sable blanc qui  a plusieurs sur-
noms, bien sûr « NSB », mais aussi la « capitale mondiale de 
la morsure de requin ». Crédit pour les photo : www.visitnsbfl.com 
En effet, le comté de Volusia a enregistré 343 morsures entre 

1882 et 2023. Il faut dire qu’il y a du surf sur la côte nord est de 
Floride… et des requins. Les deux s’appréciant modérément 
(quand les requins voient le dessous blanc des planches ils pen-
sent parfois qu’il s’agit du ventre d’un animal) ! 
Ceci dit, il n’y a pas moins de monde à nager sur les plages de 

New Smyrna qu’ailleurs en Floride, car statistiquement il y a un 
nombre de « chances » infimes pour qu’un nageur puisse se faire 
croquer (deux par an, apparemment, dans tout le comté) (donc si 
vous n’avez pas de planche de surf il y a assez peu de chances 
que ça tombe sur vous). 
Autre surnom de New Smyrna Beach : « the most underrated 

beach city of Florida » (la plus sous-côtée des villes côtières de 
Floride). Est-ce que c’est vrai qu’elle vaut le détour ? C’est notre 
avis. Pas pour en faire une halte de tourisme de masse, maison 
contraire pour son esprit familial. En tout cas NSB est une halte 
très belle pour la moitié nord de la côte atlantique de Floride. 
Autant dire qu’on n’y nage pas toute l’année, mais à partir du prin-

temps il y a beaucoup d’inconditionnels à y venir. NSB a gardé des 
petits airs de Key West, avec des poules qui courent partout, des 
quartiers de jolis petits cottages (mais aussi de grandes maisons) 
avec des voiturettes de golf comme moyen de transport d’un grand 

nombre d’habitants. Leur lieu de destination : la plage, mais aussi 
Flagler Avenue. 
Entre le pont et la mer, sur un mile Flagler est remplie de petits 

commerces indépendants et coloré, mais aussi de restaurants de 
tous styles. Il y en a de célèbres, comme The Breakers qui est sur 
le sable, d’où on peut voir les voitures passer. En effet, depuis la 
naissance de l’automobile, ici comme à Daytona il est autorisé de 
rouler sur le sable (qui est fin et compact) et de s’y garer pour la 
journée (il y a toutefois une vitesse limitée et un péage). Et, comme 
à Daytona également, il y a aussi un « Speedway NASCAR » : une 
piste automobile d’un demi-mile qui est aussi un monument histo-
rique puisqu’il a été créé en 1966. Il accueille aussi une épreuve 
des séries mondiales de Stock Car. 

www.newsmyrnaspeedway.org 
Autres restaurants conseillées sur Flagler : il y a de l’ambiance le 

soir à la Flagler Tavern (produits de la mer), un jardin agréable au 
Third Wave Café. Autrement pas très loin de Flagler vous pouvez 
aussi essayer Norwood’s Restaurant and Treehouse Bar qui est 
perché au sommet d’un… arbre ou encore, à côté, The Garlic qui 
a un bel extérieur. 
Au nord et au sud de New Smyrna, l’Indian River crée des laby-

rinthes de mangrove, dont raffolent les fans de bateau et de kayak. 
De l’autre côté des ponts (causeways) vous trouver un « Historic 
district » où se succèdent les vieilles maisons, quelques galeries 
d’art, un musée d’histoire, mais aussi des cafés et restaurants sym-

pathiques, comme le River Deck Tiki Bar & Restaurant. 
 

...SUITE PAGE CI-CONTRE 

Plongez à New Smyrna Beach: capitale 
mondiale de la morsure de requin

Cette photo : vue partielle du Smyrna Dunes Park

Le phare de Ponce Inlet

Le sable est tellement compact qu’on peut y 
rouler en vélo ou en voiture !

La plage en centre ville
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QUE VOIR EN DEHORS 

DU CENTRE DE NEW SMYRNA BEACH ? 
Les deux côtés de l’estuaire de la rivière Ponce de Leon Inlet. 

SMYRNA DUNES PARK 
Il s’agit du parc et des plages au nord de l’île barrière. Quand vous 

êtes dans le centre de NSB vous n’avez qu’à vous rendre à l’extré-
mité nord de l’île. Le parc entouré de dunes offre de très belles 
plages naturelles (pas d’autos dans les dunes !). 
 

PONCE INLET 
C’est le nom de la ville qui est de l’autre côté de la rivière (qui porte 

le même nom), au nord de NSB er de l’estuaire. Elle offre égale-
ment de très belles plages à son extrémité, là où est le phare rouge. 
Vous pouvez y visiter le phare (le plus haut de Floride !), mais aussi 
un Marine Center où vous pourrez contempler les animaux qui y 
ont été recueillis et qui y sont soignés. 
www.ponceinlet.org 
www.marinesciencecenter.com 
 
Voilà : New Smyrna c’est un bel état d’esprit, assez préservé du 

tourisme de masse, alors, que vous soyez à la recherche de dé-
tente sur la plage, d'aventures en plein air ou d'exploration cultu-
relle, New Smyrna Beach offre quelque chose pour tout le monde. 
Profitez de votre séjour dans ce paradis côtier de la Floride ! 

Le Sud des États-Unis est 
réputé pour sa cuisine riche 
Le Sud des États-Unis est ré-
puté pour sa cuisine riche en 
saveurs, en épices et en tra-
dition. De la côte atlantique à 
la baie de Galveston, en pas-
sant par les collines de la 
Géorgie et les bayous de la 
Louisiane, jusqu'à la Floride, 
chaque région du Sud a ses 
propres spécialités culinaires 
salées et sucrées qui enchan-
tent les papilles des amateurs 
de gastronomie. Voici un des-
sert incontournable de l'état 
du Tennessee : le banana 
pudding (pudding à la ba-
nane).  

Testez cette recette sans 
attendre ! 

Le pudding à la banane est 
tellement vénéré dans le Ten-
nessee, que chaque année en 
octobre, la ville de Centerville 
organise durant un week-end 
un festival sur ce dessert em-
blématique ! La plupart des 
grands-mères ont une recette 
familiale, mais il s'agit générale-
ment d'une combinaison de 
crème pâtissière, de biscuits à 
la vanille et de couches de ba-
nanes, le tout recouvert de me-
ringue. C'est une recette 
parfaite pour un repas en fa-
mille, un dîner ou un pique-
nique d'été. La première recette 
de pudding à la banane semble 
être apparue dans le Kentucky 
en 1903, mais elle n'incluait pas 
de biscuits ! 

 
Ingrédients : 

Pour 10 personnes. A noter : 
le banana pudding peut être 
servit dans un grand plat ou des 
coupes individuelles. 

Pour le Pudding  : 
- 4 bananes pelées et coupées 
en tranches 
- 45/50 biscuits à la vanille (type 
Nilla Wafer ou biscuits Graham) 
- 3/4 de tasse de sucre 
- 1/4 de cuillère à café de sel 
- 1/4 de tasse de farine tout 

usage 
- 1 tasse de lait ordinaire ou à 
2% 
- 1 1/2 tasse de lait concentré 
- 4 jaunes d'œufs 
- 1 cuillère à café d'arôme de 
vanille 
A noter :  A noter : il existe dans 
le commence des mélanges 
tout prêts de crème à la vanille 
(Vanilla Pudding Mix), mais le 
rendu en termes de texture et 
de saveur sera bien meilleur 
avec le "fait maison". 
 

Pour la garniture  
meringuée : 

- 4 blancs d'œufs 
- 1/2 tasse de sucre 
- 1 cuillère à café d'arôme de 
vanille. 

 
Instructions 

Pour le Pudding  : 
Dans un bol ou saladier de 

taille moyenne, couper les ba-
nanes en tranches et les arro-
ser de jus de citron pour éviter 
qu'elles ne noircissent. 

Tapisser le fond d'un plat à 
gratin, superposer (en couches 
successives) les biscuits à la 
vanille et les bananes. Vous 
pouvez utiliser une dizaine de 
biscuits pour faire le tour du plat 
pour décorer si le plat est trans-
parent. 

Dans une casserole sur la 
cuisinière, mélanger au fouet le 

sucre, le sel, la farine, les 
jaunes d'œufs, le lait et le lait 
concentré. 

Faire cuire à feu moyen, en 
remuant continuellement avec 
le fouet, pendant environ 7 ou 8 
minutes jusqu'à ce que le mé-
lange épaississe. Vous obtenez 
alors une sorte de crème pâtis-
sière. 

Laisser refroidir le mélange 
quelques minutes, puis ajouter 
la vanille. 

Verser la préparation sur les 
bananes et les biscuits à la va-
nille. 

Vous pouvez présenter le ba-
nana pudding de deux façons : 

- Version "classique", en dé-
corant avec la crème pâtissière 
et des biscuits à la vanille émiet-
tés ou pas, 

- Version "old fashion", en 
réalisant une meringue (voir ins-
tructions ci-dessous). 

 
Pour la meringue : 
Battre les blancs d'œufs en 

neige avec le jus de citron, le 
sucre et la vanille à vitesse éle-
vée jusqu'à ce qu'ils soient 
fermes et forment des pics. 

Verser ce mélange à la cuil-
lère sur le pudding, et faire 
dorer à 350° F (177° C) pendant 
10 à 12 minutes ou jusqu'à ce 
que le dessus soit doré. 

 
- Laurence ROUSSELOT

Banana pudding : un incontournable du 
Tennessee et du sud des Etats-Unis !

- Nos Recettes de Cuisine du Sud des Etats-Unis -- SPORTS - 
RaPPeL : Vous pouvez  acheter 
les billets au meilleur tarif chez 
nos partenaires de www.ca-
namgolf.com/sports 
BASEBALL 
MLB 
- Du 30 avril au 2 
mai : reçoit Denver 
- Du 3 au 5 : va à Oakland 
- Du 6 au 8 : va à Los angeles 
- Du 10 au 12 : reçoit Philadel-
phie 
- Du 13 au 15 : va à Détroit 
- Du 17 au 19 : reçoit new-york 
- Du 20 au 22 : reçoit milwau-
kee 
- Du 24 au 26 : va à Phoenix 
- Du 27 au 29 : va à san Diego 
- Du 31 mai au 2 juin : reçoit 
Dallas 
www.mlb.com/marlins 
 
SOCCER - MLS 
- Le 4 mai : reçoit new-york 
- Le 11 : va à montréal 
- Le 15 : va à Orlando 
- Le 18 : reçoit Washington Dc 
- Le 25 : va à Vancouver 
- Le 29 : reçoit atlanta 
Vérifiez s'il y a des matchs de 
coupe. 
 
HOCKEY 
LNH 
- Play-Offs 
www.nhl.com/panthers 
 
BASKETBALL 
MBA 
- Play-Offs 
www.nba.com/heat/

Erik Bonnaud, 6ème dan de ka-
raté shotokan, organise des stages 
gratuits dans le cadre d’échange en 
pratique martiale dans le monde 
entier, spécialisé en self défense 
personnelle avec des ateliers pra-
tiques adaptés à tous. Il sera à 
Miami du 29 avril au 12 mai 2024. 

Contact : +33 6 33 47 26 18 par 
whatsapp ou eriklaet@gmail.com 

Miami : cours de karaté gratuits avec 
Erik Bonnaud et son « karaté world tour »

La French American Association 
Of Crafts & Trades (FFACT) com-
munique que les trois vainqueurs 
de son concours se rendront à la 
Fête du Pain qui se déroule du 6 au 
10 mai prochain «Nous sommes 
extrêmement enthousiastes à l'idée 
de représenter le savoir-faire fran-
çais ici en Floride à la « Fête du 
Pain », à l'invitation du syndicat des 

boulangers du Grand Paris. Tous 
nos événements rencontrent un vif 
succès, ayant un impact direct sur 
nos artisans, notre savoir-faire fran-
çais» écrit la présidente de l’asso-
ciation, Corinne Ouelhadj. «Cela 
témoigne de la reconnaissance du 
travail que nous accomplissons ici, 
visant à faire rayonner notre savoir-
faire auprès des communautés 

américaines et sud-américaines. 
Notons que deux de nos candidats 
n'ont jamais eu l'opportunité de se 
rendre en France.» 

Les 3 vainqueurs : Lucas Bisto-
quet Meilleure Baguette 2023 
(Bonjour Bakery). Mario Ramirez 
Meilleur Croissant 2023 (D’liras) et 
Yusel Montelongo Meilleur Pain 
au Chocolat 2023 (Bakery 305)

3 boulangers de Floride à la Fête du Pain
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Jusqu’au 22 juin : 
Expo Gian Paolo Minelli’s «Palinsesto» 
Dans cette exposition, Minelli présente des photographies cap-

turées dans des lieux géographiques divers, allant du Kazakhstan 
et de Buenos Aires à Rome, Paris et Chiasso, où se trouve son 
studio en Suisse. De plus, les photographies couvrent différentes 
années, notamment celles prises à la fin des années 2000, avant 
2000 et plus récemment en 2023. 1Gian Paolo Minelli, né à Ge-
nève, en Suisse, est un artiste qui s’épanouit à l’intersection de la 
photographie, de l’enquête sociale et de l’exploration urbaine. 

Dot Fiftyone Gallery : 7275 NE 4th Ave Unit 101 – Miami, FL 
www.dotfiftyone.com 

Jusqu’au 6 octobre : 

Manuel Mathieu: World 
Discovered Under Other Skies 

Découvrez le monde aux multiples facettes de l’artiste haïtien 
Manuel Mathieu lors de cette première expo majeure aux États-
Unis : Un monde découvert sous d’autres cieux et Une demeure 
sur l’invisible, plongez dans l’histoire profonde et les luttes en cours 
d’Haïti. MUSEUM OF CONTEMPORARY ART, NORTH MIAMI 

770 NE 125th St. – North Miami, FL 33161 
www.mocanomi.org/posts/manuel-mathieu 
 

Du 1er au 5 mai : 
Annual Key West Songwriters Festival 

Un très beau festival d’auteurs de chansons, avec en têtes d’affiche 
Dylan Marlowe et Cole Swindell. www.keywestsongwritersfestival.com 
 

Jusqu’au 12 mai : 
Conjuring the King 

Canalisez le fan d’Elvis qui sommeille en vous ! Le Juggerknot 
Theatre présente Conjuring the King, un spectacle solo immersif 
mettant en vedette Susie K. Taylor et June Raven Romero dans le 
rôle d’Avarey, le président inconditionnel du Fan Club « Miami » 
d’Elvis. Entrez dans la maison aux allures de sanctuaire d’Avarey, 
un trésor de souvenirs d’Elvis, et plongez dans sa dévotion iné-
branlable envers le King. 
Les spectacles se déroulent du mercredi au dimanche dans un lieu 
secret de Little River. Des groupes intimes de 15 personnes ga-
rantissent une expérience personnalisée. 

www.juggerknottheatrecorportation.ticketspice.com/conjuring-the-king 
 

Chaque samedi : 
Haitian Folkloric Dance Class 

A 13h tous les samedis il y a des cours de danse haïtienne. 
Cette série de cours offre une occasion intéressante d’explorer le 
monde vibrant de la danse folklorique haïtienne. Enseignés par 
Manze Yanui Ph.D, les cours guideront les participants dans l’ex-
ploration du mouvement et le développement des compétences. 
Aucune expérience préalable en danse n’est nécessaire. 

LITTLE HAITI CULTURAL COMPLEX 
212-260 NE 59th Terrace – Miami, FL 33137 
www.eventbrite.com/e/tll-haitian-folkloric-dance-class-tickets-

72796593571?aff=ebdssbdestsearch 
 
 

Du 2 au 4 mai : 
OPERA: LA BOHEME 

Et c’est le Florida Grand Opera (FGO) qui chantera en italien 
l’œuvre de Puccini sur la scène de : 

Au-Rene Theater : 201 SW 5th Ave, Fort Lauderdale, FL 33312 
www.browardcenter.org/events/detail/fgo2324-la-boheme 
 
 

Le 2 mai : 
La Perla 

Le talentueux trio vocal per-
cussif La Perla s’apprête à ap-
porter ses rythmes 
afro-colombiens au : 

Miami Beach Bandshell 
7275 Collins Ave – Miami 

Beach, FL 33141 
www.miamibeachbandshell.com/event/la-perla/ 

 
Du 2 au 12 mai : 
PETER PAN 

Peter Pan prend son envol au Centre Arsht ! L’histoire classique 
de Peter Pan atteint de nouveaux sommets dans une nouvelle pro-
duction passionnante. Cette adaptation réinventée de la célèbre 
dramaturge Larissa FastHorse, mise en scène par Lonny Price et 
mettant en vedette la chorégraphie de Lorin Latarro, sera présen-
tée en première au Arsht Center dans le cadre de la saison 2023-
2024 de Broadway à Miami. 

ARSHT CENTER : 1300 Biscayne Blvd. – Miami, FL 33132 
www.arshtcenter.org/tickets/2023-2024/broadway-in-miami/peter-pan/ 

 
Le 3 mai : 

Fins Up! A Tribute to Jimmy Buffett 
Attention, la Parrotheads Broward Education Foundation organise 
la fête ultime : Un hommage à Jimmy Buffett. Prenez vos chemises 
hawaïennes et venez habillés avec vos plus belles tenues insu-
laires et profitez d’un cocktail festif, d’un délicieux dîner et de bois-
sons tropicales au tiki bar puis dansez toute la nuit sur la musique 
live d’un groupe hommage populaire interprétant les succès em-
blématiques de Buffett comme « Margaritaville » et « Cheesebur-
ger in Paradise ». 
Margaritaville :  
1111 NORTH OCEAN DRIVE – HOLLYWOOD, FL 33019 
 www.browardedfoundation.org/finsup/ 

 
Du 3 au 5 mai : 

Sunfest 
40e année de Sunfest (!!!!!) avec de nombreux artistes dont 

Shaggy, Billy Idol, Elle King etc… 
www.sunfest.com 

Le 4 mai : 
Supercar Saturdays Florida 

C’est un grand événement gratuit dans ce genre « mensuel » 
qui se déroule au pied de la guitare-hotel le 1er samedi de chaque 
mois. 

HARD ROCK HOTEL ONE SEMINOLE WAY – HOLLYWOOD 
www.supercarssaturdaysfl.com 

 
Le 4 mai : 

Kentucky Derby Party 
Enfilez votre meilleur costume de Derby pour une célébration 

amusante du 150e Kentucky Derby le dimanche 4 mai. Si vous ne 
pouvez pas vous rendre à Churchill Downs, profitez de la meilleure 
chose à faire : le FLIFF (Fort Lauderdale International Film Festival) 
organise une journée de derby avec des spectacles en direct, un 
buffet barbecue, un bar ouvert – avec des maints juleps, bien sûr. 
– et des chevaux ! Les festivités débutent à 16 heures au Savor 
Cinema de Fort Lauderdale. La course sera projetée sur l’écran 

haute définition de 30 pieds du cinéma et des prix seront décernés 
pour les chapeaux, bonnets et tenues de Derby les plus créatifs. 

Savor Cinema 
503 SE 6TH STREET – FORT LAUDERDALE, FL 33301 
www.fliff.com/events/derbyparty/ 
 

Le 4 mai : 
Cow Key Bridge Run: Cow Wars 2024 

Aye aye aye… il s’agit d’une traditionnelle course en costume 
de vache sur le Cow Key Channel Bridge de Key West. Et comme 
cette année ça tombe le 4 mai, le thème sera « May the 4th Be 
With Moo! ». Les hostilités commencent dès 9h autour du Rum 
Row Bar. 

www.eventbrite.com/e/cow-key-bridge-run-2024-presents-cow-wars-2024-
may-the-4th-be-with-moo-tickets-863246763307 

 
Le 4 mai : 

Jean-Yves Thibaudet 
et Michael Tilson Thomas 

Sous la conduite de Michael Tilson Thomas le pianiste français 
Jean-Yves Thibaudet jouera sur la scène du New World Center 
avec retransmission gratuite sur le mur extérieur à 19h30 pour 
jouer : 

– Tchaikovsky : Romeo and Juliet Fantasy Overture 
– Ravel : Piano Concerto 
– Shostakovich : Symphony No. 15 
New World Center 
500 17th Street – Miami Beach, FL 33139 
www.nws.edu/events-tickets/concerts/2023-2024/wallcast-concert-mtt-and-

jean-yves-thibaudet/ 
 

Les 4 et 5 mai : 
Orchid & Art Festival 

Découvrez diverses variétés d’orchidées ainsi que des activités 
artistiques et culturelles lors du premier Orchid & Art Festival, pré-
senté par la Miami Beach Orchid Society, la Foundation for Emer-
ging Technologies et le Miami Beach Botanical Garden (MBBG). 
Situé dans le contexte luxuriant du beau MBBG, le festival de deux 
jours sera entre 9h et 17h avec différentes activités. 

MIAMI BEACH BOTANICAL GARDEN 
2000 Convention Center Drive – Miami Beach, FL 33139 
www.mbgarden.org/event/orchids-arts-festival/ 

Le 9 mai : 

A TASTE OF JAZZ 
On n’en parle pas tous les mois, mais c’est bien le 2e jeudi de 

chaque mois que vous pouvez goûter au jazz  à : 
Bailey Contemporary Arts Center 
www.pompanobeacharts.org/events/a-taste-of-jazz-in-person 
 

Le 10 mai : 
Candlelight Spring : 

Classic Rock on Strings 
Le collins String Quartet jouera des « classic rock » à la lumière 

des bougies et sur la scène du : 
SAVOR CINEMA: 503 SOUTHEAST 6TH STREET – FORT 

LAUDERDALE, FL 33301 https://feverup.com/m/161047 
 

Le 10 mai : 
Girls Night: The Musical 

Cette comédie musicale touchante et hilarante emmène le public 
dans un voyage dans la vie d’un groupe d’amies. Les membres du 
public ne peuvent s’empêcher de rire, de pleurer et même de se 
retrouver à chanter et à danser dans les allées alors que certaines 
des chansons à succès les plus populaires des années 80 et 90 
font de cette comédie musicale un favori des fans ! 

Miniaci Performing Arts Center 
3100 RAY FERRERO JR BLVD – FORT LAUDERDALE, FL  
www.artisnaples.org 

É V É N E M E N T S  E N  S U D  F L O R I D E
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Du 10 au 12 mai : 

Alexei Ratmansky’s Swan Lake 
Et c’est Miami City Ballet qui vient danser sur la scène du : 
Kravis Center : 701 Okeechobee Boulevard – West Palm Beach, 
www.kravis.org/events/mcb-swan-lake/ 
 

Les 10 et 11 mai : 
MIAMI DANCES 

Du ballet classique au flamenco, il y en a pour tous les goûts ! 
C’est à partir de 15$ et c’est à 19h au : 

FANTASY THEATRE FACTORY AT THE SANDRELL RIVERS 
THEATER : 6103 NW 7th Ave. – Miami, FL 33127 

www.tickets.ftfshows.com/TheatreManager/1/tmEvent/tmEvent1107.html 
 

Le 11 mai : 
Mother’s Day Mad Hatter Tea Party 

Offrez-vous un après-midi fantaisiste célébrant les mères en 
mai. Rejoignez le GFWC Coral Gables Woman’s Club pour sa 5e 
édition annuelle de la Mad Hatter Tea Party de la fête des mères 
entre 13h et 16h. Enfilez votre chapeau le plus créatif et le plus 
scandaleux pour courir la chance de gagner un prix. 

GFWC Coral Gables Woman’s Club 
1001 E Ponce De Leon Blvd – Coral Gables, FL 33134  
www.eventbrite.com/e/mothers-day-mad-hatter-tea-party-tickets-

859482544427rayaffair.com 
 

Le 14 mai : 
Yom Ha’atzmaut Miami 

Célébration de l’indépendance d’Israël avec v »ente aux en-
chères au profit des efforts de secours d’Israël ». 

Racket Wynwood – 150 NW 24th St. MiamiSouth Dixie Highway, 
West Palm Beach, FL 33405 

www.thetribe.ticketspice.com/yom-haatz-miami 
 

Du 15 mai au 19 juin : 
A Rock Sails By 

Le Dr Lynn Cummings, une brillante astrophysicienne, se re-
trouve à la croisée des chemins dans A Rock Sails By, une nouvelle 
pièce de Sean Grennan. La pièce suit le Dr Cummings, alors 
qu’elle navigue dans sa vie personnelle complexe. Équilibrant le 
chagrin provoqué par la perte de son mari, elle s’efforce de renouer 
avec sa fille tout en abordant des questions fondamentales sur la 
science et la foi. Lorsqu’un objet mystérieux apparaît sur une tra-
jectoire de collision avec la Terre… 

Actors’ Playhouse du Miracle Theatre 
280 Miracle Mile – Coral Gables, FL 33134 
www.actorsplayhouse.org/mainstage/ 
 

Le 16 mai : 
The French Horn 

Collective 
Concert gratuit (avec RSVP) 

du French Horn : le groupe de 
Vincent Raffard, bien connu à 
Miami, avec ses rythmes jazz, 
swing, gipsy, New Orleans etc… 

MIAMI BEACH BANDSHELL 
7275 Collins Ave – Miami Beach 

www.miamibeachbandshell.com/event/north-beach-social-french-horn-col-
lective/ 

 
Du 16 au 20 mai : 

Magic City Miami Fest 
Ce week-end LGBT ultime réservé aux filles vous attend alors 

que Magic City Miami Fest revient pour sa troisième édition, avec 
une programmation des meilleures DJ féminines et des expé-
riences de fête consécutives. 

Divers endroits de Miami Beach 
www.magic-city-miami-fest.square.site 

 
Du 17 au 19 mai : 

Redland International Orchid Festival 
Un grand classique pour les fans de plantes et d’orchidées dans 

ce bel endroit au sud de Miami : 
FRUIT & SPICE PARK 
24801 SW 187th Ave. – Miami, FL 33031 
www.redlandorchidfestival.com 

 
 
 

Du 17 au 19 mai : 

SoFlo Boat Show 
Depuis l’an passé il y a donc deux boat shows différents à Miami. 
Celui-ci présente 200 modèles différents, avec des bars etc… le 
tout devant le : 
MIAMI MARINE STADIUM : 3501 Rickenbacker Causeway 
www.sofloboatshow.com 

 
Du 17 au 19 mai : 

The Kite Runner 
Basé sur le roman à succès international de Khaled Hosseini, 

The Kite Runner est une nouvelle pièce puissante qui suit le 
voyage d’un homme pour affronter son passé et trouver la rédemp-
tion. Raconté à travers deux décennies et deux continents, c’est 
un voyage inoubliable d’amitié et de pardon. 

Kravis Center :  701 Okeechobee Boulevard – West Palm Beach 
www.kravis.org/events/the-kite-runner/ 
 

Le 18 mai : 
Food, Wine and Fete 

Appel à tous les amateurs de cuisine et de musique des Ca-
raïbes ! Préparez-vous pour la gastronomie, le vin et la fête, l’ex-
périence Soca tout compris. Cette célébration vibrante – le jour de 
la fête de l’indépendance haïtienne – amène le cœur des Caraïbes 
de 15 h à 21 h au : 

Grand Pavillon du parc historique de Virginia Key Beach 
4020 Virginia Beach Drive – Miami, FL 33149  
www.eventbrite.com/e/food-wine-and-fete-tickets-823028970807motorcy-

cleshow.com 

Le 18 mai : 
ELEVATE 

10e édition de ce festival gratuit avec une journée d’ateliers, 
d’activités et d’inspiration, tous centrés sur le thème d’être « plus 
gentil » – avec soi-même. , les autres et la planète. 

ENCHANTED FOREST ELAINE GORDON PARK 
1725 NE 135th Street – North Miami, FL 33181 
www.unitycoalition.org/ELEVATE/ 
 

Les 18 et 19 mai : 
Cuba Nostalgia 

Plongez-vous dans la culture vibrante de Cuba avec Cuba Nos-
talgia, le plus grand événement culturel cubain du sud de la Floride, 
qui célèbre son 25e anniversaire au : 

Miami-Dade County Fair & Exposition Center 
10901 SW 24th St. – Miami, FL 33133 www.cubanostalgia.com 
 

Le 19 mai : 
Surfside Auto Show 

Rejoignez la ville de Surfside (au nord de Miami Beach) pour un 
après-midi passionnant avec une expo gratuite de voitures rares 
et de collection et de divertissements en famille lors de ce salon 
automobile annuel de Surfside, présenté par l’Office du tourisme 
de Surfside. 

Surfside Town Hall (Outdoors) 
9293 Harding Avenue – Surfside, FL 33154 
 

Le 19 mai : 
Paris Ballet : Spring Performance 

Kravis Center 
701 Okeechobee Boulevard – West Palm Beach, FL 33401 
wwww.kravis.org/events/paris-ballet-presents-spring-performance-series-

2024-an-evening-of-ballet-and-more/ 
 

Le 19 mai : 
Japanese Festival 

Plongez dans la culture vibrante du Japon lors du festival à Ichi-
mura Miami – Japan Garden. Cet événement gratuit et familial offre 
un avant-goût authentique des traditions et coutumes japonaises. 

Soyez témoin de l’élégance d’une cérémonie du thé en direct et 
laissez-vous fasciner par le savoir-faire d’un chef sushi en direct. 
Participez à un captivant défilé de mode cosplay et à un concours 
de costumes. 

Explorez le côté artistique de la culture japonaise en apprenant 
l’Ikebana, l’art de la composition florale, proposé lors de séances 
gratuites tout au long de la journée. Ressentez les rythmes palpi-
tants des tambours Taiko interprétés par Fushu Daiko. 

Capturez un moment mémorable avec une expérience photo Yu-
kata. La location de Yukata est disponible moyennant des frais sup-
plémentaires, vous permettant de porter un vêtement traditionnel 
japonais et de prendre des photos. 

L’entrée au festival est gratuite. 
Ichimura Miami – Japan Garden : 
1101 MacArthur Causeway – Watson Island, FL 33139 
www.friendsofjapanesegarden.com 
 
 

Le 24 mai : 
Thievery Corporation 

Le duo pionnier de musique électronique Thievery Corporation 
occupera le devant de la scène, réputé pour son mélange innovant 
de genres. 

MIAMI BEACH BANDSHELL 
7275 Collins Avenue – Miami Beach, FL 33141 
www.dice.fm/partner/the-rhythm-foundation-inc/event/o775y-thievery-cor-

poration-24th-may-miami-beach-bandshell-miami-tickets 
 
 

Du 24 au 27 mai : 
Sizzle Miami 

21 anniversaire de cet événement LGBTQ+ avec des fêtes de 
toutes sortes à : 

Miami et Miami Beach - www.sizzlemiami.com 
 
 

Les 25 et 26 mai : 
Hyundai Air & Sea Show 

C’est le grand show aérien et maritime qui porte – c’est rigolo – 
le nom d’une marque de voiture avec la participation des six 
branches de la sécurité américaine (armées, police et pompiers) : 
apportez vos jumelles et de quoi vous hydrater ! Le village d’expo 
(chars etc…) est ouvert les deux jours de 12h à 18h. Le show ma-
ritime est à 12h et l’aérien de 12h30 à 17h30 (les deux jours). Le 
samedi 25 mai il y a une soirée avec musique, feu d’artifice etc de 
18H30 à 21h30. Tout est sur leur site internet. 

Sur la plage de Miami Beach, Lummus Park, Ocean Drive, entre 
les 10th et 15th streets 

www.usasalute.com 
 

Le 26 mai : 
Best of the Best Music Fest 

Assistez à une programmation du meilleur de la pop, du R&B, 
de la soca, du reggae, du hip-hop et de la musique caribéenne ce 
week-end commémoratif au Best of the Best Music Fest. De retour 
pour sa 16e édition, le premier festival de musique caribéenne 
d’Amérique du Nord revient à : 

Bayfront Park : 301 N. Biscayne Blvd. – Miami, FL 33132 
www.bestofthebestconcert.com 
 

Le 26 mai : 
Schooner Wharf Bar: Minimal Regatta 
La régate la plus délirante qui soit, avec des mini-embarcations 

construites à la main. 
Historic Seaport walkways près de Schooner Wharf à midi : 
202 William St. à Key West. 
 

Du 30 mai au 2 juin : 
Miami Swim Week 

Un grand nombre d’événements sont toujours au programme de 
la Swim Week de Miami, centrée sur la mode, mais avec égale-
ment de nombreuses fêtes. 

Paraiso Tent : 2100 Collins Ave. – Miami Beach, FL 33139 
www.paraisomiamibeach.com 
 

Le 31 mai : 
Hauser – Rebel with a Cello Tour 

La tournée mondiale à succès de Hauser et de son violoncelle 
arrive au : 

Hard Rock Live - 1 SEMINOLE WAY – DAVIE, FL 33314 
www.casino.hardrock.com/hollywood/events/hauser
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- Jusqu'au 26 mai à Aventura et 
Miami Beach : MIAMI INTER-

NATIONAL PIANO 
FESTIvAL. Plusieurs concerts 
de piano avec différents artistes 
internationaux à Aventura (Aven-

tura Arts & Cultural Center) et 
Miami Beach (The Wolfsonian 

Museum). www.miamipianofest.c
om 

 
- Du 1er au 5 mai à Key West : 
KEY WEST SONGWRITERS 

FESTIvAL. Festival de musique. 
www.keywestsongwritersfestival.c

om 
 

- Du 1er au 5 mai à Panama City 
Beach : THUNDER BEACH 

MOTORCYCLE RALLY. 
Courses de motos. www.thunder-

beachproductions.com 
 

- Du 2 au 5 mai à Wynwood : 
RACING FAN FEST MIAMI. 

De multiples activités, des specta-
cles et des performances à l'oc-
casion du grand prix automobile 

de Miami. www.racingfanfest.com 
 

- Les 3 et 4 mai à Tampa : 
TAMPA RIvERFEST. Festival 

avec parade de lanternes. 
www.thetampariverwalk.com 

 
- Du 3 au 5 mai à West Palm 

Beach : SUNFEST. Festival d’art 
et de musique. www.sunfest.com 

 
- Du 3 au 5 mai à Fernandina 

Beach : ISLE OF EIGHT 
FLAGS SHRIMP FESTIvAL. 
Festival autour de la crevette. 

www.shrimpfestival.com 
 

- Le 4 mai à Palmetto :  MANA-
TEE TACO FEST. Festival en 

hommage aux Manatee (Laman-
tin) avec tacos et bière. www.ma-

nateeannualtacofest.net 
 

- Le 4 mai à St. Augustine : ST. 
AUGUSTINE CRAFT BRE-

WERS FESTIvAL. Festival de 
la bière. 

www.events.beerfests.com 
 

- Les 4 au 5 mai à Miramar Beach 
: ARTSQUEST FINE ARTS 

FESTIvAL. Festival d'art. 
www.culturalartsalliance.com 

 
 - Les 4 au 5 mai à Véro Beach : 

INDIAN RIvER MARINE 
FLEA MARKET AND SEA-

FOOD FESTIvAL.  
www.flnauticalfleamarket.com 

 
- Les 4 au 5 mai à Fort Myers : 

MExICAN FOOD FEST. Festi-
val de gastronomie mexicaine. 

www.facebook.com 
 

- Du 6 au 8 mai à Lakeland :  
UP UP AND AWAY FLORIDA 
HOT AIR BALLOON FESTI-
vAL. Festival de montgolfière.  

www.hotairballoon.com 
 

- Du 8 au 12 mai à St Augustine : 
ST. AUGUSTINE FOOD AND 
WINE FESTIvAL. Festival gas-
tronomique. www.staugustinefoo-

dandwinefestival.com 
 

- Du 9 au 12 mai à Daytona 
Beach : WELCOME TO 

ROCKvILLE. Festival de mu-

sique rock. www.welcometorock-
villefestival.com 

 
- Les 10 et 11 mai à St Peters-
burg : ST. PETE TACO AND 

TEQUILA FESTIvAL. Festival 
dédié aux tacos. www.stpeteta-

cos.com 
 

- Le 11 mai à Palmetto : HAI-
TIAN FLAG DAY. Festival avec 
musique live, animations, aire de 
jeux pour les enfants, et stands 

de nourriture et de boissons. 
www.facebook.com 

 
- Les 11 et 12 mai à Fort Lauder-

dale : FORT LAUDERDALE 
AIR SHOW. Démonstrations aé-
riennes (photo). fortlauderdaleair-

show.com 
 

- Le 12 mai à Miramar : The Art 
Of REGGAE MUSIC FESTI-
vAL. Festival de musique Reg-

gae. 
www.theartofreggaefestival.com 

 
- Du 12 au 15 mai à Marco Is-

land : CANNMED. Salon-confé-
rence rassemblant des leaders de 
la science et de la médecine pour 
partager les dernières technolo-
gies, innovations et découvertes. 

www.cannmedevents.com 
 

- Le 14 mai à Fort Lauderdale : 
 FLORIDA FESTIvAL POLO-
NAISE. Festival autour de la cul-

ture polonaise. 
www.fortlauderdale.gov 

 
- Le 14 au 20 mai à Miami : 

SWEETHEAT MIAMI. Festival 
de musique avec DJ. www.swee-

theatmiami.com 
 

- Du 17 au 19 mai à Miami : 
REDLAND INTERNATIONAL 
ORCHID FESTIvAL. Festival 

d’orchidées. www.redlandorchid-
festival.com 

 
- Le 18 mai à Orlando : BEER 

MERICA AND BEYOND. Fes-
tival de la bière.  

www.beermericaorlando.com 
 

- Le 18 mai à Tampa : BRAzI-
LIAN FESTIvAL. Festival brési-

lien avec groupes de musique, 
défilés de carnaval, spectacles et 
tombola. www.theheartbeatfoun-

dation.org 
 

- Le 18 mai à Deerfield Beach : 
OCEAN BREWS & BLUES 
CRAFT BEER FESTIvAL 

www.oceanbrewsandblues.com 
 

- Du 16 au 19 mai à Miami : THE 
HAITIAN COMPAS FESTI-
vAL. Festival de musique haï-

tienne à Bayfront Park. 
www.haitiancompasfestival.com 

 
- Les 17 et 18 mai à Destin : ECO 
LIONFISH FESTIvAL. Festival 
autour du poisson avec dégusta-
tions de « Lionfish », démonstra-

tions de pêche et concours. 
www.emeraldcoastopen.com 

 
- Les 18 et 19 mai à Miami : 

CUBA NOSTALGIA. Festival de 
musique cubaine. www.cubanos-

talgia.org 
 

- Du 22 au 26 mai à Fort Myers : 
FORT MYERS FILM FESTI-
vAL. Festival de films. www.fort-

myersfilmfestival.com 
 

- Du 23 au 26 mai à Jacksonville : 
JACKSONvILLE JAzz FES-

TIvAL. Festival annuel de Jazz. 
www.jacksonvillejazzfest.com 

 
-  Du 24 au 27 mai à Palm Beach: 
HOME DESIGN AND REMO-

DELING SHOW. Salon de la 
maison. www.homeshows.net 

 
-  Les 25 et 26 mai à Miami 

Beach : HYUNDAI AIR & SEA 
SHOW. Salon aéronautique avec 

exhibions et activités dans les 
airs, sur terre, en mer durant le 
week-end de "Memorial Day" 

(gratuit). Le salon rend hommage 
aux héros américains avec le 

"National Salute to America's He-
roes". www.usasalute.com 

 
-  Les 25 et 26 mai à Tampa : 

UPTOWN MUSIC AND ARTS 
FESTIvAL. Festival avec mu-

sique et artistes. www.uptownmu-
sicfestival.com 

 
-  Les 25 et 26 mai à Delray 

Beach : Annual Downtown DEL-
RAY BEACH MEMORIAL 
DAY Weekend Craft Festival. 

www.artfestival.com 
 

- Du 25 au 27 mai à Miami 
Beach: SIzzLE MIAMI 2023 - 
Free Air. Évènements (LGBT) 
dans différents lieux de South 
Beach. www.gaytravel4u.com 

 
- Le 26 mai à Orlando :   

ORLANDO CARNIvAL 
DOWNTOWN. Carnaval.  

orlandocarnivaldowntown.com 
 

- Le 26 mai à Tampa : FORD IN-
TERNATIONAL CUBAN 

SANDWICH FESTIvAL. Festi-
val du sandwich cubain égale-
ment à Kissimmee le 4 mai). 

www.facebook.com 
 

F E S T I V A L S  
E N  M A I

01 mai 
JOSE GONZALEZ 

North Beach Bandshell 
Miami Beach 

Alternative Rock / Indie 
 

ALVVAYS 
- 01 mai : Tampa 
- 02 mai : Orlando 

Alternative Rock / Indie 
 

A TRIBUTE TO THE BEATLES 
- 01 mai : West Palm Beach 

- 02 mai : Naples 
- 04 mai : Clearwater 

- 05 mai : Orlando 
Pop Music / Soft Rock 

 
INDIGO GIRLS 

- 01 mai : Tallahassee 
- 03 mai : Clearwater 

- 04 mai : Orlando 
- 05 mai : Coral Springs 

- 07 mai : Fort Myers 
Country / Folk 

 
02 mai 

COLE SWINDELL 
Coffee Butler Amphitheater 

Key West 
Country / Folk 

 
02 mai 

DON OMAR 
Hard Rock Live 

Hollywood 
Latin Music 

 
SEAN PAUL 

- 02 mai : Orlando 
- 03 mai : Miami Beach 

Rap / Hip-Hop 
 

03 mai 
ED SHEERAN 
Hard Rock Live 

Hollywood 
Alternative Rock / Indie 

 
BROOKS & DUNN 

WITH ERNEST 
- 03 mai : West Palm Beach 

- 04 mai : Tampa 
Country / Folk 

 
04 mai 

ALEX SENION 
Kaseya Center 

Miami 
Latin Music 

 
ONE NIGHT OF QUEEN 

- 04 mai : Orlando 
- 08 mai : Jacksonville 

- 10 mai : Sarasota 
- 12 mai : Key West 

- 15 mai : Ocala 
- 16 mai : Fort Lauderdale 
- 17 mai : St Petersburg 

- 19 mai : Fort Pierce 

Progressive Rock 
 

JACOB COLLIER 
- 06 mai : St Petersburg 
- 07 mai : Miami Beach 

Jazz / Blues 
 

07 mai 
ZUCCHERO 

Au-Rene Theater 
Fort Lauderdale 

Pop Music / Soft Rock 
 

HOZIER 
- 07 mai : Jacksonville 

- 08 mai : Orlando 
- 10 mai : West Palm Beach 

- 11 mai : Tampa 
Jazz / Blues 

 
08 mai 
COLD 

Revolution Live 
Fort Lauderdale 

Hard Rock / Heavy Metal 
 

08 mai 
TOTO 

Ruth Eckerd Hall 
Clearwater 

Hard Rock / Heavy Metal 
 

DIANA ROSS 

- 08 mai : Hollywood 
- 09 mai : Clearwater 

Soul / R&B 
 

NARROW HEAD 
- 08 mai : Tampa 
- 09 mai : Miami 

- 10 mai : Gainesville 
Alternative Rock / Indie 

 
09 mai 
STING 

Mahaffey Theater 
St Petersburg 

Pop Music / Soft Rock 
 

TYLA 
- 09 mai : Miami Beach 

- 11 mai : Orlando 
Pop Music / Soft Rock 

 
AJR 

- 09 mai : Tampa (Arena) 
- 10 mai : Orlando 

- 12 mai : Jacksonville 
- 14 mai : Hollywood 

Pop Music / Soft Rock 
 

CHRIS STAPLETON 
- 09 mai : West Palm Beach 

- 10 mai : Tampa 
Country / Folk 

 
MON LAFERTE 

- 10 mai : Orlando 

- 12 mai : Miami Beach 
Latin Music 

 
TAYLOR DAYNE 

- 10 et 11 mai : Boca Raton 
Pop Music / Soft Rock 

 
VICTOR MANUELLE 

- 10 mai : Orlando 
- 24 mai : Hollywood 

Latin Music 
 

REIK 
- 11 mai : Orlando 

- 12 mai : Hollywood 
Latin Music 

 
AIDAN BISSETT 
- 14 mai : Orlando 

- 15 mai : Fort Lauderdale 
Alternative Rock / Indie 

 
16 mai 

KENNY CHESNEY 
Hard Rock Live 

Hollywood 
Country / Folk 

 
REVEREND HORTON HEAT 

- 17 mai : St Petersburg 
- 18 mai : Sanford 

- 19 mai : West Palm Beach 
Pop Music / Soft Rock 

 
BAD BUNNY 

- 17 et 18 mai : Orlando 
- 21 mai : Tampa 

- 24, 25 et 26 mai : Miami 
Latin Music 

 
MADISON BEER 

- 22 mai : St Petersburg 
- 23 mai : Hollywood 

Pop Music / Soft Rock 
 

DAVE MATTHEWS BAND 
- 22 mai : Tampa 

- 24 et 25 mai : West Palm Beach 
- 28 et 29 mai : Jacksonville 

Alternative Rock / Indie 
 

TODD RUNDGREN 
- 22 mai : Fort Lauderdale 

- 24 mai : Orlando 
- 25 et 26 mai : Clearwater 

Pop Music / Soft Rock 
 

SHEMEKIA COPELAND 
- 24 mai : Tampa 

- 25 mai : Fort Lauderdale 
Jazz / Blues 

 
25 mai 

PERPETUAL GROOVE 
Culture Room 

Fort Lauderdale 
Pop Music / Soft Rock 

 
LIONEL RICHIE 

WITH EARTH, WIND & FIRE 
- 25 mai : Jacksonville 

- 31 mai : Orlando 
Pop Music / Soft Rock 

 
TYE TRIBBETT 

- 28 mai : Jacksonville 
- 29 mai : Miami Beach 

Soul / R&B 
 

NIALL HORAN 
- 29 mai : Hollywood 

- 31 mai : Tampa 
Pop Music / Soft Rock 

 
KANE BROWN 

- 30 mai : Orlando 
- 31 mai : Tampa (Arena) 

Country / Folk 
 

31 mai 
HAUSER 

Hard Rock Live 
Hollywood 

Classical / Instrumental 
 

C O N C E R T S  
E N  M A I
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La grande fête nationale haï-
tienne du Jour du Drapeau est en 
théorie le 18 mai, mais pour la di-
saspora aux Etats-Unis, c’est du-
rant tout le mois de mai que sont 
organisés de très nombreux évé-
nements, à commencer par les 
quartiers nords de Miami. En 
voici les principaux : 

 
Le 7 mai : 

LITTLE HAÏTI BOOK 
FESTIVAL DE MIAMI 

Voir ci-contre. 
 
Du 16 au 19 mai : 

HAITIAN COMPAS FESTIVAL 
La 26e édition de ce festival mu-

sical géant se déroule le 18 mai, 
mais il y a des fêtes du jeudi au di-
manche (regardez sur leur site in-
ternet). Voici la programmation du 
18 mai : Kai, Nu Look, Ekip, Klass, 
Moon, DJapot, Oswald, T-Vice, 
Mizik Mizik, Belo, Rutshelle, Tony 
Mixx, Roody Roodboy,, King Street, 

Team Lobey et plein de DJs. 
Ca se passe à : Bayfront Park 

301 Biscayne Boulevard Miami, FL 
33132 

www.haitiancompasfestival.com 
 
Le 17 mai : 
SOUNDS OF LITTLE HAITI 
Cette fête se déroule le 3e ven-

dredi de chaque mois à 18h, mais 
elle aura encore plus de saveur en 
cette veille de la fête nationale haï-
tienne ! Il y aura au programme de 
la cuisine, mais aussi de la musique 
konpa avec les groupes Konpa 
bands, Tabou Combo et Mizik 
Mizik. C'est à partir de 25$ au : 

Little Haiti Cultural Complex 
212 NE 59th Terrace - Miami, FL 

www.eventbrite.com/e/sounds-of-
little-haiti-tickets-872817238857 

 
Le 24 mai : 

PROJECTION DU FILM 
"KAFOU" 

Ca se passera de 18h45 à 22h, 

c'est gratuit et c'est au Complexe 
Culturel Little Haiti. "KAFOU" est un 
thriller plein de suspense réalisé par 
Bruno Mourra et se déroulant dans 
les rues nocturnes de Port-au-
Prince. Doc et Zoé, chargés d'une 
mystérieuse livraison, reçoivent 
trois instructions critiques : n'arrêtez 
pas la voiture, n'ouvrez pas les fe-
nêtres et n'ouvrez pas le coffre. 
Leur tâche simple se trouve compli-
quée par une rencontre fortuite à un 
carrefour, un lieu imprégné du fol-
klore haïtien où des sacrifices se-
raient exigés. 

Le film est en créole haïtien avec 
sous-titres anglais. Les places sont 
limitées, alors assurez-vous de ré-
server votre place pour cette expé-
rience cinématographique 
intrigante. 

212-260 NE 59th Terrace -
 Miami, FL 33137 

www.eventbrite.com/e/scree-
ning-of-kafou-by-bruno-mourral-
tickets-869463036347 

Jour du Drapeau Haïtien à Miami : la liste 
des grands événements organisés en mai

Le Festival du Livre de Little 
Haïti se déroule comme d’habi-
tude durant le mois de la fête na-
tionale haïtienne, et il est toujours 
organisé par la Miami Book Fair et 
la Sosyete Koukouy : c’est toujours 
une très belle journée avec des 
écrivains et personnalités passion-
nantes ! 

Le 5 mai au Little Haiti Cultural 
Complex  212 NE 59th Terrace, 
Miami, FL 33137 

www.miamibookfair.com/littlehaiti 
www.sosyetekoukouy.org 
(et, en plus, sur internet le 19 

mai) 
AU MARKETPLACE 
– Des écrivains et des stands de 

cuisine haïtienne toute la journée. 
DANS LA COUR 
– Foire au livre avec la présence 

de nombreux auteurs. 
– Tout la journée les rythmes haï-

tiens de DJ Nickymix – Des sons 
dynamiques du konpa aux rythmes 
émouvants des racines et aux 
échos ancestraux du rara, DJ 
Nickymix jouera magistralement 
une playlist qui incarne l’esprit 
d’Haïti. 

– TOUTE LA JOURNÉE DÉ-
COUVREZ LA MAGIE – Ambassa-
deur culturel et défenseur de la 
créativité, Mecca « Grimo » Marce-
lin vous divertira et vous guidera 
tout au long de l’événement. 

– LIVRES GRATUITS TOUTE 
LA JOURNÉE POUR LES EN-
FANTS – Avec l’aimable autorisa-
tion de la Foire du livre de Miami et 
du programme Books for Free du 
Children’s Trust. 

– 11H30 DU MATIN. RIRE A LIT-
TLE HAÏTI : UN SPÉCIAL STAND-
UP – Préparez vos rires et éclats de 
rire pour Paul Julmeus, l’un des co-
médiens les plus drôles de la scène 
comique haïtienne ! 

– 13 heures UN PERFOR-
MANCE DE NSL DANCE ENSEM-
BLE – Avec des danses folkloriques 
haïtiennes vibrantes et authen-
tiques qui vous transporteront dans 
un autre temps et un autre lieu. 

– 15H30. MUSIQUE LIVE AVEC 
TATI NUZI & FRIENDS – Rejoi-
gnez-nous pour une performance 
musicale vibrante d’Inez Barlatier, 
alias Tati Nuzi, qui connecte, élève 
et apporte de la joie aux familles, 
célébrant ensemble l’esprit du patri-
moine haïtien. 

DANS L’AUDITORIUM 
12 heures PANEL : INTELLI-

GENCE ARTIFICIELLE DANS LES 
ARTS – Dan Grech (Bizhack), Ca-

relia Alvarado (Online Bridge) et 
Yaddyra Peralta (Mango Publi-
shing) exploreront l’impact révolu-
tionnaire de l’IA dans les industries 
créatives, en se concentrant sur 
son potentiel à améliorer l’expres-
sion artistique et les stratégies com-
merciales. Introduction par L’Union 
Suite, une plateforme centrale pour 
connecter et informer la commu-
nauté haïtienne mondiale. 

14 heures PANEL : HAÏTI DANS 
LES MÉDIAS – Jacqueline Charles 
(Miami Herald), Elsie Etheart (Haïti 
en Marche), Marcus Garcia (Melo-
die FM) et Carel Pedre (Chokarella) 
exploreront les défis et les respon-
sabilités de la représentation mé-
diatique, l’impact de la couverture 
internationale sur les réalités lo-
cales et le pouvoir du journalisme 
dans l’élaboration du récit mondial 
d’Haïti. Présenté par Haitian Times, 
une publication dédiée à fournir des 
informations et des analyses sur 
Haïti et sa diaspora. 

STUDIO DE DANSE 
– 11 heures : MÉDITATION ET 

YOGA POUR TOUS ÂGES – avec 
Alexandra Jeanty-Leclerc, éduca-
trice en art conscient qui partagera 
des techniques simples mais effi-
caces pour calmer votre esprit, ré-
duire le stress et augmenter votre 
concentration. Adapté à tous les ni-
veaux d’expérience, cet atelier offre 
un espace accueillant et inclusif 
pour explorer les bienfaits d’une 
pratique du yoga en pleine 
conscience. 

– 13 heures JEU ET APPREN-
TISSAGE CULTURELS : OSLÈ, 
DOMINOS ET PUZZLES – Faites 
un voyage à travers le patrimoine 
haïtien avec oslè, dominos et puz-
zles historiques. 

– 15 heures DANSE HAÏ-
TIENNE CONTEMPORAINE 
AVEC NANCY ST. LEGER – Le 
fondateur du NSL Dance Ensemble 
vous guidera à travers une série de 
mouvements et de chorégraphies 
conçus pour vous aider à vous 
connecter au rythme et à l’esprit 
d’Haïti, vous offrant ainsi une com-
préhension plus profonde de cette 
forme d’art. 

A l’INTERIEUR DU CENTRE 
CULTUREL : 

– TOUTE LA JOURNÉE : IM-
PRESSIONS DE DINO ET ART 
ROBOT  – Avec des fossiles préhis-
toriques et de l’art généré par l’IA, 
HistoryMiami Museum et Robo-
hood comblent le fossé entre le 
passé ancien et le présent inno-

vant, offrant une expérience cultu-
relle complète aux familles. Dans la 
salle des sciences. 

– 12h30 CUPCAKES & CREATI-
VITY : ATELIER JEUNES ENTRE-
PRENEURS – Rejoignez Delphine 
Nephtalie Dauphin, la jeune entre-
preneure et auteure derrière Joy’s 
Yummy Cupcakes de Delphine, 
pour un atelier interactif qui explore 
les bases de la planification d’entre-
prise, du marketing et de la gestion 
financière. Dans la salle commu-
nautaire. 

– 13 heures HAÏTI DANS MON 
COEUR : ATELIER DE POÉSIE 
EKPHRASTIQUE – Les poètes Fa-
bienne Josaphat et Herold Pierre 
guident les participants dans une 
exploration des expressions poé-
tiques tout en interagissant avec les 
œuvres d’artistes notables comme 
Rachelle Scott, Sophia Lacroix et 
Louis Rosemond. Dans la Galerie 
d’Art. 

ALLÉE DES ENFANTS 
CRÉER/PARTICIPER. Il y aura 

de l’ART ! Visitez le KIDS ART-MA-
KING STUDIO toute la journée 
pour des activités artistiques et arti-
sanales avec MOAD et le célèbre 
artiste haïtien Asser Saint-Val (Art-
Making Studio, toute la journée). 

– 12h : APPRENDRE ! TIM TIM 
JADEN KREYASYON par l’auteure 
Pascale Millien 

– 12h30 : APPRENDRE ! LES 
FABLES MAGIQUES DE HAÏTI 
avec la conteuse Lucrece Louis-
dhon-Louinis. 

RENCONTRE COMMUNAU-
TAIRE : 

WE LOVE LITTLE HAITI – 
Faites la connaissance de certains 
des invités VIP de marque de LHBF 
! Il s’agit d’une occasion unique 
d’entrer en contact avec des per-
sonnes qui ont contribué de ma-
nière significative à leurs domaines 
respectifs et à la communauté Little 
Haiti – ne manquez pas cette occa-
sion d’engager une conversation, 
de poser des questions et d’appren-
dre de ces personnes inspirantes. 
RSVP requis. Envoyez un courriel 
à littlehaitibookfestival@gmail.com. 

PROGRAMME WEB : 
DIMANCHE 21 MAI, 14h. Creole 

in Context: The Challenges and Op-
portunities of Promoting Haitian 
Creole Language and Culture – Ce 
panel examine le statut du créole et 
de la culture haïtienne et explore les 
solutions aux challenges qui se po-
sent à l’utilisation du créole. 

DIMANCHE 28 MAI, 14h. Faire 
face à la plaie de l’insécurité. Un 
obstacle aux bonnes conditions de 
vie en Haïti. Est-ce que l’envoi 
d’une force international pourrait 
aider ?

Miami : le Festival du Livre de 
Little Haïti revient en mai

L’an passé un hommage avait été rendu à Jan Mapou (chapeau), libraire, poète et fondateur 
du festival du livre de Little Haïti.

Le Seaquarium est entré en résistance 
Résumé des chapitres précédents : suite à diverses observations sur le confort des animaux présents au 

Seaquarium, mais aussi le choc suite au décès de l’orque Lolita, le parc d’attractions présent sur Virginia Key 
depuis plus de 50 ans s’est vu interrompre son bail d’occuper du site sur l’ile de Virginia Key, par la mairie du 
comté de Miami-Dade. Ils ont reçu l’ordre d’évacuer ce site prestigieux en avril, mais le 19 de ce même mois 
ils ont porté plainte contre la mairie de Miami Dade devant la Cour Fédérale, assurant vouloir se protéger des 
actions de la mairie à leur encontre. Leur principal argument est qu’il n’y aurait eu aucune discussion avec la 
mairie. 

C’est vrai que de se soucier du bien-être des animaux est une très bonne chose, mais… le Seaquarium 
c’est aussi 200 humains qui y travaillent, dont un certain nombre sont hautement qualifiés… 
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Les vacances approchent et il 
faut bien à la fois distraire les en-
fants et en même temps les édu-
quer pendant deux mois et demi ; 
heureusement, il y a pour cela 
chaque été les "summer camps" qui 
peuvent prendre en charge les petits 
comme les grands ! Il y a les sportifs, 
les artistiques, et bien évidemment 
toutes les écoles et structures fran-
cophones qui prennent en charge 
les enfants. Pour ceux qui viennent 
de l'étranger, il faut savoir que les 
vacances (et les camps) débutent fin 
mai en Floride, et jusqu'à fin juillet. 

Généralement les camps d'été 
durent une semaine, et vous pouvez 
soit les cumuler, soit varier les plai-
sirs, sur des horaires moins contrai-
gnants que durant l'année scolaire 
(9h-15h en moyenne) même si la 
plupart vous proposera une exten-
sion "garderie" si vous en avez be-
soin. A peu près toutes les écoles 
privées organisent des camps d'été 
ouverts à tous les jeunes (y compris 
ceux qui n'en font pas partie), et 
elles se "battent" pour avoir la plus 
grande qualité des programmes, 
afin d'attirer en leur sein ceux qui de-
viendront peut-être leurs futurs 
élèves. Regardez quelles sont les 
écoles privées à la plus haute répu-
tation dans votre quartier... et nul 
doute qu'elles disposent d'un très 
bon programme (attention toutefois 
de ne pas vous retrouver dans des 
écoles aux religions bizarres). 

Si vous habitez Miami, ce site in-
ternet pourra vous servir : www.mia-
misummercamps.org 

L'école de vos enfants : 
Ou leur future école : elle propose 

aussi probablement des camps thé-
matiques. Consultez leur site inter-
net. Si vous venez d'arriver en 
Floride, inscrivez vos enfants en 
priorité à une mise à niveau avec la 
langue anglaise et le système sco-
laire américain, en contactant par 
exemple Acadomia qui est spécia-
liste. Pour les étudiants seuls, il y a 
possibilité de venir apprendre l'an-
glais en Floride grâce à certaines 
écoles (plusieurs ont fermé durant la 
Covid : on vous laisse chercher !). 

LES "SUMMER CAMPS" 
FRANCOPHONES 

Si votre enfant n'est pas scolarisé 
dans une école francophone 
(shame on you !!), inscrivez-le à un 
camp d'été afin qu'il puisse continuer 
d'avoir une vie et des amitiés en 
français ! De nombreuses structures 
organisent des camps d'été. 

Si votre enfant n'est pas scolarisé 
dans une école francophone 
(shame on you !!), inscrivez-le à un 
camp d'été afin qu'il puisse continuer 
d'avoir une vie et des amitiés en 
français ! De nombreuses structures 
organisent des camps d'été. 

Summer Camp au Lycée 
Franco-Américain de Cooper City 

Du 12 juin au 26 juillet le LFA en-
cadrera comme d'habitude de ma-
nière inoubliable vos enfants (entre 
2 et 15 ans) ! 

Renseignements et inscriptions 
au : 954-237-0356 ou info@lycee-
francoam.org 

French-American International 
School of Boca Raton : 

Du 17 juin au 12 juillet vos en-
fants pourront choisir une ou plu-
sieurs semaines de camp d'été ! 

Plus de détail au : (561) 479-8266 
- www.faisbr.org/ 

Le Petit Prince Boca Raton 
Du 17 juin au 9 août Le petit 

Prince organise ses summer camps 
sur le thème "Passport to French" et 
va les faire voyager dans les pays 
francophones ! 

Tél : 561) 391-1140  
www.frenchschoolbocaraton.com

/camp-drsquoeacuteteacute.html 
FASTB - Tampa Bay 
La French-American School de la 

Tampa Bay (à St Petersburg) lance 
quatre semaines de camp d'été bi-
lingue, du 17 juin au 2 août, pour les 
3 à 12 ans. 

www.fastb.org/camp-fastb/ 
Eté spécial mathématiques 
"NotJustMath Tutoring Center", 

spécialiste de l'aide en mathéma-
tiques à North Miami (leçons en 
français) en organise généralement 
- 786 529 6284 - www.notjustmath-
tutoring.com 

Avec l'APEM à Miami Beach  

Rien de prévu durant l'été 2021. 
Il y aura un esprit olympique aux 
camps d’été organisés du 11 au 28 
à Miami Beach par l’Association des 
Petits Écoliers de Miami (APEM). 
Trois semaines durant lesquelles les 
enfants de 4 à 13 ans pourront enri-
chir leur vocabulaire, découvrir l’his-
toire et la culture française grâce à 
des activités variées en français. 

Infos et réservation au 
786.775.2736. Rens : www.petitse-
coliersmiami.com 

Les Petits Artistes : 
L'association organise trois se-

maines (entre le 10 juin et le 28 juin) 
à Coral Gables (Miami) pour les ar-
tistes francophones âgés de 5 à 14 
ans. (305) 343-4371 

www.petitsartistes.weebly.com/ 
Samedis Français - Orlando 
Vérifiez. Les Samedis Français 

organisent généralement des 
camps d'été à Orlando du 10 au 21 
juin, pour les enfants de 3 à 17 ans. 

www.samedisfrancais.com 
Alliance Française d'Orlando 
A Orlando, l’Alliance française 

propose généralement une semaine 
pour les enfants âgés de 4 à 9 et 10 
à 13 ans, et ce du 17 juin au 2 août. 
www.aforlando.org 

Camp Lingua organise des 
camps d'été en immersion linguis-
tique (français, anglais...) dans les 
comtés de Miami, Broward et Palm 
Beach, pour les jeunes de 4 à 10 
ans, et ce en plusieurs sessions 
entre juin et août, avec évidemment 
toutes les activités nécessaires à un 
séjour parfait pour les enfants. 

www.camplingua.com - Tél : 954 
642 2267 

 
LES CAMPS D'ÉTÉ SPORTIFS 
ant qu'à être en Floride, autant 

profiter des activités nautiques : 
kayak, surf, bateau, et aventures en 
tous genres qui feront un peu plus 
ressembler les camps de vos en-
fants aux "colonies de vacances" 
françaises : 

Miami Yacht club 
Avec des activités de voile, 

kayak, pêche, plongée, planche-à-
voile, paddleboard), pour les 7 à 15 

ans, et c'est situé sur une île entre 
Miami et Miami Beach (à côté de 
Jungle Island). Du 10 juin au 2 août. 

www.mycyouthsailing.org/sum-
mer-camp.php 

Lauderdale Yacht Club 
LYC propose des cours de voile 

pour tous les niveaux, et dans la ca-
pitale du nautisme qu'est Fort Lau-
derdale... vos enfants (5 à 17 ans) 
en sortiront bien formés ! Du 10 juin 
au 2 août. 

www.lycsailing.com/summer-
camp/ 

Le surf et la glisse 
Ah, le surf, ça plait aux ados ! 

Malheureusement, il faut leur dire la 
vérité, c'est pas en Floride qu'ils vont 
trouver des vagues décentes... sauf 
à Fort Pierce. Il y a plusieurs sum-
mer camps, dont EZRide qui est un 
peu partout sur la côte Atlantique : 
www.ezridesurfschool.com 

 

Ski nautique et wakeboard à 
Miami, Lauderdale et Boca 
Raton : www.crystallakeski.com 

 
LES CAMPS «AVENTURE» 
Jungle Island à Miami met géné-

ralement le paquet (du 10 juin au 9 
août pour les 5 à 12 ans) : www.jun-
g l e i s l a n d . c o m / u p c o m i n g -
events/summer-adventure-camp/ 

Boy Scouts de Sud-
Floride : www.sfcbsa.org 

Girl Scouts de Sud-
Floride : www.girlscoutsfl.org 

Mais aussi : 
www.campfrontier.com dans la na-
ture à Lake Wales près de Orlando 
: très bien pour immerger les en-
fants loin de la ville. 

L'écoles des champions à 
Miami : Basket ball : 
www.nba.com/heat/community/jr-
heat-camps-and-clinics 

Hockey sur glace : www.panther-

siceden.com 
Football : www.juniordolphinsfoot-

ball.com/camps/ 
Soccer (Real Madrid) : 

www.rmfsoccercampsusa.com/soc-
cer-camp-miami/ 

 
LES CAMPS D'ÉTÉ 

ARTISTIQUES 
- Pour les beaux arts à Miami : 

rendez-vous du Lowe Museum (en-
fants de 5 à 12 ans) du 10 juin au 2 
août   : 
www.beauxartsmiami.org/pages/art-
camp 

- Creativity Summer Camps (à 
Doral) à partir du 10 juin au 9 août 
pour les 5 à 11 ans  : 
www.hisawyer.com/the-art-shack-
miami/schedules?schedule_id=cam
ps 

- Young at Arts : le musée près de 
Ft Lauderdale propose une pro-
grammation fabuleuse pour les 5 à 
17 ans, et ce du 12 juin au 18 août : 
www.youngatartmuseum.org 

- Le Broward Center de Fort Lau-
derdale organise un camp d'été 
"théâtre" très réputé, du 11 juin au 2 
août : 

www.browardcenter.org/summer-
theater-camp 

 
LES SUMMER CAMPS 

SCIENTIFIQUES 
- Pour l'informatique, c'est par ici 

: www.idtech.com/locations/florida-
summer-camps/rollins-college 

- Pour la nature et la botanique (à 
Miami) : www.fairchildgarden.org 

Summer camps : les camps d'été en Floride Au LFA de Cooper City

Alors qu’en France les célébra-
tions du 80e anniversaire du Dé-
barquement et de la Libération 
sont proches, 
l’année 2024 
marque égale-
ment l’anniver-
saire des 150 
ans de la nais-
sance de Sir 
Winston Spen-
cer Churchill 
(1874–1965) 
fait Compa-
gnon de la Li-
bération par le 
G é n é r a l 
Charles de Gaulle en 1958. 

Le 6 juin 2024, le Centre Wins-
ton Churchill sera inauguré sur la 
commune de Ver sur Mer le long 
des plages normandes, en pré-
sence du Président de la Répu-
blique française et du roi 
d’Angleterre Charles III. 

Fait peu connu, l’homme d’Etat 
anglais, premier ministre, ministre 
de la Défense (1940-1945,1951-
1955) parlementaire (1900-
1922,1925-1964), militaire, 
historien, journaliste, écrivain (Prix 
Nobel de littérature 1953) et grand 
orateur, était également artiste 
peintre. 

C’est 1915, après une année 
difficile que Churchill, pour chan-
ger d’esprit, se met à la peinture ; 
cette passion ne le quittera plus ja-
mais. Ses pinceaux, tubes de 
peinture et chevalet portable se-
ront de tous ses voyages. 

En 1921, il écrit un article sur la 
peinture intitulé «  painting as a 
pastime  », la peinture comme 
passe-temps, et explique ne pein-
dre que pour son plaisir, ne pré-
tend pas peindre des chefs 
d’œuvre, ni vouloir en tirer un profit 
pécuniaire et il insiste «  si ce 
n’était pour la peinture, je ne pour-
rais pas survivre… » 

En 1948, il est nommé Acadé-
micien Honoraire Extraordinaire 
par la Royal Academy of Arts où il 
déclara « grâce à l’art l’homme se 
rapproche des anges et s’éloigne 
des animaux ». 

Son style est post-impression-
niste, de l’atelier de Lavery à Lon-
dres ou de sa résidence de 
Chartwell, il peint la campagne an-
glaise, des natures mortes, des 
portraits. 

Il peindra, entre autres, le front 
en Flandres en 1916, les alentours 
de Mimizan dans les Landes fran-
çaises, les paysages de Roque-
brune sur la Côte d’Azur, le Lac de 
Come en Italie ainsi que Marra-
kech et l’Atlas marocain. 

Comprenant 537 toiles, l’en-
semble de sa production picturale 
est jugé du niveau «  amateur 
moyen  » par les critiques d’art, 

mais dès les premières ventes aux 
enchères en 1965 sa cote est très 
élevée et n’ira qu’en augmentant. 

En 2014, la maison Sotheby’s 
organise l’adjudication de la toile 
« le bassin de poissons rouges à 
Chartwell  » qui établit le record 
surprenant de 2,2 millions d’euros. 

En 2021, Christie’s adjuge pour 
8,2 millions euros « Le Minaret de 
la Koutoubia » peint pendant la 
guerre à Marrakech en 1943, 
après la Conférence de Casa-
blanca, offert par Churchill à Fran-
klin D. Roosevelt, il avait été 
acheté en 2011 par l’acteur Brad 
Pitt pour environ 2,8 millions 
euros. 

En janvier 1946, Churchill est 
en visite six semaines dans le sud 
de la Floride, à peine arrivé à 
Miami Beach, il est à la recherche 
d’un endroit pour poser son che-
valet. 

Le long de Venetian Causeway 
il découvre un terrain vide ouvert 
sur l’océan à Di Lido Island où il 
viendra peindre quotidiennement 
pendant une semaine. 

Le reste de son séjour, Churchill 

passe ses journées au très select 
Surf Club créé en 1930 dans la 
ville de Surfside.  

Il partage son temps avec ses 
amis dans leurs cabines de plage, 
il nage, se relaxe, boit ses alcools 
favoris, et il est invité spécial du 
Bal de la Rose du Surf Club… et il 
peint. 

Il lui est remis un diplôme hono-
raire de l’Université de Miami en 
présence de 30.000 spectateurs 
au stade de l’Orange Bowl qu’il ac-
ceptera parce que pendant la 
guerre de nombreux membres de 
la Royal Air Force avaient été en-
trainés au combat à l’Université de 
Miami et en Floride. 

Lors de son passage, une des 
phrases de Sir Winston S Chur-
chill restée aujourd’hui encore un 
slogan du Surf Club, devenu l’hô-
tel Four Seasons at The Surf Club, 
« je veux soleil, solitude, sérénité 
et quelque chose à manger, peut-
être quelque chose à boire » re-
flète bien l’esprit enfin tranquille de 
Churchill dans la nonchalance de 
la Floride d’après-guerre. 

-V.P 

Après la guerre, Churchill peignait en Floride
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Le Surf Club dans les années 1930

Churchill : Di Lido Island (1946) 

Un article de 
Veronika 

Pozmentier, 
Journaliste ©

La comédie musicale Les Misérable à MiamiLa comédie musicale Les Misérables à Miami

L’une des plus célèbres comé-
dies musicales du monde, Les 
Misérables, revient dans la 
grande sale de Miami, le Arsht 
Center dans le cadre de « Broad-
way in Miami », les meilleures co-
médies musicales font escales 
ici ! Les Mis’ (comme on dit aux 
USA) est une superproduction 
d’Alain Boublil et Claude-Michel 
Schönberg, sur la base du roman 
de Victor Hugo. L’histoire se 
passe dans le contexte français 

du XIXe siècle, : l’histoire pas-
sionnante de rêves brisés et 
d'amour non partagé, de passion, 
de sacrifice et de rédemption – 
un témoignage intemporel de la 
survie de l'esprit humain. La ma-
gnifique partition des Misérables 
comprend les chansons « I Drea-
med a Dream », « On My Own », 
« Bring Him Home », « One Day 
More », « Master of the House » 
et bien d'autres. Vu par plus de 
130 millions de personnes dans 

le monde dans 53 pays et 22 
langues, Les Misérables est in-
contestablement l'une des comé-
dies musicales les plus 
populaires au monde, y compris 
en anglais ! « Je suis tombé par 
terre… »... c’est toujours la faute 
à Voltaire ! 

 
Billets :  

www.arshtcenter.org/tickets/2023-
2024/broadway-in-miami/les-misera-
bles/

Du 18 au 23 juin 
Au Arsht Center Les billets sont 

entre 45$ et 155$

22
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Il y a des écrivains français en Floride : à gauche Anna Alexis Michel. Au centre : Michel Tessier. A droite : Aurore Gailliez, 
photographiés au Marché de Printemps organisé par l’association FAACT sur l’île de Key BIscayne.

Miami Accueil et Le Courrier  ont organisé pour la première 
fois ensemble une soirée karaoke à La Pizza 1789 Miami. Su-
perbe ambiance : on en refera et on compte sur vous pour 
venir la prochaine fois !

Le consulat de France a participé à la Miami Beach Pride (sur 
cette photo) tout comme le Consulat du Canada !

Inauguration en avril du Booster Miami aux nouveaux bu-
reaux de la FACC Miami à Wynwood. Les entreprises peuvent 
y être accueillies, et bien évidemment vous y trouvez Le 
Courrier des Amériques !

L’artiste québécoise pop urbaine Sandra Chevrier a 
intégré les Wynwood Walls, 
cœur artistique de Miami, 
en 2023... et il faut que ce  
soit su ! 
www.thewynwoodwalls 
.com/artists/sandra-chevrier/ 
Crédit photo : 
Facebook de Sandra Chevrier

Le Courrier des Amériques 
est allé prendre des photos 
de l’arrivée du pèlerinage La 
Pascua Florida 2024 (voir sur 
courrierdesameriques.com), 
et c’est l’occasion de mention-
ner cette œuvre de l’abbé Ver-
noy, prieur (1) de la Fraternité 
Saint Pie X (catholiques qui di-
sent la messe en latin) pour la 
Floride (il a la responsabilité de 
plusieurs prêtres qui disent des 
messes un peu partout en Flo-
ride, mais vivent en commu-
nauté au prieuré de Sanford, 
près d’Orlando). 

En 2024, c’était la douzième 
édition de ce pèlerinage. 
« Cette année pour la première 
fois je l’ai fait en pèlerin, je souf-
fle un peu », dit l’abbé Vernoy, 
infatigable organisateur, alors 
qu’il termine de confesser des 
touristes passant ici par hasard, 
entre la baie de St Augustine et 
le Castillo San Marco. Pendant 
ce temps-là, juste derrière lui, 
de curieux dauphins observent 
(peut-être) un très jeune prêtre 
disant la messe d’arrivée de ce 
« pélé » assez extraordinaire.  

L’abbé Vernoy laisse son em-

prunte en Floride car on pour-
rait imaginer que depuis tou-
jours les catholiques de la 
région ont pèleriné pour 
Pâques en l’honneur des catho-
liques espagnols qui ont fondé 
la ville et sont arrivés ici à 
Pâques de l’année 1513 avec 
Juan Ponce de Leon, et qui ont 
baptisé la péninsule de ce nom 

de "Pascua Florida" (la Pâques 
Fleurie). Mais ainsi, c’est lui qui 
a lancé le pèlerinage afin de se 
rappeler des fondateurs et de la 
première messe sur le territoire 
nord-américain qui a eu lieu ici, 
tout près du Castillo. L’abbé 
Vernoy étant Français, il est ins-
piré par les grands pèlerinages 
qu’on trouve dans son pays, 
comme par exemple celui entre 
Chartres et Paris (trois jours de 
marche). Mais en Floride il ne 
s’agit pas d’un pèlerinage "po-
pulaire", car… il dure cinq jours 
(du mardi suivant Pâques 
jusqu’au dimanche) : 177 kilo-
mètres dont un quart en canoë 
dans des paysages extraordi-
naires, et le reste à pieds, au 
départ de Sanford. Il faut donc 
avoir le temps et la santé (il est 
toutefois possible de faire uni-
quement les deux derniers 
jours en fin de semaine pour 
ceux qui le souhaitent), mais 
ainsi, plusieurs centaines de 
personnes le font chaque 
année (dont pas mal de jeunes) 
jusqu’à cette arrivée dans le 
vieux St Augustine.          
www.sspxflorida.com

La Pascua Florida : un pèlerinage 
de 5 jours jusqu’à St Augustine 
 lancé par l’abbé Marc Vernoy

Arrivée colorée du pélerinage dans la St George Street de Saint Augustine.

Arrivée de l’abbé Marc Vernoy 
au Pont des Lions. 

C’est parti pour le Grand Prix 
de Miami. La course aura lieu le 
5 mai entre 15h30 et 17h30 
(heure de Miami). Elle sera précé-
dée par des entraînements les 3 et 
4 mai et par les qualifications le 4 
entre 16h et 17h. Aux USA la 
course sera diffusée sur ESPN. 
L'an passé c'est Max Verstappen 
qui avait gagné le Grand Prix. 

Le site internet du Grand Prix : 
www.f1miamigp.com 

Le circuit fait 5,41km et il est 
constitué de routes temporairement 
allouées aux 19 virages et 57 tours 
de cette course, autour du Hard 
Rock Stadium de Miami Gardens, 
ce qui donne un total de 308 km. 
Les voitures peuvent monter à 
320km/h. Le stade du Hard Rock 
est emblématique puisqu’il a ac-
cueilli six superbowls et aussi des 
concerts mémorables, sans comp-
ter l'Open de Tennis de Miami. La 
marque Hard Rock appartient à la 
tribu autochtone (« indienne ») se-
minole de Floride, dont la réserve 
est juste à côté, d’où la marque 
« Hard Rock » sur le stade. Il n’ap-
partient toutefois pas aux Semi-
noles ; le principal actionnaire étant 
le même que celui de l’équipe de 
football qui y joue (les Miami Dol-
phins) : Stephen M. Ross. L'hymne 
nationale américaine sera chantée 
cette année par Marc Anthony. Il y 
aura aussi une expérience exclu-

sive en club au bord de la piste qui 
mettra en vedette une programma-
tion de stars avec la superstar mon-
diale Ed Sheeran le samedi 4 mai 
et le DJ le plus en vogue de la 
house music, John Summit, le di-
manche 5 mai. Les performances 
seront diffusées en direct sur tout le 
campus de Miami pour que tous les 
fans puissent en profiter. Pour louer 
une cabane au Beach Club : 
www.f1miamigp.com/tickets/club/b
each-club/ 

 
AUTRES EVENEMENTS 

MECANIQUES 
Entre le 3 et le 5 mai au Hard 

Rock, quand il n'y a pas de F1 mas-
culin, il y aura aussi les All-Female 
F1 Academy Race (Compétitions 
féminines junior) et les Porsche De-
luxe Carrera Cup North America : 
des pros et amateurs en compéti-
tion sur un modèles identique de 
Porsche 911 GT3. 

 
TROIS ENDROITS POUR VOIR 

EN VILLE L'EVENEMENT 
SUR ECRAN : 

Le Hard Rock va terminer com-

plet, mais il est possible de se re-
trouver en ville pour voir l'événe-
ment. Seul le premier endroit est 
pour le moment confirmé (regardez 
sur internet pour les deux autres) : 

 
La Racing Fan Fest 
à Miami les fans se donnent ren-

dez-vous durant les 3 jours pour 
voir (gratuitement) les échauffe-
ments et la course au : 

Wynwood Marketplace 
2250 NW 2nd Ave. Miami, FL 
www.racingfanfest.com 
 
Grand Prix Festival 
C'est le nom de la fête qui se dé-

roule habituellement le long 
d'Ocean Drive à Miami Beach 
(entre la 6e et la 8e rue) tout le 
temps de l'événement. 

 
Miami Speed Week 
A Bayfront Park (centre ville) il 

est généralement possible de sui-
vre l'événement, avec des anima-
tions etc... C'est payant. 

301 N. Biscayne Blvd. Miami, FL  
www.miamispeedweek.com 
 

Miami : Le Grand Prix de Formule 1 en mai !

PHOTOMATON



24LE COURRIER DES AMÉRIQUES -  MAI 2024 

ASSOCIAT IONS  
FRANCOPHONES

Réunions 
des Le Treasure Coast Florida 

French Club organise un Pique 
Nique le samedi 25 mai. RDV à 
partir de 18h30 sur la plage de 
Stuart Beach ! Détails à venir sur 
la page du groupe. Ce sera aussi 
l’occasion de dire «à bientôt» à 
une famille qui s’est beaucoup in-
vestie pour ce groupe et quitte 
temporairement la Floride. 
www.facebook.com/groups/323824

4576251445

STUART

 La Grande Loge Traditionnelle 
de France organise une confé-
rence sur le thème "Pourquoi de-
venir franc-maçon ?". La 
conférence se déroule en français 
et est ouverte à toute personne 
souhaitant s'informer sur ce sujet 
souvent entouré de mystère et de 
secret. Elle aura lieu le 30 mai 
prochain à 19h à l'hôtel National, 
situé au 1677 Collins Avenue à 
Miami Beach La conférence sera 
suivie d'un cocktail offert, et vous 
aurez également la possibilité de 
continuer la discussion autour 
d'un repas au prix de 70 $ par per-
sonne. Pour toutes informations 
et réservation, indispensable, 
Veuillez contacter par e-mail 
Jacques Barbera Grand Surinten-
dant pour l’Amérique du Nord 
gltf.Amérique@gmail.com

MIAMI BEACH
La Chambre de Commerce Ca-

nada-Floride a plusieurs événe-
ments de prévus au mois de mai : 
- Le 9 mai à 18h, évé de réseau-

tage à Toronto. 
- Le 14 mai à Fort Myers Beach : 

évé de réseautage à 17h au Mr 
Waves Island Bar. 
- Le 16 mai : Rencontre de la Ca-

nada Tech à 17h à Fort Lauder-
dale. Huit entreprises 
canadiennes de la tech viennent 
faire un tour de Floride pour ren-
contrer clients, partenaires et in-
vestisseurs. Vous pourrez les 
rencontrer lors de cette soirée à 
General Provision : 300 SW 1st 
ave suite 155 Fort Lauderdale. 
- Le 22 mai : dégustation de vins 

à 17h30 à Aventura avec Vero-
nique Rivest, sommelière d’une 
grande compagnie aérienne. 
www.canadafloridachamber.com/e

vents/#!event-list

CCCF

L’Association Petits Ecoliers 
Miami (APEM) est nécessaire à la 
communauté française en Sud 
Floride, puisque c’est elle qui 
propose les cours «FLAM» 
pour que les enfants scolarisés 
dans le système américain 
puissent continuer d’avoir une 
immersion parallèle en 
français avec des cours 
du soir ou du samedi, 
sur les comtés de 
Miami et de Bro-
ward.  

Après des an-
nées de prési-
dence, Nathalie 
Cluzet-Berthot a 
laissé la présidence 
à Pascale Villet, 

l’une des person-
nalités les plus 

connues de la 
communauté 
française à 
M i a m i , 
puisqu’elle 
a long-

t e m p s 
été di-
rectrice 

d e 

la FACC. Au board avec Pascale 
on retrouve Audrey Goron qui de-
vient secrétaire et Pierre Plessis  
chargé de développement. Les 
membres du bureau précédent 
deviennent membres honoraires 
du board : Nathalie Cluzet-Bertot,  
Lucile Bonal, et Véronique Dam-
seaux. L’équipe dirigeante reste 
en place : Stéphanie Kassis, direc-
trice et Pascale Authesserre, res-
ponsable pédagogique et 
académique. 

Prochainement ils organisent 
leur camp d’été pour les enfants à 
Miami Beach du 11 juin au 28 juin : 
tous les enfants sont les bienve-
nus ! 
www.Petitsecoliersmiami.com 

 

Pascale Villet nouvelle présidente de l’APEM

« C’est avec grand plaisir que 
nous vous informons que les mem-
bres de notre conseil d'administra-
tion ont nommé Sophie Lalonde 
présidente du conseil d'administra-
tion de la section canadienne de la 
CCCF, à compter du 1er avril. So-
phie est une leader dévouée, expé-
rimentée et visionnaire qui a montré 
un profond engagement à faire 
avancer la mission et les objectifs 
de notre organisation. Sophie pour-
suivra notre collaboration de longue 
date et de confiance avec notre 
chapitre de la Floride. Ce fût un réel 
plaisir pour moi de représenter nos 
membres et partenaires lors de ce 
mandat. Merci pour la confiance et 
l’opportunité  », à déclaré Eric P 
Tremblay l’actuel président-sortant. 

« Je suis honoré d'assumer le 
rôle de présidente de la Chambre 
de commerce Canada-Floride. J'at-
tends avec impatience de travailler 
en étroite collaboration avec cha-
cun d'entre vous, de mettre en com-
mun nos connaissances collectives 
et nos ressources, pour atteindre et 
même dépasser nos nobles objec-
tifs. Commençons cette aventure 
avec un état d'esprit de collabora-
tion, d'innovation et de réussite col-
lective. Notre partenariat entre la 
Floride et le Canada est enraciné 
dans des aspirations partagées et 
des gains mutuels  », mentionne 
Sophie Lalonde. Le chapitre Floride 

de la CCCF est toujours présidé par 
Louis Guay. 

Sophie Lalonde est une experte 
du secteur des services financiers, 
avec une illustre carrière de plus de 
25 années. En tant que planifica-
trice financière certifiée, gestion-
naire de portefeuille et 
entrepreneur, sa fondation éduca-
tive est robuste, titulaire d'un bac-
calauréat en commerce de 
l'Université Concordia avec une 
spécialisation en finance et une mi-
neure en comptabilité. Spécialisée 
dans la planification financière et 
les investissements transfronta-
liers, ses connaissances et son 
expérience approfondies établis-
sent une norme élevée pour l'in-
dustrie. Elle a été reconnue en 
2015 comme l'un des 50 meil-
leurs conseillers au Canada. 

Au-delà de ses réalisations 
professionnelles, l'engage-
ment de Sophie envers la 
communauté est profond. 
En tant que membre fonda-
teur de la Fondation SITN, 
elle est célébrée pour 
ses capacités excep-
tionnelles de collecte 
de fonds, soutenant 
de nombreuses œu-
vres caritatives pour 
enfants et favorisant 
leur intérêts. 

« Le conseil d'adminis-

tration du chapitre du Canada est 
convaincu que Sophie dispose de 
l'intégrité, la vision et le dévoue-
ment nécessaires pour exceller 
dans le rôle.  Joignez-vous à nous 
pour souhaiter à Sophie le plus 
grand succès dans son rôle de pré-
sidente du conseil d'administration 
du chapitre canadien de la CCCF. » 

www.canadafloridachamber.com 
 

Sophie Lalonde devient présidente du chapitre canadien 
de la Chambre de Commerce Canada-Floride

C’est l’un des moments les 
plus chics de la communauté 
française en Floride, le grand 
dîner annuel de la chambre de 
commerce FACC. Et cette année il 
aura pour thème "The Future is 
New" et il se déroulera dans un en-
droit splendide, le fameux restau-
rant « Astra » sur un toit de 
Wynwood (Miami). Le gala permet 
de soutenir la chambre de com-
merce, mais il constitue aussi une 
formidable opportunité de faire de 
réseautage et d'amitié, bien sûr en 
compagnie de toute l'équipe emme-
née par le président Serge J Mas-
sat, et la directrice, Annabelle 
Ballot-Pottier. 

"Venez découvrir le futur, dans le 
contexte époustouflant des toits de 
Miami, alors que nous nous réunis-
sons pour une soirée de réseau-
tage et d’inspiration et un 
merveilleux coucher de soleil ! Des 
cocktails captivants aux tables 
rondes engageantes sur les ten-
dances d'avenir, attendez-vous à 
des surprises qui mettent en valeur 

la puissance du futur !" 
Jeudi 16 mai de 18h à 23h 

ASTRA : 2121 NW 2nd Ave, 
Miami, FL 33127 

Renseignements ici : www.facc-
m i a m i . c o m / e v e n t s / n e x t -
events/e/event/annual-gala-ceremo
ny-awards-dinner.html 

 

Miami : le grand dîner annuel 
de la FACC revient en mai !

Il y a 12 ans, le 19 mars 
2012, la terreur a frappé à 
Toulouse : une attentat 
terroriste a fait quatre 
victimes dans l’école 
juive Ohr Torah. Un 
groupe d'anciens 
élèves, d'anciens 
amis et de nouveaux 
amis d'Ohr Torah à 
Toulouse ont lancé en 
2014 une organisation 
américaine à but non lu-
cratif pour collecter des fonds 
pour l'école. 

 
Cocktail dî-
natoire : 

A v e c 
v e n t e 
d'art aux 
e n -
c h è r e s 
s i l e n -
cieuses, 

au béné-
fice de  
A l'invitation 

du Rabbin Yaacov 
Monsonego 

Mardi 14 mai 2024 à 18h30 
L'événement se déroule à 

The Ron Family Shul of Down-
town Brickell : 35 SE 9th St, 
Miami, FL 33131 

Les places sont limitées, 
vous pouvez vous inscrire ici : 
Gala 2024. 

Renseignements auprès de 
Jean Luc Guedj : 305 632 3766 
jlucguedj@gmail.com 

 
Vous pouvez faire votre don 

en ligne ou lors de l'événement 
sur place. 

Miami : cocktail et enchères d’art 
au profit de l’école Ohr Torah de Toulouse

Les «French Days» sont organi-
sés pour la 2e année, le 25  mai 
de 11h à 14h, aux Samedis Fran-
çais : tout le monde est bienvenu, 
il y aura desjeux, des entreprises 
à présenter leurs produits, un ka-
raoke etc... c’est l’occasion de 
rencontrer d’autres français ! 
www.facebook.com/events/128073

3056221045/

ORLANDO

Le don déductible d'impôt en 
ligne (pas depuis un smart-
phone) est disponible dès main-
tenant sur : 
www.ohrtorahusa.com/gala-
nyc-2024 

Les dons par chèque sont à 
adresser à : American Friends 
of Ohr Torah c/o Benjamin 
Nabet 

1052 E 22e St - Brooklyn, NY 

11210 
Pour recevoir votre reçu fis-

cal, assurez-vous d'inclure 
votre adresse. 

Le conseil d'administration 
des amis américains d'Ohr 
Torah : Rabbi Gad Bouskila, 
Liza Bensimon, Bérénice As-
souline, Julie Hazan, Benjamin 
Nabet, Jean-Luc Guedj. 

www.ohrtorahusa.com 

 

Pour des infos 
quotidiennes, rejoignez-nous sur  
Facebook ! 

www.facebook.com/ courrierdesameriques

Il y aura comme d’habitude des 

manifestations de Miami Accueil, 

avec (à confirmer) l’assemblée 

générale et quelque chose pour 

fêter la fin d’année (scolaire). 

www.miami-accueil.org

MIAMI


